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CUCTEMATU3ALIA YHIBEPCAJIBHUX O3HAK
CYT'ECTUBHOI'O MOBJIEHHA HIJIITKIB

Abstract

In the article the author substantiates the interdisciplinary universal classification of the
features of the teenagers’ subliminal speech from the standpoint of cognitive lingual-and-energetic
research. The model is based on the idea that the teenagers’ speech has an exclusively supervenient
nature, according to which the complex of causes of the communication occurrence generates the
corresponding complex of linguistic means of its actualization as a consequence. It is proven that
the propriety of organizing all the universal features of the system classification usually plays the
role of factors of teenagers’ speech within the following four subsystems: 1 — social-and-political,
2 — situational-and-communicative, 3 — psychological-and-genetic, 4 — physiological-and-state. It is
emphasized that, taking into account the specifics of multifactorial interdisciplinary searches, there
is an urgent need to deepen the elements of the classification only to its second hierarchical level:
namely, to the level of classes and subclasses of universal features of the studied phenomena and
phenomena of teenagers’ subliminal speech. It is shown that it is quite sufficient to differentiate the
elements of the system classification model of universal features of the teenagers’ subliminal speech
into their seven hierarchical levels: communication types, the speaker’s environment, the speaker’s
communicative status, the speaker’s temperament type, the gender, the speaker’s age and the period
or phase of his/her development, emotional and pragmatic potentials of the implementation of
speech behaviour acts. The offered model can be used for the systematic development of programs
and methods for further broader or deeper scientific searches for linguistic and energetic features of
the actualization of subliminal speech by other categories of speakers.

Keywords: lingual-and-energetic research, subliminal effect, speech, teenager, features, classification.

AHoTauis

VY crarTi 3 MomIsily KOrHITHBHHUX JIIHTBOCHEPTETHUHHUX JIOCITKEHb O0TPYHTOBAHO MK IUCIUTUTIHAPHY
yHiBepcallbHy KIacU(]iKalilo 03HAaK CyreCTUBHOIO MOBJIEHHS MiUIiTKiB. B ocHOBY moOymoBu Mozeni
MOKJIaJICHO iJIet0 PO Te, [0 MOBJICHHS IMi/UTITKa Ma€ BUHATKOBO CYIIEPBEHTHY MPUPOJLY, BIAMOBITHO 10
SIKOT KOMITIIEKC TIPHYMH BUHUKHEHHS KOMYHIKAIli1 TOPOKYE SIK HACIIIOK 3aCTOCYBaHHS HUM BiJIITIOBITHIX
KOMIIJICKCIB JITHTBICTUUHHUX 3aco0iB 11 akTyamizanii. JIoBeAeHO IOLUIBHICTh YHOPSIKYBaHHS BCIX
YHiBepCaJIbHUX O3HaK OTPUMAaHOI B Takuii crocid cucreMHoi kiacugikanii, ki 31e011b1I0T0 BIIIrpaloTh
POJIb YMHHUKIB MOBJICHHS ITiJUTITKA B MeXaX TaKUX YOTUPHOX IX MiJcHcTeM: 1) colialbHO-MONITHYHOT,
2) CUTYaTUBHO-KOMYHIKaTHBHOI, 3) MCUXIYHO-TeHETHYUHOI, 4) (i3ionoriuHo-cTanoBoi. [ligkpecneHo, mo
3 ypaxyBaHHsM crieriidiku 0aratopakTopHUX MDKAUCIMILTIHAPHUX TOIIYKIB HAraJbHOI € HEOOX1THICTh
nonIuOJIeHHs eJIeMEeHTIB KiIacudikauii Jume 10 Apyroro ii iepapXiyHOro piBHs, TOOTO 10 PiBHS KJIACIB i
IKIIAaCIB YHIBEPCATFHUX O3HAK JIOCIIKYBaHUX (DEHOMEHIB 1 SIBUIL CYT€CTHBHOTO MOBJICHHS ITiTITKIB.
ITokazano, mo ejeMeHTH Kiacudikailii yHiBepcaJbHUX O3HAK CYreCTHBHOIO MOBJICHHS MIJTITKA
IIJIKOM JIOCTaTHhO JAU(DEPEHIIFOBATH HA CIM 1€papXi4YHHUX PIBHIB: BHIM KOMYHIKallii, OTOYCHHS MOBIIS,
KOMYHIKaTHBHHH CTaTyC MOBI[SI, TUI TEMIIEPAMEHTY MOBIIS, HOTO T'€H/EpHA HAJICKHICTh, BIK MOBIIS
Ta nepioq 4yu ¢aza HOro po3BUTKY, €MOIIHHO-MPArMaTHYHUX MOTEHINATIB peasi3alii akTiB MOBHOL
noBeiHKK. MoJielib IPOIMIOHYEMO BUKOPHUCTOBYBATH ISl CHCTEMHOI PO3pOOKH ITPOTrpaM i METOIHUK 11101
HU3KM MOJAJBUIMX INUPIINX a00 IIUOIIMX HAyKOBUX IOLIYKiB JIHIBOCHEPIeTUYHUX OCOOIMBOCTEH
aKTyaJlizamii CyreCTHBHOTO MOBJICHHS IHIIIMMH KaTeropisiMA MOBLIIB.

Ku11040Bi c;10Ba: TIHIBOCHEPI€TUYHI JIOCITI[DKCHHSI, CYTECTisl, MOBJICHHSI, ITi[UTITOK, O3HAKH, KJIacH(iKaiis.
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Bicnux KHJIY. Cepis ®inonoeis. Tom 25. Ne 2. 2022

Beryn. YV Mexax 3am04aTKOBaHOTO HAMU MDKIWCIMIUTIHAPHOTO HAYKOBOTO Mi3HAHHS
0COOJIMBOCTEH KOMYHIKATHMBHOI MMOBEIHKM MIJJTITKA B3araji Ta MOBIEHHEBOI 30Kpema
OyJ10 3’5ICOBaHO, III0 BOHA Ma€ BUHATKOBO cynepBeHTHY npupoxay (Kim, 1993), BinnosigHo
JI0 SIKOT B IIpoIecax KOMYHIKaIlii KOMITJICKC PUYHH, 110 BIUTMBAIOTh HA 11 BUHUKHCHHS Ta
nepeodir, MopopKye BiAMOBIIHUN KOMIUIEKC HACIIKIB, IO BILTUBAIOTH HA TOOIp MiITITKOM
JTHTBATHHUX Ta MO3ATIHTBAIBHHUX 3ac001B CHiIKyBaHHA. [Ipu mpomy Oyio moBeACHO
(bypka, 2020a, 2020b) eheKTHBHICTH MPOBEACHHS 3a3HAYECHOTO HAYKOBOTO TIONIYKY Ha
TPYHTI METOJIOJIOTIYHUX OCHOB KOTHITHBHHUX JIIHTBOCHEPTeTUIHHUX HociimkeHsb (Kamnra
& Kimmmentok, 2022).

AHami3 ocTaHHix [gociigkens i myOaikanmiii. Ha mincraBi momepenHboTo
anamizy mu upoaemoncrpyBanmu (bypka, 2020b) mominbHicTE OaraTodaxTOpHOTO
MDKIUCHUIUTIHAPHOTO  po3risiny (eHOMeHa MiTITKOBOI KOMYHIKallii, a TaKoX
3BEpPHYJM yBary Ha HEOOXITHICTh MOJENIOBAHHS CHCTEM YHHHHKIB, CYKYITHOCTI
SIKUX BIUTUBAIOTh Ha OCOOJIMBOCTI CaMOPO3BUTKY IIPOIIECIB IMOPOKCHHS MOBIICHHS
Ta BIJMIOBITHUX KOMYHIKaTHMBHUX Jid MoBIs. [ligkpeciumo, 1mo came B Iiil mparti
c(OpMOBAHO CHCTEMHY MOJEIb KOMIUJIEKCIB ()aKTOpiB, CYNEPBEHTHUX Ha KOMIUIEKCH
JIHTBAJIBHUX 1 MO3aJIHTBAJILHUX 3ac00IB akTyauizalii MoBH mimmiTkoM. [loganbiunii
Kpok Oyno 3pobneno nmamu B mpaui (Bypka, 2020a), mpucBsiueHili 0oOIpyHTYBaHHIO
MOJIeNi BIUTMBY CHCTEMH YHHHHUKIB Ha ICUX1YHI MEXaHI3MHU aKTyali3aiii CyreCTHBHOTO
MOBJICHHS MTTKAa. Y Hi OyJlO OMHCaHO YOTHUPH CHCTEMH B3a€MOIIOB’SI3aHUIX
YUHHUKIB: | — COMIaIIbHO-TIONITUYHNX, 2 — CHTyaTHBHO-KOMYHIKaTUBHUX, 3 — IICUXIYHO-
reHeTnuHuX, 4 — (Hi310J0TIYHO-CTAHOBHX. Tak BimOyBajoCs TMOKPOKOBE PO3B’sI3aHHS
3araibHOI  TIpoOjeMn  (OpMYBaHHS TEOPETUYHUX IMMIJBAIMH  3all0YaTKOBAHOTO
CHUCTEMHOTO MDKIHUCIHUIIIIHAPHOTO OCIHIMKEHHS KOTHITMBHUX JIIHIBOCHEPTETHUYHUX
0COONHMBOCTEH aKTyasi3allii JIHTBATBHUX 1 MO3aJiHTBAIBHHUX 3aC00iB CYTE€CTUBHOTO
MOBJICHHS MTITKiB. MU copMyBaiu mpoBiaHi MeromosoriyHi inei B npami (bypka &
Kanura, 2019), y skiil po3kpunu crpaterii, TAKTUKA Ta OCHOBHI 3aCO0M 3a3HaUY€HOTO
MDKIUCIHUIUTIHAPHOTO JIOCHIJDKEHHS KOTHITUBHHMX 3aKOHOMIPHOCTEH MPOCOIUYHOI
oprasizamii MaHINyJIATUBHOIO MOBJIEHHs. [Ipu 1boMy OOTIpYHTYBaHHS 3rajlyBaHUX
CUCTEMHUX BepOaNbHO-TpadiuHUX MOJICNIeH MPOBAIUIOCS 3 YPaXyBaHHSIM MOKIUBOCTI
KOKHO1 3 HUX CIyTYBaTH B MOAAJIBIIOMY pOOOUNM OJIOKOM, IPUAATHUM 0e3 OYyIb-sKUX
YCKIJIaJHEHb JUIS IHTETpyBaHHs Yy BIATIOBIHY KiOEpHETHUHY METaMo/ie]b CHHEPIEeTHYHOTO
CaMOPO3BUTKY CYI€CTMBHOI MOBHOI IMOBEIHKH IiJUIITKA. 32 IIUX 00CTaBHH, 3 MOIJISILY
3a0e3MedYeHHs MOTEHIIMHOT MOKJIMBOCTI MOOYJOBH TEPCIEKTHBHOT MeTraMojieii, He
PO3B’SI3aHUM JIMILAIOCS METOJIOJIOTIYHO BaXKIMBE IUTAHHS TMOIIYKY YHiBepcalbHOI
CHCTEMHOI MOJIEJi 03HaK CYTeCTUBHOTO MOBJICHHS ITi/UTITKIB.

Buxonsum 31 ckazaHoro, MeToI0 IIi€i Tpami € OOTpyHTYBAaHHS MDKIUCITUILUTIHAPHOT
VHIBEpCAIbHOI CHCTEMHOI MOJEJI O3HAaK CYTeCTUBHOTO MOBJICHHS MITITKIB y BUTIISAII
IXHBOI BiIMOBITHOT BepOanbHO-TpadivHO1 KiIacudikarmii.

J1st nocSITHEHHS TOCTaBIIEHOT METH BUHHUKA€E HEOOX1AHICTh IMTOCITIIOBHOTO PO3B’ I3aHHS
TaK¥X 3aB/IaHb: 3 ICYBaHHS HasBHOI B JIIHTBICTHIII, IICUXOJIOT11, (hi3i0JI0Ti1 Ta comionorii
HOMEHKJIATypH O3HAK CyT€CTUBHOI'0 MOBIICHHS MiUIITKIB; BUBHAYEHHS PiBHIB a0CTPaKIii
TEepPMiHIB, 10 3a0e3MeuyroTh aJeKBaTHE JIEKOIyBaHHS KJAciB O3HAaK KOMYHIKallii
MpeIcTaBHUKAaMH KOXHOI 13 3rajlyBaHUX HayK; po3poOka BepOaibHO-TpadiuHoro odpasa
yHIBEpCalbHOI MDKAMCHUIUTIHAPHOI Kiacu@ikamii O3HaK CyreCTUBHOTO MOBJICHHS
MIJIITKIB.

MeTtoau Ta MeTO/A0JIOTisI NMPOBEJEHHSI JOCHiIMKeHHs. Y pOOOTI BHKOPUCTAHO
HHU3KY 3arajJbHOHAYKOBHX METOMIB, a caMe: METOJAW aHali3y, CHHTe3y, abcTparyBaHHS,
NOPIBHSHHS, & TAKOX CUCTEMHHH METOJl, IO YMOKJIMBWIIO Y3arajJbHUTH TEOPETHUYHI
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NIepe/lyMOBU BHUBUCHHS CYr€CTHBHOIO MOBJICHHS MIJUIITKIB, Ta CIEI[iaJIbHI JIIHIBICTHYHI
METO/M, 30KpeMa: OMMCOBUH 3 OKPEeMHUMH NpPUHOMaMH 30BHIIIHBOI Ta BHYTPIIIHBOI
iHTepHpeTalii KOMIIOHEHTIB Kiacudikarrii.

[ling vac cTBOpeHHsS yHiBepcalbHOI CHCTEMHOI Kiacudikalii O3HaK CyreCTHBHOTO
MOBJICHHS ITI/UTITKIB Ha IMICTaBl YITKUX IMOJIOKEHB, BiIOMUX (HyHIAMEHTAILHUX IPaIlh
3 enepretnyHoi Teopii MoBu (Kim, 1993; Kamura, 2016) M1 3amponoHyBaiyd 4acTKOBI
METOAOJIOTIUHI 171e1 010 MK TUCIUIITI HAPHOTO ITOIITYKY CHHEPTe THIHUX 3aKOHOMIPHOCTEH
aKTyami3allii B KOMYHIKaIlii i OKpeMHUX JIHTBAJLHUX Ta TMO3AIIHIBAILHUX 3aC001B 1 OyIIb-
SKHUX TXHIX KOMITJIEKCIB.

3Bimcu OesmocepelHbO W Opaja TOYATOK TIepIia METPOJOTidHa yMOBa: IITyKaHi
HaM{ O3HAKM MalOTh IO3HAYaTHCS HAYKOBUMHM IOHATTSIMH, SIKI € 3arajbHOBIIOMHUMH Ta
KOHBEHI[iJIi30BaHUMU TIPUHANMHI B JIIHTBICTHI, IICUXOJIOTI] i COII0MIOT].

Hactymra ymoBa Oymna moB’si3aHa 3 HEOOXITHICTIO TIOTVIMOJIGHHS EJIEMEHTIB
knacuikauii moHalMeHIIe A0 Ipyroro ii iepapxiyHOro piBHs, TOOTO A0 piBHS KIaciB i
ITiIKIIACIB TOCIIKyBaHUX (DEHOMEHIB Ta SIBUII CYT€CTUBHOTO MOBJICHHS ITiJJTITKIB.

3i cBoro OOKy, TpeTsi yMOBa, Ba)KJIMBa JJSl 3pYYHOCTI MOJANIBIIOT0 BHUKOPHCTAHHS
Haiol kiacugikailii B KiOEpHETUUHUX MOJICIISIX, TOJISIraia B YiTKOMY CIIBBIIHECEHHI BCIX
Y)KUBAHHX y Hill IOHSTH 13 BIAMOBITHIUMH OJIOKaMH BKa3aHHUX BHIIE YNHHHKIB (COIiaIbHO-
NOJITUYHUX, CHUTYaTHBHO-KOMYHIKATHBHHUX, ICUXIYHO-TCHETHYHHX Ta (i3i0J0Ti4HO-
CTaHOBUX).

BukJjaag Ta o0roBopeHHsi OCHOBHOTO MaTepiaay gociigkeHns. JloTpuMyrodnch
3a3Ha4Y€HUX YMOB, BUKOPHCTOBYIOUH aKaIeMIYHUH aJrOPUTM NOOYAOBU KOMIIJIEKCHOT
kmacudikaiii mousaTs (Knmumenrok, 2006, c. 183—198), Mu i oTpuManu mrykany MoOJIeIb
CHUCTEMHU O3HaK CYyreCTUBHOTO MOBJIEHHS ITiJITITKiB, BepOanpHO-rpadiuHuii oOpa3 sKoi
HaBeZeHO Ha puc.l. Sk 6aunmo, oOpaHy 3a peKOMEHJIALIEI0 LBOTO JKepeaa CTPYKTYPY
HaIoi KOMIUIeKCHOI kiacudikamii moOya0BaHO NMIISXOM 1€papXidHOTO pO3TalTyBaHHS
10 BEPTUKAJI KOXKHOT'O PiBHS 03HAK 32 BEKTOPOM 3HMKCHHS CTYIECHS IXHbOT 3araJIbHOCTI.
BinmosiaHo 10 nporo Ha nepioMy (BUIIOMY) piBHI Kitacudikanii Hamu OyJi0 po3TaioBaHO
HaNO1Ib1I 3arajbHy aBTOHOMHY CUCTEMY MHOKHHHU CUTYaTUBHO-KOMYHIKaTHBHUX O3HAK,
SIKYy B Hayli TpaaWLiAHO MPHUUHATO BBa)KaTH YMOBaMH KOMYHiKalii. 3a X 0OCTaBUH
3T1JIHO 3 BUMOTaMU CHCTEMHOTIO ITiIX0/1y 3arajbHi O3HAKW BUJIIB KOMYHIKAIIi M/UTITKIB
3aMMcaHo Ha BEPXHbOMY piBHI ImykaHoi kiacuikamii tak: 1. Buam komyHikamii:
1.1 — dopmanbha; 1.2 — HepopmanbHa. Takuii 3amuc Moxkasye, 0 MHOKUHY peaibHO
(yHKIIOHAIBHUX Y HAyIll BUAIB IMIJUTITKOBOT KOMyHIKalii nudepeHIiiioBaHo Ha jBa
Benukux kiacu (1.11 1.2).

Ha npyromy iepapxiyHOMYy piBHI B MeKaX KOYKHOTO 3 IIMX KIIACiB BHOKPEMJICHO
(muB. puc.l) BiAMOBImHI MiTKIACH O3HAK IIOJ0 OTOYCHHS MOBI (2.1 — MakpocoiiyM,
2.2 — mikpocortiym, 2.3 — iHIiBiAyandbHE CIIIKYBAaHHS), SAKi 3aBKIN € TPUTAMAaHHUMH 1
(bopMaJILHOMy, i He(bopManLHOMy CHIUJIKYBaHHIO MiJUIITKIB. Y HaIIomy p03yM1HH1 neie
I’ SITh IIyKaHHX YHIBEpCaJIbHHUX O3HAK YMOB q)opManLHoro Ta He<1)0pMaJH>Horo CHIJIKYBaHHH
JOCTATHIX [l CHCTEMHOT'O OITUCY pe3yJ‘II>TaT1B Ml)K,Z[I/ICLII/IHJ'IlHapHOFO HayKOBOTO Mi3HaHHS
0c00JIMBOCTEH CyreCTUBHOI KOMYHIKaTHBHOI MOBEIIHKH ITiJJIITKa B3arajii Ta MOBJICHHEBOT
30KpeMa. YHIBEpCaIbHICTh BUOKPEMIICHUX TaKUM YWHOM O3HAK JO3BOJISE JTOCIIIHUKOBI
HE JIMILE BUSBJIATH B MEKaX KOKHOTO 3 IBOX JA1aJIEKTUYHO CYNEPEWIMBUX KJIAaCiB TUIIOBUX
YMOB CHIJIKyBaHHS MiJUIITKiB, 1HBAapiaHTH aKTyami3alii HUMH CTIHKHUX KOMIUIEKCIB
JHTBAJIBHUX 1 O3AIIHIBAJILHUX 3aCO0IB Cyre€CTUBHOTO MOBJICHHS ITiJUTITKA, & TAKOXK 9iTKO
BCTAaHOBIIIOBATH IO TPW BapiaHTHI peasizalii nuX iHBapiaHTIB.
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Puc. 1. MiskqucnuniiinapHa yHiBepcaiabHa Kiaacupikanis o3Hak
CYreCTUBHOI'O MOBJIEHHSI MiINTITKIB
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Hnst orpuMaHHA 00’€KTHBHUX YSBICHb LIOAO PAl[iOHAILHUX MEX 3aCTOCYBAaHHS
chopMOBaHOT HaMH CHUCTEMH YHIBEPCAJbHHUX CUTYaTHBHO-KOMYHIKATHBHUX O3HAaK
CYreCTHMBHOI'O MOBJICHHSI IIJUTITKIB HE CJIiJ 3a0yBaTH, 1m0 Oy/b-sika Kiacu(ikaiis Mae
CTBOPIOBATHUCS 3 KOHKPETHOIO METOI0. TOMY 3p03yMiJIo, IO B IHITUX BUIAAKAX JTOCIITHUK
Mae 3MOry JIOAAaTKOBOTO 3BEPHEHHS J0 TaKUX CHUTYaTHBHO-KOMYHIKATHMBHUX O3HAK
CYIeCTUBHOTO MOBJICHHSI, SIK: TOBapHChKE/HETOBAPHCHKE, TEePCOHANIbHE/HENepCoHalIbHE,
ayIMTOpHE/TI03aayANTOPHE, i ATOTOBICHE/HETATOTOBJICHE TOIIIO.

Jlami 3a Ti€ro ) caMoro JIOTIKOIO 3 Kojia a00 OJIOKY BiIOMUX y JIHTBICTHII COIiaTbHO-
TIOJTITMYHAX O3HaK KOMYHiKamii Oyno oOpaHo yHiBepcalbHI MPOBiIHI O3HAKHU JIJISI OMTUCY
pe3yIbTaTiB JOCTIHKEHHS] OCOOTMBOCTEH CYyTeCTUBHOTO MOBIICHHSI T JTITKIB. YHACHTIIOK
BUOOPY TpeTiil iepapXiyHUH piBeHb KiIacH]ikaIii mIyKaHWX O3HAK MOBHOI IOBEIIHKH
Ha0yB y Mojieni Takoro BUrisay: 3. KomyHikaTuBHHIA cTaTyc MOBIS: 3.1 — BUCOKHH, 3.2 —
cepenHii, 3.3 — Hu3pkui. [lig UMK 03HaKaMU CITiJ PO3YMITH pealbHUH CTAaTyC MiIiTKa,
o HaOyBaeTbcs HUM y KOMyHikamii Oe3nocepennbo abo OyB HaOyTHH y Wii aynuTopii
3 11 0COONMBOIO CYOKYJNBTYpOIO MONEpenHbO. B iHIIMX BHNAAKax JOCHITHHK MOXKE
MOCITYTOBYBATHCSl TAKUMH O3HAKaMH, SIK: COLIaJIbHUN CTaTyc MOBIS (HU3bKUH, CepeHii,
BUCOKHH ), BIITHOIICHHSI COLIAILHOTO CTAaTYyCY MOBIIS /IO CTAaTyCy ciiyxaua (BUILUH, piBHUIA,
HIDKYHI), pIBEHb OCBIYEHOCTI (HU3bKHH, CepellHiil, BUCOKHII), piBEHb MOBHOI KyJIbTYypH
niiTiTKa (HU3bKHH, CepeHii, BUCOKHIT) TOILIO.

o gerBepToro piBHA Kiacuikarii MU BIZHOCMMO BHOpaHi 3 NMCHUXIYHO-T€HETHYHOT
MHOKHHH TaKi MPOBIiTHI 03HAKW CyTeCTHBHOT'O MOBJICHHS MiUTITKIB: 4. Tun TemnepameHTy
moBIIs: 4.1 — xonepuk, 4.2 — canrBiHiK, 4.3 — Menanxomik, 4.4 — ¢iermatuk. Kpim mporo,
AK 1 B NONEPEIHIX BUIANKAaX, MOKE BUHUKATH CEHC BXKMBAaHHS O3HAK THITY: COLajbHA
OpIEHTOBAHICTh MOBIIA (€KCTPaBePT, aMOiBANICHT, iIHTPOBEPT), THUI aKIEHTYaIlii Xapakrepy
MOBIS (I€MOHCTPaTUBHUM, IEAAaHTUYHU, 30y UTUBUI) TOILO.

VY pesynbraTi 3BepHEHHS 10 MHOXHHH (i310JIOTIYHO-CTAHOBUX O3HAK ITiUTiTKA-
MOBIISl Ha IT'SITOMY i€papXi4YHOMY pPiBHI HaMU BHUCBITIEHO TaKi TpajWIliiiHi B HayKOBil
MPaKTHIN 03HAKK: 5. ['eHepHa HAIeKHICTh MOBIIS: 5.1 — AiBUMHA, 5.2 — XJI0oTeb. 3a IHIIOi
L1TbOBOI CTPYKTYPU HAYKOBOTO Mi3HaHHS ()EHOMEHIB CyreCTUBHOI KOMYHIKaTHBHOI a0o
MOBJICHHHEBOT MOBEIIHKH MiJJTITKA JOCTITHIUK Ma€ 3MOTY J0/1aBaTH A0 CUCTEMH IIYKaHUX
O3HAaK IIe TaKi, sK: Qi3MyHMI cTaH mifyiTKa (MOTaHWH, HOPMAJILHUH, JOOPHii), CTYMiHb
(izionoriyHMX BaJ y MOBIICHHI MiJJTiTKa (Malnui, cepelHii, BeJIUKHii), piBEHb pyXOBOI Ta
JKECTOBOT aKTMBHOCTI IMiJTITKA I1i]] 4aC MOBJICHHsI (HU3bKHIA, CEPEIHIM, BUCOKHIA) TOIIIO.

OCKUTBKM JI0 KoJia 3aBAaHb HAYKOBOTO JIOCIIJDKCHHS OCOOJMBOCTEH CyrecTHBHOI
KOMYHIKaTUBHOI TOBEHIHKM TiJTITKa B3araji Ta MOBJIEHHEBOI 30KpeMa, TPAIUIIHHO
MPUHHATO BITHOCUTH PO3TISA 3MiH IUX OCOOTMBOCTEH y dYaci, TO MPHUPOIHO, IO Ha
IITOCTOMY PiBHI HAIIO1 KJTacu(pikaii 3SHAWIIIIN CBOE MiCIIe TaKi O3HAKH, AK: 6. Bik MOBIIsS Ta
repion un (aza po3BUTKY: 6.1 — mepion aganTarii g0 miaTiTkoBoi kpusu (11-14 p.), 6.2 —
cTabinpHiN nepiox miamiTkoBoro Biky (14-15 p.), 6.3 — nepeaxputndna ¢aza miriTKOBOro
Biky (15-16 p.), kputnuHa ¢aza nepexoy ao roHanrea (16-17 p.) (bypxka, 2020c¢).

3BEepHEMO TaKOXX yBary Ha Te, L0 HE3aJEXHO BiJl pO3MAaiTTs NPUPOIM MOXOMKEHHS
3arajbHAX O3HAaK, PO3TAIlIOBaHMX Ha 1-6 piBHAX cPopMOBaHOI Hamu Kiacudikaiii, yci
BOHH 0e310CepeHbO OB’ A3aH1 3 YNHHUKAMK MOPOKEHHS Ta BapiloBaHHS 0COOIMBOCTEH
KOMYHIKaTUBHOI IMOBEAIHKHY ITiJUTITKA, @ OTKE, € MIHIMAJIbHO HEOOXiTHUMH IS HAYKOBOTO
OIHCY PE3yJIbTATIB Oy Ib-SIKOTO JIHIBOKOTHITUBHOTO JOCHIKeHHs. CamMe TaKuH ImiJIXiJ 10
CHCTEMHOTO PO3B’sI3aHHS MUTAHHS METOI0JI0TTYHOT0 3a0€3ICYEHHS €KCIIEPUMEHTAIBHOTO
BU3HAYCHHS KOMITJICKCIB YHHHHKIB CYTIEPBEHTHHUX Ha BiIMOBITHI KOMILICKCH PE3yJIbTATiB,
0 MarwTh OyTH OTpPUMaHI B LAPHHI KOTHITMBHUX JIIHIBOCHEPIrEeTHUYHHUX JOCIIKEHb
MDKIUCIMIUIIHAPHOTO HAYKOBOTO MMi3HAHHS OCOOJNMBOCTEH KOMYHIKATHBHOI TIOBEIiHKU
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IiJJTITKA B3arajii Ta MOBJICHHEBOT 30KpeMa, €, Ha Halll MOTJIsI, HAWOUIBII palliOHAIBHUM.
Li oO6cTaBuHM OTHO3HAYHO 3MYIIYBaJIH HAC JOOpATH 3 MHOXKMHH BiJOMHUX Ha LIl 4ac TaKy
3arajibHy 03HAaKY OIUCY PE3yJIbTaTIB JOCIIKEHHS, Y CITIBBITHECEHHI 3 KOO HaH3py4Hille
OyJ10 0 pO3TIISIIATH TIHTBOCHEPT€TUYHY CYTHICTh B3a€MO3B SI3K1B 1 MEXaH13MH CYyTIEPBEHTHOT
IPUYUHHO-HACIIAKOBOT B3a€MO i1 Oy 1b-1KO1 KIJILKOCTI 00CTaBHH Ta (DAKTOPIB, 1110 CYTTEBO
BIUTUBAIOTh HAa OCOOJIMBOCTI aKTyaji3amii i MOBJICHHEBOI, i1 KOMyHIKaTUBHOI TTOBEIIHKH
miriTKiB. IlpoBemenunii aHami3 3acBiAUWB, MO TaKy pOJIb IUIKOM 37aTHA BHKOHYBATH
BizioMa 3 eHepreTnaHoi Teopii MmoBneHHs (Kamuta, 2016, c. 94—-107; Kannrta & Knmmmenrok,
2022, c. 286-297) Taka yHiBepcaJbHa JIHTBOSHEPIe€TUYHA O3HAKA, K PIBEHb €MOIlIHO-
MIparMaTHYHOTO MOTEHITIATy aKTyali3allil akTiB MOBJICHHEBOI MOBEMIHKH MimIiTKa. Tomy
IIyKaHy KJIacH(iKaIlito i 3aBepIIeHo HaMHU BiAMOBITHO YHIBEPCAIbEHOK CHCTEMOIO 03HAK
uux piBHIB: 7. PiBeHb eMOMIHO-IIparMaTHYHOTO MOTEHIIIaTy aKTyali3allii akTiB MOBHOI
noBeiHkH (7.1 — Bucokwuid, 7.2 — cepeanil, 7.3 — HU3bKii). YHIBepcaIbHICTh 00paHOi HAMH
MICUXOCHEPreTUYHOI O3HAKH PIBHIB akTyalizalii eMOIiMHO-parMaTHYHUX MOTEHLIANIB
JHTBAJBHUX 1 MO3aJiHTBaJBHUX 3aCO00IB MOBHOI TOBEJIHKU Mi/TITKA TOJSATAE B TOMY,
mo 1o o3Haky (Kamura & Knumentok, 2019) MoxkHa 3aCTOCOBYBATH 1 JUisi sIKicHOT (3a
BHUCHOBKaMH €KCIIEPTiB), 1 715 KUIBKICHOT (32 TaHMMU anapaTypHUX BUMIpiB) OLIHKU Oyb-
SKHX Pe3yJIbTaTiB HOr0 MUCIEMOBIICHHSI Ta MUCIIEIIH.

[Ipu 1pOMYy 3po3ymislo, IO TEBHI PiBHI EMOI[IHO-TIparMaTHYHUX TOTCHIIIATIB
CYTreCTHMBHHMX BHCIIOBJIEHb Ta IHIIMX KOMYHIKaTUBHUX MJiM MIUTITKA aKTyalli3yIOThCS
BHACTIZIOK M000pYy 1 CHHEPTeTHYHOI B3a€MOJII B HOT0 TICHXIII KOHKPETHUX 3ac00iB
iHTeHcH(DiKaIlii MOBJCHHS Ta TIOB’S3aHUX 13 HUM pyxXiB abo ¢izmunux nid. I[lomo
HOMEHKJIATYPH JIHTBAJIBHIX 3aCO0IB 1 MEXaHi3My IXHBOT B3a€MOJIT TiJ Jac aKkTyai3artii
IHAMBIZIOM CMHCITy BHCIIOBJIEHB, TO BOHH y BHUIJISII BIIKPUTOI HEPIBHOBAKHOI CHCTEMHU
BUYeprHO omucadi B poooti A. B. Kmumenrok (2007, c. 64-66). Cepen mxepen, Mo
MICTSTh HAyKOBI TPaKTyBaHHS CMHCIIB HeBepOAIbHUX 3ac00iB CHIIKYBaHHS, TaKOX
icHye Oarato 0a30BUX O3HAK, SIKi MPUHHSATO CITIBBIAHOCUTH 3 OCOOJIMBOCTSAMHU peaiizallii
uX 3aco0iB. Y OUIBIIOCTI Mpallh Bi3yallbHI BHIIU WX 3aCO0IB MMOJaHO (JIUB., HATIPUKIIA,
“Ilcuxonorust oOmeHus”) y BUIISLAI Takoi TpupiBHeBoi cuctemu: 1. Bizyampni: 1.1
Kinecuka: 1.1.1 — pyxu (ronoBu, pyK, HIr Tyiy0a, Tomo); 1.2 — Bupa3 o0nuuusi Ta o4eii;
1.3 — no3a; 1.4 — nocraBa; 1.5 — nonoxeHHst rojoBu; 1.6 — CIPSIMOBAHICTh MOTJISY;
1.7 — Bi3yanbHi KoHTaKTH; 1.8 — peakuii Ha mKipi (MOYEPBOHIHHS, OJINICTH, MOTIHHS).
2.1 Ilpokcemika (mpocTopoBa Ta 4acoBa OpraHizamis criiikyBaHHs): 2.1.1 — BigcTtanb 110
CHIBPO3MOBHHKA; 2.1.2 — KYT MMOBOPOTY JI0 HBOTO; 2.1.3 — mepcoHaILHUMA IpOCTip i T. 1. 3.
JloromixkHi 3aco0u criyikyBaHHs: 3.1 — aKIeHTyBaHHsS a00 MPUXOBYBaHHS 0COOJMBOCTEH
(cratypwm, BiKy, pacH, T€HIEPHOI HAJIEKHOCTI); 3.2 — 3aCO0M TePETBOPEHHS MPUPOIHBOT
30BHINIHOCTI (O[T, 3a9icka, KOCMETHKA, OKYJISIpH, IPUKPACH, TaTYIOBaHHS, Byca, Oopona
tomo). Came msg crucTeMa B HAYKOBHX JDKeperax 1 CYIPOBOIKYETHCS 3I€O1TBIIOTO
NpUKJIaJaMH ajJbTePHATUB MPAKTUUHOI aKkTyali3alil XapakTepHUX O3HAaK HeBepOaJbHUX
3ac0o0iB CHIIIKyBaHHS, Y)KUBAaHUX 1HIUBIZIOM y CYTeCTHBHOMY MOBJEHHI. BodeBwup, 110
BIITBOPEHY BHIIIE CUCTEMY IL[€ PAHO BBA)KaTH 3aBEPILCHOIO Ta IIJIKOM IOCKOHAJIOW. AJe
HAyKOBa MpPaKTHKa IOKa3ajia, M0 JJIS IiJBUIICHHS 00 €KTHBHOCTI OI[IHOK pE3yJIbTaTiB
MDKIUCHMIUTIHAPHUX TOIIYKIB, 5IKi, BAKOPHCTOBYIOUN HABEJCHY HAMH HE 30BCIM CTiHKY
CHCTEMY, JOCHTh YacTO 3MYIICHI Oe3 3alpoIleHHS EKCIIEPTiB-IICUXO0JIOTiB BUKOHYBAaTH
cami JiiHTBicTH. JI715 IBOTO JTOCTATHBO, SIK 11e 3podiieHo B mpaili I. O. Argpymenko (2015),
JIOTIOBHUTH METOJIMKY EKCIICPUMEHTAIBHOIO JOCIIJDKCHHS BIAMOBITHOK HECKIIAIHOIO
MiJICUCTEMOIO LTI KOHKPETHUX O3HAK.

bescymHiBHO, 10 B pasi HEOOXiIHOCTI EMIIIPUYHOrO0 HAYKOBOTO OIPAIIOBAHHS
pO3IIIsAyBaHOi HAMM 3HAYHOI KUTBKOCTI O3HAK MPAKTHYHOI aKTyami3aiii CyreCTHBHOTO
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MOBJICHHSI TITITKIB Y KOMYHIKallii BUHUKAE MATaHHS MI00 ¢(EeKTUBHOCTI MJIaHyBaHHS
BIJIMIOBIIHUX ~ MDKIUCIUIUTIHAPHUX ~eKCIepUMEHTIB. [IpHHIMIIOBO BUYEpIHE HOro
PO3B’s13aHHS 3aMPONIOHOBAHO, Ha HAIl MorJsi, y myomikamii (Kanura & Kinuvenroxk, 2022,
c. 574-585), y sikiii aBTOpPH JOBOISATH, IO BOHO ToOysirae y (opMyBaHHI crienialbHOT
CHCTEMHOT ~MATPHII-NPOTOKONY st (ikcarii pe3ynbTaTiB  eKCIepPUMEHTAILHOTO
JIOCITIIKEHHST OCOOJIMBOCTEH CYT€CTHMBHOTO MOBJICHHS ITUTITKIB. Y OOKOBOMY CTOBIIII
miei maTpuii, mo Mae (Gopmy TaONHIl, BIATBOPIOETHCS IMOBHICTIO CHCTEMa 3MiCTOBHUX
eJIeMeHTIB, Kracudikaiii, 300paxenoi Ha puc.l. A, y TOJIOBIII MaTPHUIli PO3TAMIOBYIOTH
MIOCIIIZIOBHO TTOKAa3HWKH CHCTEM O3HaK pe3yJbTaTiB aKTyalli3aiii MHCIEMOBIIEHHS Ta
MUCIIeAIH MiUTTKa, 1110 iX BCTAHOBJIEHO IIiJ Yac ekcrnepuMmeHTy. Hampuknan, y Hamomy
BUTIAAKY II€ MAarOTh OyTH: PiBHI €MOLIHHO-ITparMaTHYHUX TOTEHINAIB peali3aiii aKTiB
KOMYHIKaTHBHOI MOBEAIHKM B LIJIOMy Ta MOBJICHHEBOI 30KpeMa, O3HAKH JIIHIBaJbHUX
3ac00iB KOMYHiKaIlii, O3HAaKH IHTOHAIIHHUX 3aco0iB peaiizallii MOBIEHHS, O3HAKU
Bi3yaJIbHUX 1 JONOMDKHHX 3aco0iB cHijkyBaHHs. HasiBHICTH NPUYMHO-HACIIAKOBOTO
3B’S13KYy MIJK O3HaKaMH, SIKi BKa3aHO B OOKOBOMY CTOBOII Ta TOJIOBII MaTpHIli, TOMIYatOTh
KPAarnkoo B KJIITHHIII TIEPETUHY L€l CTPIUKK Ta CTOBITYMKA. Take MapKyBaHHS pe3ylbTaTiB
JIO3BOJISIE IO CJTI THUKOBI O€3 Oy/1b-SIKUX YCKJIaIHEHb TPOBAAUTH KIJIbKICHUMN OTIHC 3’ ICOBAaHUX
3aKOHOMIPHOCTEW Ta BCTAaHOBIIOBATH YaCTOTHI CTATUCTHYHI TMOKA3HUKU OTPHMYBAHUX
HUM pe3ynbTatiB. Ha 3aBepiieHHst BapTo 3BEpHYTH yBary i Ha Te, 10 32 YMOB IIaHyBaHHS
IIporpamu i METOJMKH €KCIIEPUMEHTAIBHHUX JIOCIIPKEHb 13 3aCTOCYBaHHSIM PO3pPOOIEHOT
HamM# Kiacudikamii O3HaK Ta 3rajyBaHOi BHINE CHCTEMHOI MAaTpHUIli-TIPOTOKONY, MU
Ha0yBaeMO MOXKJIMBOCTI Juis ommcy 1728 BapiaHTHUX peaiizailiii HU3kH (EHOMEHIB Ta
SIBUII] CYyT€CTUBHOTO MOBJICHHS T JTITKIB y KOMYHIKAITii.

BucHOBKH Ta nepcneKTHBH A0CTiIKeHHs. BukiazeHne nae miacTaBu CTBEPKYBATH,
oo oOrpyHTOBaHa MOeNbs Kiacu(ikamii yHIBEpCalbHHX O3HAaK 3/aTHA 3a0e3Me4YnTH
a/IeKBaTHY PO3pOOKY POrpaMu i METOANKH 3a[10YaTKOBAHOT'O HAMU MKIUCLUILIIHAPHOTO
EKCHEPUMEHTAJILHOTO  IOLIYKY JIHTBOCHEPIeTHYHUX OCOOJIMBOCTEH  akTyamizawii
CYTre€CTHBHOTO MOBJICHHSI ITiJUTITKIB.

Mu TakoX yBa)xa€eMo, IO 3alpOIIOHOBaHA METOMOJIOTisl cHCTeMaTH3alil O3HaK
CYTreCTHMBHOTO MOBJICHHSI MiJUIITKIB 37JaTHAa CIYTyBaTW HaJiliHUM OpPIEHTUPOM MJist
CUCTEMHOI pO3pOOKH IPOTpaM i METO/IMK 111101 HU3KH MOJAABIINX ITUPIIUX 200 TIUOIINX
HaYKOBHX MOIIYKIB JIHIBOCHEPTeTUYHHX OCOOJMBOCTEH aKTyami3alii CyreCTHBHOTO
MOBIICHHSI 1HIIUMU KaTETOPisIMUA MOBIIIB.
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®PA3EMU SIK 3HAKHA BTOPUHHOI HOMIHAIIIT
I PE3VJIBTAT ®PASEOCEMIO3UCY

Abstract

The article presents the historiography of the issue connected to the terminological essence of
phraseological units and the discussion concerning the development of their optimal classification, which
took place among the representatives of historical-etymological, systemic-structural and functional-
pragmatic/parametric phraseology. The results of searches in the field of phraseology are systematized
through the prism of historical and etymological studies, and it is concluded that the efforts of linguists
were aimed at reconstructing the origin of its units. Arguments are presented in favour of the universal
nature of the classification of stable compounds, developed by L. H. Skrypnyk within the framework of
system-structural syntax, where their differentiation according to the models of word combinations and
sentences of different types was proposed as a basis. At the same time, special attention is focused on
the concept developed by N. M. Amosova and presented in her work that studies the basics of English
phraseology, where the author argued for the important role of context for a grammar-based combination
of words that makes up a fixed expression of a specific language, English in particular, in which the degree
of word autonomy is much higher than in other languages due to its analyticity. Besides, the paper deals
with the prerequisites for shifting the emphasis in phraseological studies to the functional-parametric
approach, which application contributed to broadening the view of the essence of phraseological units
based on two criteria: the criterion of their reproducibility and the criterion of wordiness.

The discussion about the choice of the optimal term to designate the object of phraseology in the
broad sense is summarized and it is linguistically substantiated that such a multifunctional hyperonym
is the term “phraseologism” and its full semantic equivalent — the phraseme, formed by analogy with
linguistic terms with an -emic component.

The evolution of the term “phraseme” in the conditions of the formation of a new cognitive-discursive
phraseology, where the concept of phraseosemiosis is included in its scientific definition, is considered in
detail. It is proved and demonstrated on the concrete example of the English phraseme with a quantitative
component “baker’s dozen (13)” that the result of this process is a phraseme as a sign of secondary
nomination, the internal form of which encodes features that concentrate in a stable form valuable and
figurative meanings of the national worldview and ethno-unique features of national life and national
spirit, verbalized according to the laws of the lexical-semantic and grammatical systems of each language
and easily reproduced in the minds of speakers of this language in the form of ready-made compounds.

Keywords: cognitive-discursive phraseology, phraseologism, phraseme, phraseosemiosis, secondary
nomination, phrasemic sign, reproducibility.

AHoTauis

V¥ cTaTTi IpeAcTaBIeHo icTopiorpadito MUTaHHS [IPO TEPMIHOJIOTIYHY CYTHICTh OAMHHLE (hpazeonorii
Ta JUCKYCiI0 HaBKOJO PO3POOIEHHA ONTUMANbHOI iX Kiacu(ikalii, ska Touwsacs B CEPELOBMII
MPEJCTABHUKIB  ICTOPUKO-ETUMOJIOTIYHOT, CHCTEMHO-CTPYKTYpHOI 1 (PYHKIIHHO-IparMaTuyHoi /
napameTpudHoi napaaurM. CHCTEeMaTH30BaHO Pe3yJIbTaTH MOUIYKIB y HAapuHi (pazeosorii Kpi3k NpusMy
ICTOPHUKO-ETUMOJIOTTYHUX HAIPaLIOBaHb 1 3p00JICHO BUCHOBOK, 110 3yCHIIJIs BUCHUX Oy/IM CIIPSIMOBaHI Ha
PEKOHCTPYKIIiI0 NOXOMKEHHs 11 onuHuIb. HaBeneHo apryMeHTH Ha KOPUCTh YHIBEPCAILHOIO XapaKTepy
kmacugikarii cTifkux cromyk, po3podneHoi JI. I CkpHIHHK y paMKax yKe CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO
CHUHTAKCHCY, JIE 32 OCHOBY 0YJI0 3aIpOIIOHOBAHO TXHIO AM(EPEHIIAIIiF0 32 MOJICJISIMHU CJIOBOCIIONYYECHb 1 32
MOJIeJISIMU peUeHb pi3HUX THUIIiB. BogHouac, okpeMy yBary 3ocepemxeno Ha konnenii H. M. AmocoBoi,
BUKJIaJICHOI B IIpalli, IPUCBSIUCHIN BUBYEHHIO OCHOB aHIMIIHCBHKOI (ppa3eosorii, 1e aBTopka 00CTOIOBaIa
BaIIMBY POJNb KOHTEKCTY U1 TPAaMaTHYHOTO INOETHAHHS CNiB y CTifKWil BHCIIB KOHKPETHOI MOBH,
30KpeMa aHIIIHCHKOT, y SIKIH CTYMiHb aBTOHOMII CJIOBa € Ha0araTo BUIIMM 3a IHIII MOBH Y 3B’SI3KY 3
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11 aHamiTi3MoM. CTHCIIO CXapaKTepU30BaHO TEPEIYMOBH JUUIsl 3MIIICHHS aKICHTIB Y (pa3eonoriaHux
CTYHIsIX Ha (QYHKIIMHO-TapaMEeTPUYHHUNA MiJIXiJ, Y Pe3yJbTaTi 3aCTOCYBaHHs SIKOTO OyB YTBEpKCHHUN
MIUPOKUI OIS Ha CYTHICTh (hpa3eosori3MiB Ha OCHOBI JBOX KPUTEPiiB: KPUTEPilo iX BIATBOPIOBAHOCTI
it kpHUTEpito 6araToCcIiBHOCTI.

3po0iieHO MiICYMOK y JUCKYCii HAaBKOJIO BHOOpPY ONTHMAIBHOTO TEpMiHA Ha MO3HAYCHHS 00’€KTa
(hpazeosiorii B LIMPOKOMY CMHCIII if HAYKOBO OOIPYHTOBAHO, 1110 TaKUM TOJi(DYHKIIHHUM TiIEpOHIMOM €
TepMiH (pa3eosIori3m Ta HOro MOBHHI CEMaHTUYHUH €KBIBAJICHT — )pa3zemMa, yTBOPEHHI 32 aHAJIOTI€I0 10
JHTBICTHYHUX TEPMiHIB 3 -€MHUM KOMITOHEHTOM.

JloknaiHO pO3MISTHYTO €BOJIIOIII0 TepMiHa “(paseMa” B yMOBAaX CTAHOBJICHHS HOBOI KOTHITHBHO-
JUCKypcuBHOI (paseonorii, ne B ioro HaykoBy ne(iHiLiI0 3aKiIafeHO HOHATTS (pazeocemiosucy.
JloBe/ieHO 1 IPOICMOHCTPOBAHO HA KOHKPETHOMY IPUKJIA/i ()pa3eMH aHIITIHCHKOT MOBH 3 KBAHTHTATHBHUM
koMmoHeHTOM baker’s dozen — “nekapeBa (mekapcebka) aroxkuHa (13)”, 1o pe3yapTaToM bOro MPOILECy €
(hpazema sik 3HaK BTOPUHHOT HOMIHAIlii, y BHYTPIIIHINA (OopMi SKOT 3aK0Z0BaHI 03HAKH, 1110 KOHIICHTPYIOTh
y cCrilikid (opmi MLIHHICHO-00pa3Hi CMHUCIIM HAIiOHAJBHOTO CBITOCIPUHHATTS W ETHOYHIKaJbHI
0COOJIMBOCTI HAPOIHOTO JKUTTS H HApOIHOTO JyXy, BepOaizoBaHi 3a 3aKOHAMH JICKCHKO-CEMAaHTHIHOT
1 TpaMaTHYHOI CHCTEM KOXKHOI MOBH i JIETKO BiJTBOPIOBaHI Y CBIJIOMOCTI HOCTIB Ili€i MOBH y BHIVISIII
TOTOBHUX CIIOTYYCHb.

Ku1r04oBi ciioBa: KOrHITUBHO-ITUCKYpcHBHa (hpaszeosioris, (hpazeosnorizm, ppazema, ppazeoceMiosuc,
BTOPHHHA HOMiHAllid, ¢ppa3eMHUll 3HAK, BIITBOPIOBAHICTS.

Beryn. Cyuacna minrsictuka 3a ciosamu O. C. KyOpsikoBoi € “mofinapaaurMaibHO0
HAYKOIO0, aJie, He3BaKatoul Ha (PaKTUYHI MPOILECH 1HTEeTpallii i1el pi3HUX HAYKOBHX LIKiJ,
KOJKHA 3 HUX [TPOJIOBIKYE CBIH IUISIX PO3BUTKY B KOHKPETHIN TIPEIMETHIN cepi T0CTiIKEeHb
1 CTAHOBUTH CBOEPIIHY MiHIapagurmy HaykoBoro 3HaHHs” (2004, c. 228).

Opmniero 3 JIHTBICTUYHUX MiHIMapagurM € (paseonoriuaa teopis (b. M. AXHIOK,
L. bammi, B. I. T'aBpucs, M. B. I'amziok, K. B. Kpacuobaea-Uopna, O. I1. JleBuenko,
O. I1. IIpopouenxko, O. O. CeniBa"osa, B. /. Yxuenko, /. B. Yxxuenko, M. O. Illyrosa,
B. Altenberg, Y. Clark, J. P. Colson, A. P. Cowie, S. Granger, S. Th. Gries, M. Paquot,
A. Langlotz, M. Levin, H. Lindquist, R. Moon, M. Stubbs, B. N. Kipfer ta in.), sixa
(hopmyBaiacst Ha 0a3i TOCSATHEHD “TPATUIIIHHUX " JTIHTBICTUYHUX TAPAIUIATM: ICTOPHKO-
€TUMOJIOTI4HO1 / IopiBHsIIbHO-icTOpr4HOI (A. I1. Bacunenxo, b. O. JIapin, B. M. MokieHko,
0. O. Iotebns, JI. I1. CwmiT, S. O. Cnpunuak, H. Burger ta iH.), cHCTEMHO-CTPYKTYpPHO1
(H. M. Awmocosa, Ul. bammi, JI. I'. Ckpunauk Ta iH.) Ta (QyHKOiIHHO-TparMaTHYHOI
(M. @. Anedipenko, B. M. Teniss, M. Stubbs Ta in.).

CranoBieHHs (pa3eoaorii AK JiHrBICTUYHOT AUCHUILTIHY 3a3BHYal OB’ A3YIOTH 3 iM’ M
[1. banni ta Horo kKinacudikalieo pi3HUX CIIOIYK OJWHHIIb, B SIKI YUEHHH BUALIUB BiIbHI
CJIOBOCIIOJTYYEHHSI, (Ppa3eoJIoTiuHi psiju (TPYyIH CIiB, J€ 1Ba PO3TAIIOBAHI MOPS]] TOHATTS
3JIMBAIOTHCS MalKe B OJ(HE), Ppa3eoioriuHi €HOCTI (Jie ClIoOBa BTPATUIM CBOE 3HAUYCHHS
H BUpaXarOTh €JIMHE HEPO3KJIAJCHE MOHSITTA), (ppaseosoridni 3BOpoTH (IO YBIMIUIA B
MOBHHUH y3yc i cTanu (paktaMu MOBHOI cucTeMH ). SIKIIO B Oy Ib-SIKOMY CIIOBOCTIONYYEHHI,
Ha mymky L. Bammi, kKoXHa OIWHUI 9aCTKOBO a0O0 TOBHICTIO BTpavae CBOE 3HAUCHHS,
U JIUIIe CIIONYYeHHS B IUIOMY 30epirae CMHCI, TO Take MOEMHAHHS € (pa3eoIoTiuHIM
BucioBoM (bammu, 2001, c. 84-85, 87, 90).

[Ipore, sk moKa3ye MoOMEpeaHiil OTsAa HAYKOBOI JiTepaTypH, BUTOKH (hpa3eoaoriqHol
HayKH CIiJl IIyKaTH B OUTBII paHHIX poOoTax i3 miei mpobiemarnku, a Oe3rmocepeHbpo
po3pobeHHs i Teopii Ta METOMOJOTii — y KOHTEKCTI Ha3BaHHWX BHIIE JIIHTBICTHYHUX
napaaurM, 30KpeMa CUCTEMHO-CTPYKTYPHO.

Mera craTTi — cXapakTepusyBaTu npouec (ppazeoceMio3nucy, pe3yIbTaToM SIKOTO €
(pazeMu sIK 3HaAKM BTOPHUHHOI HOMiHaIiil.

Buxknan ocnoBHoro martepiany. CucreMaTHsallis 3HaHb PO CTiHKI 3BOPOTH MOBIICHHS
po3nouanacsi i BIJIMBOM ieH iCTOPUKO-ETUMOJIOTIYHOI MapaJurMu, sika MaHyBaja
B JIHTBiCTHYHIN Haymi B cepeauni XIX ct. Lle nosicHioe, oMy iHTEpeC IOCIITHHUKIB 0
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BUBYCHHSI X OJIMHUIIL OYB 3BEPHEHHUI HacamIepesa 10 PEKOHCTPYKINT JKepes iIXHbOTrO
MOXOPKEHHS.

Pobotu (pazeonorivHOro 3micTy B acrleKTi eTUMOJIOTIYHUX IOIIYKiB BUKOHYBAIUCS
MEPEeBAKHO Ha IMoY. XX CT. 1 TpUBaJIM Maibke J0 HOro CEepeiMHU, KOJIM BIIACHE B
JHTBICTHUII 1TOYaja HaObUpaTu CTPIMKHX 00EpPTIB 1 yTBepAHIIacs iHIIIa HAyKOBa IMapajnrma.
IlinTBep/KeHHST TMX TPUIYMIEHb 3HaxomuMo B “IlepeamoBi” g0 30ipHWKA cTaTei
“Phraseologie / Phraseology: An International Handbook of Contemporary Research...”
(by Harald Burger (Ed.), et al.), me HaroyiomryeTscss Ha TOMY, IO “XO4Ya CHCTEMATHYHI
JOCTKEHHS Y Ppaszeosiorii cAraroTh mod. XX CT., IPOTe MHUPOKOMACIITA0HI MIXXHAPOIHI
TIOIITYKH B I TUTOMIMHI po3rodainucs jume B 70-x pokax XX cr.” (2007, p. XII).

Icropuko-erumonoriuna  (paseonoris  Oyna mpencTaBieHa JABOMa HampsiMaMmu
nociipkenb. OfHI BYCHI NEPEKOHYBAIM B TOMY, 110 (Dpa3eosiori3Mu SIK OAMHHUIII MOBHU
CKJIaJar0ThCS 31 CINIB 132 CBOEIO OYA0BOIO (TpaMaTHYHOIO (DOPMOIO) € CIIOBOCIIONYYECHHSIMH.
[ Tomy 6e3 3’sicyBaHHS €TUMOJIOTII CITiB, IO BXOASATH /10 1X CKIIay, BASHAYUTH HOXOIKSHHS
CTIMKOT CHOJTYKH HEMOXKIIUBO (IMB. TOKJIAAHIIIE MPO LI0 TUCKYCito B Tpaii: Konbuienko
& Tlonosa, 2010). [Humi %, HaBIAKK, BITHOCWIIM iX JIO HEPO3KIIAHUX CIOJIYK — “ijmiom”
(dpazeonoriuHUX CTEPEOTHUITIB) 13 PI3HUM CTYIICHEM 3JTUTTSI KOMIIOHEHTIB, SIKE BiJIOyBaIOC
“qK y jmaneky icTopuuHy ao0y, Tak i Ha cydacHoMy etari (paseorBopeHHs” . I3 mux
CIIOCTEPEIKEHb CTA€ 3PO3YMIIMM, YOMY HAYKOBII OOCTOFOBAJIM Ba)JIMBICTh ICTOPHKO-
€THMOJIOTTYHOT0 BUBUCHHS OJIMHUIIB (ppazeoriorii. [ToxoKeHHs, IIISIXH 1 3aKOHOMIPHOCTI
YTBOpEHHsI (pa3eoNoriuHUX CHOJYK MOYKHA BH3HAYHUTH JIMIIE TPH PETEIHLHOMY
OTIpaIfOBaHHI TUTaHb ICTOPUIHOI (hpa3eosIorii Ha MaTepiani pi3HIX MOB. A TTOKH THTAHHS
PO iXHE MTOXOHKCHHS Ta ICTOPUYHUN PO3BUTOK 3aJIMIIAETHCS 0e3 Biamosimi. Jlo Toro x
BEITMKE 3HAYCHHS I CTAHOBJIECHHS (Ppa3eosiorii sK JIHTBICTUYHOI TUCIIUTUIIHA MaTHME
3aCTOCYBaHHS B Hill 3iCTaBHOTO 1 MOPIBHSIBHOIO METOJIB, 3@ JOIOMOTIO SIKHX BAACTHCS
BCTAHOBHTH SIK 3arajbHi TEHJEHINI B iCTOPil BUHUKHEHHS (Pa3eoOriuHUX CIIONYK, TaK
1 BIIMIHHOCTI TIpH 1X YTBOPEHHI B KOXKHiii KOHKpETHIM MOBi. MeToauka JaiaXpOoHIYHOTO
aHamizy, mo Oyna ampoOoBaHa (Qpa3eojoraMd Ha IIUPOKOMY CJIaBICTUYHOMY U
1HI0€BpOIICIICEKOMY MaTtepiali, oKa3ajia CBOIO e(eKTHBHICTh, 30KpeMa, 1 JJIsl BUSABICHHS
JoKepesl MoTHBallii (ppa3eosioriyHOro 3HaYeHHs. Y I[bOMY KOHTEKCTI 3aJieKjIapoBaHi ijei
Oynu cyronocaumi 3 mostoskeHHssMU O. O. [Tote6Hi npo BHyTpitHio popmy ciiB (IToredns,
1999) i cTilikuX BUCIIOBIB.

[Mompu 3HauHi PO30IKHOCTI B TOTJSIAX TNPEICTABHUKIB JBOX HAMpPSMIB pPaHHBOI
ICTOPUKO-ETUMOJIOTTYHOT (hpa3eosiorii, OCHOBHI iXHI METOOJIOTiUHI 3100yTKH MMOB’s3aH1
13 3aCTOCYBaHHSAM MOPIBHIIBHO-ICTOPUYHOTO METOY (@ TaKOX 31CTaBHO-THITOJIOTIYHOTO)
JUTSL PEKOHCTPYKIIIT PKepe TOXOHKEHHS K (DOpMH, TaK 1 3HAYSHHSI CTIHKNUX BHCIIOBIB.

ITounnaroun 3 apyroi mojoBMHU XX CT. 1 JOTEINep, CTUMOJIOTIYHI W MiaXpOHIIHI
mocmimkenas (A. O. IBuenko, B. M. Mokienko, B. JI. VYxkuenko, H. Burger Ta
iH.) TPOJOBXKYIOTh PO3IIOYATy TMPOUEAYPY PEeKOHCTpyKmii 1) BHYTpimHBOI dopmu
(hpazeornorizaMiB pi3HUX MOB; 2) CIIOCOOIB PO3BUTKY KOHOTAIIH y MEPBUHHOMY 3HaueHHI
OKPEMOTO CJIOBa SIK KOMITOHEHTa (Ppa3eoioTi3MiB; 3) HAI[lOHATBHO-KYJIbTYPHOI CHMBOJIKH
11 00pa3HOCTI HEPO3KIAIHUX CTIHKUX CIOIYK TOIIIO.

be3ymoBHO, 110 MoAamblie BUBUCHHS LMX NMUTaHb aKTyasli3yBajocs B)KE HAIPHUKiHI
XX —mnoy. XXI cr. y HOBilf HayKOBiH JIIHIBICTHYHIH TapagurMmi, Kosm 06’ ekt ppazeonorii,
3a cnoctepeskeHHsiMU . Byprepa Ta #oro xoJjer, po3IMpUBCs “BiJl CTIMKHUX CIIONYK IO
maboHHUX peveHsb 1 TexctiB” (Burger, 2007, pp. XII — XVIII). Ha upomy noknaaHimie
3YIHUHAMOCS] HHXKYE.

XPOHOJIOTIYHO HACTYITHOK B JIHIBICTUII OyJa CucmemHo-CmpyKkmypHa HAyKO8d
napaouema, oxapakTepu30BaHa sK “‘epa CeMaHTUKHU, sika 3HAYHO BIUIMHYJIA HA 3MIIICHHS
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aKUeHTtiB y ¢paszeonorii 3 AiaxpoHIYHOI €THMOJIOT] Ha CHHXPOHIYHY E€TUMOJOTiI0 I
Oe3nocepe/lHb0 Ha BUBYCHHS CHUCTEMHHMX BIJHONICHH MIiX PI3HUMH BHUJIaMU CTIHKHUX
CTHOJIYK 3 ONepTsIM Ha CeMaHTHKY. OCOONMBO aKTUBHO PO3POOISUIMCS THTAHHS IPO
1) criBBiTHOIIIEHHS (hpa3eoIori3My 1 CIIOBA, 2) BU3HAUCHHS KPUTEPIiB Ppa3eooriyHoCTi Ta
CEeMaHTHYHHX OCHOB JUIs Kiacudikarii hpazeosioriamis, 3) HasiBHICTh CHCTEMHHX 3B’ SI3KiB
MK OAMHHLSAMHU (paszeororii (BapiaHTHICTH (hpa3eosori3MiB, CHHOHIMIIO, aHTOHIMIIO,
TOJTiCeMiT0), po3po0JIeHHS BiIacHe Ppa3eoqOTIIHUX METOIIB AOCTiIKEHHS TOIIIO.

IIpu oMy 3a3HaYNMO, 110 OCHOBHA ITHUCKYCisl, MPUCBSIUCHA MTONIYKY TEPMIHOIOTIIHOT
OJIMHUIII Ha TO3HAYEHHS 00’ €KTa JTOCIIIHKEHHS Y (Ppa3eostorii Ta OnTUManbHO1 neiHitii 1
1 BU3HAYEHHS, TIepeOyBaa I1iJ] BIUIMBOM 3arallbHOIIPUIHATOT Ha TOH Jac ppa3eonorianoi
teopii B. B. Bunorpanosa, sika Ha ZOBI'1 pOKM BU3HAYMIIA TOAATBIINMN i PO3BUTOK 1 cTana
TaK 3BaHOIO “IOKCOI0”, 3arajibMyBaBIIU MOSIBY aJbTEPHATHBHOI CUCTEMHOI Kiiacupikamii
onuHMLE (paseororii (Amocosa, 2013). 3-noMiXK KPUTUYHUX MipKyBaHb 3aCIyrOBY€ Ha
yBary no3uuis Hacammepes [. €. AHiukoBa, SKui PO3yMiB (pa3eosaorio SIK JIHIBICTUUHY
JUCLUIUTIHY, 16 BUBYAIOTHCS IPUHIIMITY CIIOIYY1yBaHOCTI CIIiB, TAMYACOM SIK CHHTaKCHYHA
Teopis, Ha 3acajiax sKoi po3poliisiiacs kiacudikaiis gpaseosiorizmie B. B. Bunorpasosa,
€ PO3MIIOM TpaMaTHKH, JIe JOCHTIPKYIOThCS TMpaBHia CIONIYyYyBaHOCTI CIOBOQOpPM Ha
Marepiaii KOHKPETHOI MOBH.

Ha 7t gecarkiB  kinacuikaififfi, 110 TOBTOPIOBAJM BHUHOTPAJIBCbKY, MOXKHA
BUOKPEMHUTH # Ti, IO BIAPI3HINCS HOBATOPCTBOM W OpuriHambHiCTIO. Ha Ham mormsm,
OJlHA 3 ONITUMAIBHUX CTPYKTYpPHO-TpaMaTHYHUX KiIacudikalliii ¢pa3eonorivHuX OANHUIL
(3BoporiB), 3amporonoBaHa B pobotax JI. I'. Ckpumuuk, mne Oyio BUIUICHO aBa iXHI
xmacu: 1) ¢paszeomorizamu, “opraHizoBaHi 3a MOJICIUTIO CIIOBOCTIONYYCHHS, CEMAHTHKO-
CTPYKTYPHOIO OCOOJIMBICTIO SIKHX € CITIBBIIHECEHHSI 3 OKPEMHM CJIIOBOM 1 (DYHKITIOHYBaHHS
HOro B poJii 4jeHa pedyeHHs (Te, Ipo L0 TOBOPUIIM MPEIACTAaBHUKH IIEPLIOr0 HANpsSMy B
ICTOPUKO-eTUMOJIOTIUHIN (hpazeonorii), Ta 2) dpas3u, moOya0BaHI 32 MOJEISIMHA PEUEHb’
(1973, cc. 19-23). llle onniero nepesaroto B Teopii JI. I'. Ckpunnuk Oyna ii mepcreKTHBHA
OyMKa Ipo KpUTepiil BiATBOPIOBAHOCTI (ppa3eooriyHUX 3BOPOTIB y MOBIICHHI JIIOAWHH,
110 € KJIIOYOBOIO BIACTHBICTIO IIMX OJWHHIIb.

[punyckaemo, mo knacudikamis JI. I'. CkpumHUK MoOKe NpPETEHIyBaTH Ha
yHIBEpCaJbHy TaKCOHOMIIO (Ppa3eosori3aMiB 3 MOIISIIY iXHBOI CTPYKTYPHO-CHCTEMHOI
Oprasizailii, CIUparOYUCh Ha SIKY MOKHA 3/1IHCHIOBATH TIOJIAJIBIIY BUIOBY JU(EPEHITIAIli0
[UX OJMHUIb 3 ypaxyBaHHSAM OOPaHUX JIOCIHITHHUIIBKUX MPHUHLMUIIB, a TAKOXK MaTepiary
it ocoOnMBOCTeH KOHKpEeTHOT MOBH. Take crioctepeskeHHsI HaMu 3p00JIeHO 3 MONepeaHbO
PO3TIISTHYTUX YUCIIEHHUX Kiacudikariil ¢ppazeonorizmis.

OCKUTBKH I TIHOTO JOCTIPKCHHSI HAYKOBHM I1HTEpEC CTaHOBIATH (DpazeosorizMu
AHTIIICHKOI MOBHM B IUTaHI PO3MISIAY JICKCHKO-TPAMaTHYHHX TpaHCPopMallid iXHBOTO
KJTFOYOBOTO KOMITOHECHTA, IKMH Y CKJIaJIi CTIHKOTO BUCIIOBY Ha0yBa€ HOBUX CEM 1 B ITIJIOMY
reHepye (QpaseosioriyHe 3HA4YeHHs, TO HaBEAEMO apryMeHTH MIOCITiIHUKIB, sKi Oyin
chopMyITEOBaHi B pe3yNbTaTi aHaIi3y MaTepialy aHTTiHChKOI MOBH.

DyHIaMEHTAIBHOI0 TEOPETUYHOIO MPALICI0, BAKOHAHOIO B MEKaX CUCTEMHO-CTPYKTYPHOT
JIHTBICTHYHOI apaJurMu, BBaxkaeTbcst MoHorpadiss H. M. AmocoBoi “OcHoBH aHITIHCBKOT
¢dpazeonorii” (3-¢ Bun. matoBane 2013 p.), y sKkiii aBTOpKa BIEpLIE 3alpONOHYyBajla
“KOHTEKCTOJIOTIYHUH TIJXiJ JJIsi BUBYCHHS clioBecHHX crnoiyk” (2013, c. 2) i Ha ¥oro
OCHOBI BiIMEXyBaJa iX Bi/l BUIbHUX CIIOITy4YeHb CJ1iB. BU3HaueHHs THITIB KOHTEKCTOJIOTYHOT
B3a€MOJIii, Ha 11 AyMKY, 103BOJIsIE TUQEepPEHIIiFoBaTH (DPA3COIIOTIUHI SIBUIIA Bijl ABUIIL IHIIIOTO
HOPSIKY Ta BU3HAYUTH MPUHIMIH IXHBOT KIacudikaiii (Tam camo).

OcoOnuBuii akneHt y pobori H. M. AmocoBoi 3po0iieHO Ha XapaKTepUCTHII
KOHTEKCTOJIOTIYHHX YMOB JUIS aHTITIHCHKOT MOBH. “JloCIiuTH poiib Ta GOPMHU KOHTEKCTY,
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—nme H. M. AMocoBa, — MOYKHa JIUIIIE Ha MaTepialii KOHKPETHOT MOBH, yTPUMYIOUHUCH Bij
HIMPOKUX y3arajlbHeHb T4 MEXaHIYHOTO OUIMPEHHS O/ICp’KaHUX BUCHOBKIB Ha 1HILII MOBH.
Piv y TOMY, 110 pOJIb KOHTEKCTY B Tii UM Till MOBI 3aJIC)KHUTH BiJl CTYTICHS aBTOHOMII CIIOBa,
3YMOBJICHOT OCOOIUBOCTSIMHU i TPaMaTUIHOTO JIaAy Ta CIIOBHUKOBOTO ckiany” (2013, c. 25).
VY cBOIX MiIpKyBaHHSX JTOCIIAHNLA cripaeThes Ha Te3n CT. YibMaHa, SKUH TepeKOHYBaB
y TOMYy, IO CHJIa KOHTEKCTY 3aJIC)KUTh BiJ] CTYIEHS aBTOHOMHOCTI CJIOBa B KOKHIN
MOBI1 1 HaBOJIUB apryMEHTH Ha KOPHUCTb TOTO, L10, HANPHUKIJIAA, CEMAaHTUYHA ABTOHOMIs
(hpaHITy3bKOTO CIOBA HE € TOTOXXHOIO aBTOHOMIi CJIOBa B HIMEIBKilf MOBI UM HaBIThH Y
cTapodpaHIty3bKiid. 3 Oy Ha Ii TBEP/KEHHs, moromkyemocs 3 H. M. AmocoBoro B
TOMY, IIIO POJIb KOHTEKCTY JUIsl aHTITIMCHKOI 3HAYHO BaroMila, aHi IS iHITHX MOB 1 10
el GakT MoB’s3aHMiA 3 aHAITU3MOM aHTITIMCHKOTO TPaMaTHYHOTO JIAJy, SIKHA Ma€e JykKe
oOMexeHul peecTp 3aco0iB st MOp(hOIIOTIYHOTO (POPMOTBOPEHHS (TaM camo).

I'pamaTuuna OyaoBa aHTIiHCHKOT MOBH BIUTMHYJIA HA BAHUKHEHHSI Pi3HUX oModopM,
TOOTO JICKCUKO-IpaMaTH4YHUX OMOHiIMIB. H. M. AMocoBa KOMEHTYE It0 OCOOJIMBICTh
Ha TpuKiaai ciosa blind, y3sToro mo3a KoHTeKcToM. O4eBHAHO, IO 0€3 KOHTEKCTY
JuIe 3a miero (GOpMOIO CIIOBA HEMOKJIMBO BHU3HAYMTH HOTO HAJICKHICTH HaBITH 0
MEBHOTO JIEKCUKO-TPAaMaTHYHOTO KJlacy / po3psiay, OCKUIBKH B HOMY HE BiJoOpaskeHi
Horo rpamaTu4Hi KaTeropii, abo, TOYHiIlIe, BOHO MICTUTh OJJHOYACHO Pi3HI JIEKCHYHI I
rpaMaTHYHi MOKa3HUKH. FIoro MOKHa KBaTi(iKyBaTH K 1i€CI0BO y hOPMi TEIePilIHBOT0
yacy mepuioi i Jpyroi ocodu OJHUHHM ab0 X TENEepillIHbOro 4Yacy BCIX TPhOX OCiO
MHOXHWHH, ab0 sk iH(iHITHB, a60 Ak ¢opMmy HakazoBoro crmocody. Ilonax te, BOHO
MOKe OyTH HE TITBKH SKOIOCH 13 3a3HAYEHHX II€CHIBHUX (OPM, a i MPUKMETHUKOM, i
iMeHHUKOM. Binrak, 3BykoBuit a00 OykBeHHI KoMITIEeKC blind iMIIIiKy€e B cO0i HE JTUIITS
MMeBHI OMO(OPMH, a MOHAWMEHIIIE MiCTUTh TPH JICKCHKO-TpaMaTH4IHI oMOHIMHU. Dopma
blinded moxe BXuBaTHCS SIK 0COOOBa Ji€ciiBHA (opMa MHUHYJIOTO HEBHU3HAYEHOTO
yacy, SK II€ENPUKMETHHUK MHHYJIOTO 4acy, K CyOCTaHTMBOBAHHH HPHUKMETHHK i3
cydpikcom -ed. @opma blinding moxe OyTH HIEMPUKMETHUKOM TEMEPIIIHHOTO 4Yacy,
repyHaieM i BigaiecaiBHUM iMeHHHKOM. Taxi ¢opmMu THUIOBI AJs MOPQOIOTi4HOTO
YCTPOIO aHIIIiHChbKOI MOBH. 3 HUMH OB’ SI3aHUHN 1 yHIKaIbHUHM XapakTep aHTJiHCHKOro
CJIOBOCTIONYYeHHS 1 peueHHs (AMocoBa, 2013, cc. 25-26).

i TOCSITHEHHST METH IBbOTO JIOCII/DKEHHS BpaxyBaHHS MOP(HOJIOTIYHOrO JIady
AHIITIHCHKOT MOBH Ta POJIb KOHTEKCTY € MPUHIUIIOBUMH YMOBaMH, 0€3 SIKMX HEMOXKIIHBO
c(hOpMyJIFOBaTH MIMPOKY Je(IHIIII0 TEPMIHOJIOTIYHOIO TiNEPOHIMA SIK ONTHMAJBHOT
OJIMHUIN JUIs TO3HAYCHHS IIEHTPAJIBLHOIO 00’ekTa (Ppa3eosiorii, a TaKoX PO3KPUTH
KOTHITUBHO-CEMIOTHYHI MEXaHI3MH TIO€HAHHS KOMIIOHEHTIB y BCIX HOro TimoHiMax
/ BHIIOBHIX TPEJICTABHUKIB. Y INMHPOKOMY CMHUCII HMIEThCS PO KOTHITHBHHM IpOIec
(hpazeocemiosucy.

Mipkyroun HaBKOJIO IPUPOIH OAMHHITE, III0 OEPYTh yUacTh y Tporieci ppazeoHomiHarii,
H. M. AmocoBa 3anporonyBaja BpaxOByBaTH JIBa TUITH KOHTEKCTY: TIOCTIHIIA 1 3MIHHHA.
[lepmmii BuKITFOUaE a0 JTIMITY€E Bapialii KOMIOHEHTIB Y MeKaX TOTO CAMOT'0 CEMAaHTHUYHOT O
pe3yibTaTy, TOMI SIK IPYT'Hi JOMyCcKae BapiaHTHICTh KOHKPETHOI'O JISKCHYHOTO CKIAay i
3YMOBIIIOE€ CHHTAKCHYHI i MOpoIoriuHi fioro komOiHalii (TaMm camo).

I xouya xoHUenuis KoHTeKcTONOriyHoi B3aemonii H. M. AmocoBoi pospobisinacs min
BIUIMBOM 1JIefl CTpyKTypaji3My, IpoTe B Hiil yKe BU3piBaB HOBHUM MOBOPOT, LIO CTaB
aKTyalbHUM JISl MPEICTaBHUKIB (DVHKYIUHO-NpacMamuunoi Haykogoi napaouemu, sKa
3roJI0M 00’ €JHaJIa TPU JIHIBICTUYHI TEOPii (TeOpito HOMIHAILIi1, Teopito pedepeHiii, Teopito
MOBJICHHEBHUX aKTiB).

Y nepebiry IUCKyCii TpeJCTaBHUKIB HOBOI mpaaurmu ijgei OaratonpodiibHOT
CHUCTEMHO-CTPYKTYypHOI (pa3zeosiorii, 30kpema i B. B. Bunorpanosa, 3a3Hanu pesisii
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(Tenus, 1996, c. 8) i kpurnunoi oninku. B. M. Temnis nutue mpo te, 1o came GpyHKIioHATi3M
MaB KOMIICHCYBaTH 3HAYHI HEJOJIKM IMAHCHTHOCTI B JIIHIBICTHUHUX CTYJIIAX ILISIXOM
aKTyamizauii “JroaceKoro ¢axkropa B MOBi” (TaM camo, ¢. 9) K KJIIOYOBOTO MPHUHIIUILY
JIHTBICTUYHOT HAYKH 3arajioM Ta ()pa3eosIoriaHol Teopii 30Kkpema.

Byno chopmynboBaHO TIONOXKEHHS MPO Te, IO TOJOBHUMH YHHHUKAMH JUIS
(hpa3eoTBOPEHHSI CITII YBaKATH TPOIECH CETMEHTAIlli CBITY JIOAMHOO, XapaKTepHi s
KOHKPETHOTO MOBHOTO COIliyMy (IIpO II¢ BHIIE 3a3HAYATIOCS 3 IMOCHIAHHIMH Ha PoOOTY
H. M. AMocoBoi, sika apryMeHTyBaJIa 3HAYCHHS KOHTEKCTY IJIi KOHKPETHOI MOBH), W
BUSIBJICHHS pOJTi (Ppa3eosIori3MiB B OpraHizailii BUCIIOBIIOBAHHS JIJIs1 HOTO MPECTaBHUKIB.

IToctynoBo y ¢paszeomnorii dhopmyerbess @yukyitino-napamempuunutl nioxio s
BUBYEHHS BCIX 11 OAMHUIIb, BU3HAYAIBHUM MaPaMETPOM IJIS SIKUX OOMPAIOTh iX 34aTHICTh
JI0 BIATBOPEHHS SIK TOTOBUX CTIMKHX CIIOJIYK, IO 30€piraroTbCs y CBIJIOMOCTI HOCIIB
neBHOi MoBH. Lleii mapamerp Ha Tii iHmMX oOrpyHTyBana B. M. Temnis i mpumycTtuia, 1o
“BIITBOPIOBaHICTh MOKE OyTH sIK a0COJIFOTHORO, TaK 1 BiTHOCHOK™ (1996, c. 56). 3a Takoro
BEKTOpA 3PEIITO0 OyJIO MPHUHATO MIMPOKHI TOTIIs Ha o0csAr (pa3eosorii i BUIIJICHO
“micTh 0a30BHX KJIACIB i1 oqMHMLE: 1) imiomu, 2) ¢ppa3eonoriuHi CONyKH, 3) MPHUCHTIB S 1
NpUKa3Ku, 4) KpUiIaTi BUCIOBH, 5) mTaMn i 6) kiime. Yci 1i TN OJJMHUIb, 33 CIIOBAMU
B. M. Teuii, noeaHyOThCS 3a JBOMa O3HAKaMH: 0araTOCIIBHICTIO 1 BIJITBOPIOBAHICTIO.
[HmMMu cnoBamu, MMPOKKUH 00csT (paszeonorii BKIIOYAae Bce Te, MO BiITBOPIOETHCS B
TOTOBOMY BHTJISIII 1 HE € ci1oBOM™ (Tam camo, c. 58).

BiaTBOproBaHICTE SK OHA 3 XapaKTEPUCTHUK HAa3BAHWX OJIUHUIIG 3a0e3Iedye JTFOIUHI
iX BiTbHE BWIYYCHHS (Ppa3eosori3MiB i3 mam’sTi SK TOTOBHX OIWHHIH 13 TMOCTIHHUM
(JacTKOBO BapiaTMBHHUM) CKJIaaoM i 3Ha4eHHsIM (y TepMminax H. M. AMocoBoi, e 0yio
Ha3BaHO SIK TMOCTIMHMUI KOHTEKCT, IKAH BiJIPI3HSE CTIMKI CIIOMYKH BiJ BUTBHUX TIO€AHAHB,
0 YTBOPIOIOTHCS B Pe3yibTaTi KOMOiHAIIM KOMIIOHEHTIB y Tepediry CIiIKyBaHHS 3a
3aKOHAMHU TPaMaTHKH KOKHOI MOBH).

3a xapaxkTepoM B3a€MOJii KOMIIOHEHTIB MOCTIHHOIO KOHTEKCTY, IO BiroOpaxaroTh
SIIPO TaK 3BaHOI ceMaHTEeMH (iHBapiaHTa CMUCIIB, OAMHUII PiBHS MOBHOI abcTpakiii,
oo peanizyerbcsi B 1l BapianTax, cememax), H. M. AmocoBa po3mexyBaina aBi (opmu
TEPMIHOJIOTIYHO TIOB’I3aHUX MiXK COOOI0 OJIMHHMIIb aHTTIHCHKOI MOBH — (hpa3eMH H 1J1iI0MH.

[IpoTe, cnpuparounch Ha 3araJbHONPUMHATHN IMIMPOKUM TMOrIsA Ha 00 €KT
(dpaszeosnorii, skuit 0yI10 3a1eKIapOBAHO BUIIE, IEH MO y CydyacHUX (hpazeoiorivHmx
CTYIisIX YMOBHHMH. YTOYHIMO JuIiie, mo TepMiH “idiom” cBOro 4acy y BY3bKOMY
PO3YMiHHI BBIB Y HayKOBHI 00ir anriidcekuid gociaigauk JI. I1. CMiT Ha MO3HAYEHHS
THX OJWHHUIIG, SIKi BIH HA3BaB “‘CIOBECHUMHE aHOMAJisIMU, [0 MOPYIIYIOTH 200 MpaBuiia
rpaMaTuku, abo 3akonu joriku’ (Cmut, 1959, c. 5). ns Toro mobd mepexoHaTucs,
o TEpPMiH “imioMa” B aHTJIO-aMEpPUKAHCBHKIN IHTepIpeTalii Moxe KBali(iKyBaTUCS
SK OJHA 3 ONWHHUIG (paszeosorii, HaBeaeMo Horo Bu3HadeHHSI B OKchOpIacbKOMY
CJIOBHUKY, JI€ TiJl HUM PO3YMIIOTh “TIOCIIIIOBHY €IHICTh MOB’A3aHUX MiX C000I0 CIIiB,
3arajbHy CEMaHTHUKY SIKHX Ba)XKKO a00 HEMOKJIMBO 3PO3YyMITH LUISIXOM TIyMadeHHS
3micty koxHoro cinoBa” (Oxford English Dictionary, pexxum moctymy URL: http://
www.oed.com/). Llum TepMinoM (paszeosaorn akTUBHO MOCIYTOBYBAIKCS B Pi3HI 4acH
1 IPOJOBXKYIOTh HUM OTIEPYBaTH B HAWHOBIIIUX Mpalsx i3 ¢paszeosnorii pisHUX MOB.

[lincyMOBYyIOUM CTUCIINI KPUTHYHHNA OTJIA[ iCTOpii PO3BUTKY (hpa3eosioridyHol HayKH
1o kinng XX cr., y sKiil HaloubIn npobieMaTHyHUM Oyiio muTaHHA (I IEBHOIO MipOIo
3aJIMIIAETHCS) PO MOIIYK ONTHMAIBHOTO TEPMiHa JUIs MO3HAYeHHs 00’ €KTa (pazeoorii,
3a3HAYMMO, 1110 TAKUM T0JTi(DyHKIIHHUM TiIIepOHIMOM Ha ChOT'O/IHI € TEpMiH (hpa3eoJsiorizm
Ta HOro TMOBHHWI CEMaHTUYHUI eKBiBaJieHT — ¢ypa3ema, YTBOPEHHMH 3a aHAJOTIE0 3
JTHTBICTHYHUMH TepMiHaMu “y ctuii crpykrypanizmy” (Temms, 1996, c. 59) Ha ocHOBI
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-eMHOT0 KOMITOHEHTa. TpuBaja i )kBaBa JANUCKYCis HABKOJO IIbOTO MUTAHHS CIIPUYMHUIIA
3Ha4Hi pO30DKHOCTI B  MiAXOJax 1 MpaKkTHKax J0 TOOYAOBH HAyKOBO KOPEKTHOI
kacugikanii oauHULE (Hpazeosiorii B pi3HUX MOBaXx.

OO0pasu TepMiH Qpazema siKk POJIOBHIA HA MO3HAYCHHS PI3HUX OJMHUIL (pazeoiorii,
10 SIKMX HaJIeKATh YCl TIMOHIMH, yTBOPEHI HAa OCHOBI “NMOCTIHHOTO KOHTEKCTY  (AMOCOBa,
2013, c. 23) ans iX KOMIIOHEHTIB, 3a3HAYMMO, 110 B OCHOBY AE(iHIII] TAKOTO PO3YMiHHS
MIOKJIAZIEHO NOHATTA (h)Pa3e0JOriYHOr0 3HAUYEHHS.

106 3po3yMiTH, Ki CIIOIYKH CIIiB € (hpazeMoro, Tpebda 3HATH iXHE 3HAUCHHS 1 XapakTep
BHYTPIITHBOI 3aJI€KHOCTI (CeMaHTEMH — iHBapiaHTa CMHCIY, Ha 0a3i SIKOTO TBOPHUTHCS
(pazeonoriune 3HaueHHs). He Matoun ysiBneHHs po ¢paseosoriyie 3Ha4YeHHs, BA3HAYUTH
(hpazemy mysxe CKIIaIHO, TOKHU He Oy 1y Th 3HAHICHI JuKepena “THTBOKYJIbTYPHOI MOTHBAITIT”
i1 KOMIIOHEHTHOTO ckJaay (3aBapuHcbKa, 2022).

@®pazemu IEMOHCTPYIOTh HE JIMILIE JIEKCUUHY CTaOlIbHICTD, a i CTIMKHIA XapaKTep CBO€T
cTpykTypu. [loeqHaHHS KX JBOX acHeKTiB pOOUTH (pa3eMu TOTOBUMHU BiATBOPIOBAHHUMU
OJIMHUIISIMU MOBH, 2 HE KOMOIHAIISIMU CIIiB JJIs1 HA3UBaHHS MPUIATHUX JJIS IMCHYBaHHS
neBHOI MOBJIGHHEBOT cutyallii. Toit (akT, 1110 KOMIIOHEHTH ()pa3eMH MOETHYIOThCS Ha
OCHOBI KJIFOUOBOT'O CJIOBA, POOUTh KOHTCKCTHHI 3B’SI30K MK HAMH HaHOUIBIN CTIHKUM
(manpuknan, Gppazema 3 KBAHTUTATUBHUMHU KOMIIOHEHTaMU kill two birds with one stone —
“yOUTH JBOX 3aHIliB OJHUM MOCTPIIOM” — yTBOPEHA HA OCHOBI OIMO3MINI CEMaHTUYHO 1
KaTeropiiHo TpaHc(HOPMOBaHUX YHUCITIBHUKIB two W one, SIKI JIMIIC B IIbOMY MOCTIHHOMY
KOHTEKCTI BUKOHYIOTH POJIb KIIFOUOBHX CJIB 1 MPOXYKYIOTH (hpa3eosoriune 3HaYeHHS i
IHBapiaHTHUN CMHUCI TOTOBOTO BHCIIOBY ).

Ili Ta iHmII TATAHHS TOYald AKTHUBHO OOTOBOPIOBATHCS B TIEPION JOMIHYBAHHSI
HOBOI KO2HIMuUHO-OUCKYpcugHoi nineeicmuynoi napaouemu (M. @. Amnedipenko,
O. II. Jleruenko, O. O. CeniBanoBa, M. B. I'am3tok, M. O. lllytoBa Ta iH.), ne TepmiH
@pazema 3aKpinUBCS B MPAKTHII HOTO BYKMBAHHA B 3HAUEHHI TepMiHa “ppazeosiorizm’ 6e3
KOMEHTAapiB i 00TpyHTYBaHHS JUIs MOAI0HOT B3aEMO3aMiHHU.

KorniTuBHO-IMCKypcuBHA — (pa3eosoris 3MiCTHIAa BEKTOP HAYKOBHUX IOLIYKiB
i3 po3pobieHHss onTHUManbHOI Kiacuikalii (pazeMHHMX 3HAKIB Pi3HOI NPUPOAM HA
PEKOHCTPYKIIiI0 MOAeT (pa3eooriyHoi KapTHHU CBITY KOHKPETHOI JIHIBOKYJBTYPH
(Anedupenko, 2008, c. 9), sika BimoOpaxkae MpoLecH Mi3HAHHS HABKOJIHUIIHBOT TIHCHOCTI 1
€ MEHTaJbHO-KOTHITUBHUM KOHCTPYKTOM.

HayxoBuii o0csr Tepmina “gpazema’y 3B’s13Ky 3 HOBUM aHTPOTIOIICHTPHYHAM NPUHIIUTIOM
y IJIHTBICTHII 3a3HaB SIKICHUX 3MiH, @ KpIM TpaMaTUYHUX XapaKTePUCTHUK Ta (QYHKIIHHO-
NparMaTUyHOro MPU3HAYCHHS CTaIM PO3TIISIATH K PEe3yJIbTaT Mmpoiiecy pazeoceMio3ncy.
Koncratyemo, mo y dpazemax y cTiiKii popMi CKOHIIEHTPOBAHO IIHHICHO-00pa3Hi CMUCIH
HaITIOHAJTFHOI CaMOCBIIOMOCTI, 3aKOJ0BAHO €THOYHIKAIbHI 0COOIMBOCTI HAPOIHOTO KHUTTS
1 HapoOgHOTO MyXy (3BiACH W aKICHT HAa OCOOJMBOCTSIX IXHHLOI BTOPHMHHOI HOMiHAIlii Ta
MIpaBUJIaX CIOJTYIyBaHOCTI KOMITOHEHTIB y KOHKPETHIi MOBI).

XapakTepHoto pucoro ¢pazeM € ixHsS 00pa3HO-CUTyaTHBHAa MOTHBOBAHICTb, IO
BioOpakae cBiToOaYeHHS Hapoay — HOCis MOBU. Dpa3eMy BUHUKAIOTH y HAIllOHATBHAX
MOBaxX SIK 3HaKM BTOPMHHOI HOMiHAIlii Ha OCHOBI acOIlaTHBHO-OOpPAa3HO-OI[IHHOTO
COPUHHATTS AIWCHOCTI, L0 BiATBOPIOE ICTOPHUYHMK Ta AYXOBHHMH JOCBiZI MOBHOI'O
KOJIGKTUBY, HOTO KyJbTYPHI Tpaaullii, €TUKET, IpaBuiIa MOBEIIHKH B PI3HUX CHTYaLlisfX
TOIO, OCKIIbKK CyO’€KT (pa3ecoHOMIHAIli — II¢ 3aBXKAH CYyO €KT HaIliOHAJIbHOI
niarBokynsTypu (LlyTtoBa, 2016).

MogJieHHEBUH (aCOIIaTUBHO-00Pa3HO-OI[IHHUN) TIPOIIEC, IO BEAC O BHHUKHCHHS
(hpazeMHUX 3HAKIB BTOPHHHOT HOMiHAIIi1, PO3TIIS A€ THCS SIK JIOTTYHUH aKT ppazeocemMiozncy
(3a M. @. AsnedipeHkoM), pe3yIbTaTOM SIKOTO € (hpa3eosIoriuHe 3HAUCHHSI.
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VY uboMy moJIsira€e JiHrBOCEMiOTHYHA CYTHICTh (hpazeMH, 10 € 3HAKOM OiaTepanbHOI
npupoau (1mo3a €IHICTIO 3MICTy — JleCUTHaTa Ta OpMH — Jecuruaropa pasema asi
(yHKIIOHYBaTH, aHl CIpUMAaTHCS SIK 3HaK He MOXe). [lecHrHaT — 1e acoliaTUuBHO-
00pa3HO-OIliHHE BiJIOOpaKEHHS B MOBHIM CB1JIOMOCTI JIFOJMHH (parMeHTa, sSIKocTi abo
MPOIIeCy HaBKOJHUIITHBOI IMCHOCTI, 110 TO3HAYAETHCS 32 JOTTOMOT 010 JleCUTHATOpa. SK
ieanpHa (BHYTPIITHSA) CTOPOHA, IECUTHAT € HABAXKIMBIITUM MOTHBOM JIJIsI TBOPEHHS
(hpazemMomoOpoKyBATHLHOTO 3HaKa. Jlecuruatop, 31 CBOTo 0OKy, — IIe¢ aKyCTHUYHHH
o0pa3-cxeMa MPOTOTHITHOTO CTIHKOTO CIOJYyYEHHS CIiB, IO 30epiraeThCs B MOBHIH
mam’siTi.

IIpomec i akT PpazeoceMio3ncy IPyHTYIOTbCS Ha 0a30BUX TOJI0KEHHIX KOTHITHBHO-
CeMacioNIOTi4HOI Teopil BHYTPIIIHBOI OPMU 3HAKIB BTOPUHHOT HOMIHAIIii, IO CATAIOTh
MICTHKO-IHTYITHBICTChKOI KOHIENIii BHYTPilTHKO1 ¢hopmu mMoBu B. ¢on ['ymOonbara,
a TakoX BHyTpimHbOI (opmu cioBa O. O. Ilotebni. OcTaHHs CIyrye reHepaTopoM
JTiHrBOKYNIbTypHOI MoTuBamii (3a 1. ®. 3aBapunHcbkor0) (ppazemHOro 3Haka, abo x
fioro JiHrBOKpeaTWBHOI mpupoau. BHyTpimHs ¢opma Oesmocepeanbo Oepe ydacTh y
(hopmyBaHHI ppazeo0rigHOr0 3HAYCHHS, IEPEIYMOBAMHU JIJIS SIKOTO CTAE IEPEOCMHUCIICHA
CUHTAaKCHYHA KOHCTPYKIisl (Ile MOXe OYTH sSIK HelpeIWKaTUBHE, TaK 1 MpeJAUKaTHBHE
yTBOpeHHs). BHyTpimHs ¢popma — 11e sSApo ceMaHTeMu (1HBapaHTa CMHCIY ), apXETHII, 110
30epiraeThcsi B MOBHIHM CBIZJOMOCTI i TeHEpy€ HOBHI 3MIiCT 3HAKiB BTOPUHHOT HOMIHAII{ —
30kpema 1 ¢pazem. lle Tak 3BaHMI “TeHOTHUN (pazeMu”, MO 3YMOBIIOE TOJAIBITHIA
PO3BUTOK Ta (QYHKIIIOHYBaHHS i B y3yci HOC1IB KOHKPETHOI MOBH.

IIpomemoncTpyeMo, sIK BimOyBaeThcs Tiporiec (paszeocemiosncy. Cruparoduch Ha
xonrrerniro O. O. [ToTe6Hi, MpHUITycKaeMo, 10 B OCHOBI (ppa3zeoHOMIHAIIIT JISKUTH TTOHATTS
amnepuentiii, I SKUM y9eHUH PO3yMiB BILTUB MEPEKUTHX JTFOAMHOIO €MOIIiH 1 BITIyTTiB Ha
CHPUIHATTS KOXXKHOT )KUTTEBOI noAil. “IIpu yTBOpeHHi ClIoBa, SIK 1 LIJIOTO BUCIOBY, KOJIHUChH
BXKE OTPUMaHEe BPaKEHH 3a3HAa€ HOBUX 3MiH, Haue CIpUMaeThCs BAPYre, TOOTO mijuiirae
anepuentii” (1999, c. 99).

HaBemeni MipkyBaHHS BYEHOrO pO3KpHBalOTh coeun¢iky (pa3eosorivHoro
3HA4YCHHS, L0 aKyMYJIO€ KOJEKTUBHUM J0CBia erHocy. ®dpaseonoriune 3HauCHHS
3amu@poBaHe B TeHETHYHHX NPOTOTUIAX 3HAKIB BTOpMHHOI HOoMiHawii. [Tocepeannkom
MK (hpa3eosIoriYHIM 3HAUCHHSM 1 3HAUEHHSIM MIPOTOTHITY (ppasemu € BHyTpiliHS Ppopma,
sKa MICTUTh CMHCIIOBI €JIEMEHTH JIEKCUYHOI 1 TpaMaTHYHOi CEeMaHTHKH (CEeMaHTEMH)
KOMITOHEHTIB, Ha OCHOBI SIKMX (popMyeThcst paseosioriune 3HadeHHs. Lle Ti eneMeHTH,
K1 “TiepeslafoTh reHn’” MalOyTHIN (pazemi. 3 Or0 BHILIMBAE MPUIMYIICHHS PO TE, 0
BHYTpIlIHS (hopMa MOTUBYE (Ppa3eooriuHe 3HAYCHHSI.

MOTHBOBaHICTH — I1€ JICKCUKO-TpaMaTHIHA BIIACTUBICTH (ppazemu, a BHyTpinmHs hopma —
KOMITOHEHT i1 (hopMabHO-3MICTOBOI 3HAKOBOI CTPYKTYPH, STKa BUPAKAE IO BIACTUBICTD.
OYHKIIHHO BHYTPIMTHSA (GopMa € CIocodOM BHUPaKCHHS JIHTBOKYJIBTYPHOI MOTHBAITii
(hpazemMu, a B OHTOJOTIYHOMY IUIaHI — JIGKCHKO-TPAMATHYHOIO CTPYKTYPOIO (pazeMu,
1o BimoOpakae 3B’S30K ii 3By4aHHS 1 3Ha4eHHS. BUXOIs4M 3 MBOTO, IMiJl BHYTPIITHBOIO
(hopmoro ppazemMu pozymieMo 1 000B’I3KOBY 03HAKY, 1110 BUIUTSIETHCS MOBHOIO CBIIOMICTIO
Ha TIi/ICTaBi OMEPEIHLOTO KOJIEKTHUBHOTO i 1HIUBIyaIbHOTO JOCBIdY.

[lpuknagom wMoxe ciyryBatd (paszema aHIIINHCBKOI MOBHM 3 KBaHTUTAaTUBHUM
KOMIIOHEHTOM baker’s dozen (bapanues, 2005, c. 61) — “nekapeBa (IekapchKka) JIr0KHHA
(13)”, ykpalHChbKHi BiqnoBiIHUK — “yopToBa jaroxkuHa’” (binonoxenko, 2003, c. 764), ne
Ha 0a3i NepPBUHHOTO 3HAYCHHS IMEHHHKA dozen — “KOJIMIIHBOI MipH MOIITYYHOTO PaXyHKY
OJIHOPIJTHUX TIPEJMETIB, 10 JOpiBHIOBasia 127, B yMOBaxX IOCTIHHOTO KOHTEKCTY (3a
H. M. AMocoBo10) 3 IMEHHUKOM baker’s, y)KUTUM y 3HaYCHH1 IPUCBIHHOTO MPUKMETHHKA,
BUHUKJIO BTOPUHHE (pa3eosioriyHe 3HAuYCHHsS ‘‘TiekapeBa (IEKapchka) JHOXKHHA”,
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BHYTPILIHS )OpPMa SKOTO MICTUTh O3HAKY ‘CTpax Mepeji CyBOPOIO Kapolo 3a HeJOTPUMAaHHS
CTaHIAPTy Baru Mpy BUIIKaHHI OyXaHIs xJiba’.

YTBopenust ¢pazemu baker’s dozen B ii (pazeonorivHOMy 3HAYEHHI CTalo
MOJIMBHM 32 paxyHOK MOJYJIii KBaHTHTATUBHOI apxiceMu B IMEHHUKa dozen
(3a1o3uyYeHOro0 B aHIIINChKY MOBY 3 p. douzaine, yTBOPEHOIro Bij duciiBHUKA do(u)
ze — “mBaHAIIATE Ta cy(dikca KiHOUOTO PONY -aine, SKUH Hama€ 3HAYCHHS TOYHOCTI
KigpkocTi — 12; v ¢paHIly3bKy MOBY L€ YHCIIBHUK OyB 3aIO3WYCHUH 13 JTATHHCHKOTO
guciiBHUKA duodecim: duo — “aBa” i decim — “mecsTsh”) MiI BIUIMBOM KOHTEKCTHOI
CIIOJTYIyBaHOCTI 3 JIEKCEMOIO haker’s Ta JIHTBOKYJIHTYPHUM MOTHBOM a00 ‘‘UHCIOBHUM
KOZIOM KYJBTYpPH, B SIKOMY Ti 4M 1HIII 4YMcla HaAIJSIOTHCS 3HAYMMHUMU Ul KYJIbTYPH
cmuciamu’, 3a H. ®@. Bemxunosuu (2020, c. 45), y upboMy BUNAJKY 71l TEHEPYBaHHS Y
BHYTPIiIIHIH (popMi TOTOBOTO 3HaKa AU(PEPEHIIIIHOT CEMU ‘CTpax Mepei CyBOPOI Kaporo
3a HeJIOTPUMaHHs CTaHIAPTy Bard NpU BHUMIKaHHI OyxaHus xmuida’. Jlexcema dozen y
TaKoOMY pa3i BTpayae CBOE NEPBUHHE 3HAYCHHS “‘MipH TOYHOI KijbKoCTi 127,

Jxepenom JiHTBOKYJIBTYpHOI MOTHBALIi Al YTBOPEHHS (pazeMH aHIITIHCHKOI MOBH
baker’s dozen crana icropis CepenuboBiuHOi AHIIIII, MOB’A3aHa 3 CUCTEMOIO IITpadiB
3a HEJIOTPUMAHHS Bard BHIICYCHOTO OyXaHI xuiba, /i sSK0o1 OyJI0 BCTAaHOBJICHO YiTKUN
crangapt. [licis BumikanHS OyXaHI[I MOTJIM 3MEHIYBATUCS y Baszi, TOMY OYyJIOYHHUKH
3MyIIeHi Oy 10/1aBaTH 10 MI0KuEY Oyxanuis (12) me oxHy, 101aTKOBY. 11 po3pizanu Ha
JTIOBAKKH Ta IOAABAJIH IO TUX OYXaHIIIB, sIKI HE TOTATYBAIU 0 cTaHAapTy. Y CepeaHpoBiudi
3a crpoby oOMaHy TOKYMINB Kapa Oyja ak 3aHAATO CYBOPOIO: MOTJIM HaBITh BIATATH
pyKy. HeiiMoBipHHMIA cTpax 3MyIIIyBaB MEKapiB BAABATHUCS IO TAKUX Jiii: TOPTOBII XITiO0OM
OTpUMYBAJH BiJ Oy10UHUKIB 13 OyXaHIIB 3aMiCTh TI0KUHU — 12, iprdomy 13- OyxaHers
IIII0B 710 TPUOYTKY TOPTOBIIIB.

3aranoM BHUTOKM 3HAa4eHHA “IIOKWHA” — MIpH TOMITYYHOTO PAaXyHKY OJTHOPITHHUX
TIPEIMETIB, 110 TOPIBHIOE 12, CATAFOTH IaBHIX IIUBITI3aliHHUX IepKaB, 30kpema lllymepy B
Mecomnotamii (Kpamep, 2002), sika 3acTOCOBYBaacs ax /10 BBEJCHHS METPUYHOT CUCTEMH.
Yucno 12 gaBHi 10U BBaXKAIU OLIBII JOCKOHAIUM, aHDK 10, 00 BOHO minuThes Ha 1, 2, 3,
4,6,12,a 10 —mume Ha 1,2, 5, 10. 3BicHO, 1110 JaBHI ITyMEPH KEPYBaIHUCS OUTBIII IIPOCTOIO
JIOTIKO10, aJie My/IpOr0 (BOHHU MOCIYToByBaiucs i yuciioMm 60): SKIo B3STH 32 OCHOBY 12,
TO Oy/Ib-IKY P14 IIPOCTIIlIe PO3LIUTH Ha 2, 3, 4 1 6 pIBHUX YacTUH. AJie TOJIOBHUM MOTHBOM
JUIsL IIyMepiB OyJia pyka i 4OTHPH Haliblli, SKi CKJIaMaroThes 3 12 Qananrie (Mo Tpu Ha
KOJKHOMY), @ BEJIMKHH Tajiellb BUKOPUCTOBYBABCS JUIs miipaxyHKy. Ll{ono MicTukm yncia
13, To iCHYIOTB Pi3Hi Bepcii HOro KOHOTAIIiH, ae 37e01IbIIIOr0 HEraTUBHI (B €EBPONCHCHKIN
HYMEpOJIOTii, aCTPOJIOTii, MPOrHOCTHII W XPUCTUAHCHKIN Peirii).

OTXe, peKOHCTPYKIis BHYTpimHBO1 hopmu uncia 12 y 3Ha4eHH] “Ir0KMHA” TIOSCHIOE,
qOMYy caMme ISl KUTBKICTh OyJia MPUHATA TaKoX 1 B AHTIIII TSI KOMIUICKTAITiT TOIITYIHUX
MpeaMeTiB (JIo pedi, BOHA 1 3apa3 PYHKITIOHYE).

Tax, npu cipuiHATTI Ppazemu baker’s dozen CBITOMICTH aHTIIIHIIA JISTKO BIATBOPIOE
CHTYAITIFO ITOB’sI3aHY 3 BUITIKAHHSM 1 TOPTiBJIEI0 XJ1I00M Y cepeTHhOBIuHIN AHTIIIT. BifmosigHo,
HaBEJCHUM MpUKIa] € QpaseMHUM 3HAKOM, a/UKE HOro OCHOBHOIO XapaKTEPHUCTHKOIO, 3a
B. M. Tenieto, € BinTBOpIoBaHicTh y TOTOBiN (opmi (1996, c. 58). I came BHyTpituHs hopma
SIK MUCJICHHEBO-MOBJICHHEBUH KOHCTPYKT (DOKyCy€e B cOOi OJHY 3 O3HAK €TUMOJIOTIYHOTO
00pa3y BiINOBiIHOTO (hpa3zeMHOro 3HAKA.

BuyTtpimas ¢opma ¢paszemMu € SK KOTHITUBHOIO, TaK 1 MOBHOIO KaTETOPi€ro.
Sk moka3ye HaBeIGHMI MPUKIAA, y mpoleci (GpaszeoceMio3ucy BHYTpILIHS (Gopma
3YMOBJIIOE 1 TIaH 3MicTy ()pa3eMHOro 3HakKa, 1 Horo MoBHY (OpMY, JEMOHCTPYIOUH
OimarepanbHy MpPUPOAY 3HAKAa BTOPUHHOT HowmiHamii. BryTpimHs ¢opma crae
KOHCTPYKTOM Il aCOI[IaTHBHO-00Pa3HO-OIIHHOTO BiJIOOPaXXCHHS y CBIJOMOCTI
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NPEICTaBHUKIB JIHIBOKYJIBTYPH JDKEpel Ta BHUTOKIB MOTHMBYBalbHOI O3HAKW s
MOIIBINOTO (Ppa3eoceMio3ucy.

CrpoOyeMo peKOHCTPYIOBATH IIUTSIX IEPETBOPEHHST TyMKH Y BepOasibHy (DOpPMY Bifl MOMEHTY
i BUHUKHEHHSI 70 BIOOpayKCHHS B CEMAHTHYHIH CTPYKTYpi TOTOBHX 3HAKiB BTOPHHHOI
HomiHani. KorxnitnBaMiA MexaHi3M (hopMyBaHHS acoiaTHBHO-00pa3HO-OIIHHOT CEMaHTHUKH Y
(hpazeMHMX 3HAKIB HA OCHOBI BHYTPIIIHBOT ()OPMH € TIOCTIITOBHIM aITOPUTMOM: 1) CTapTOBUM
€TaItoM y TIpoIIeci Ppa3zeoceMiosucy € “Koa KyIbTypH K IIOCEPESTHUK MK 00’ €KTOM TTi3HAHHS
(xorHiIIii) i 3HAKOM MOBH; 2) 1aJTi B KOTHITHBHIH 0a31 pOPMY€ETHCS IIaH 3MICTY 3HaKa BTOPUHHOI
HOMiHaIlil, ToOTO O3HaKa, 1o OyJe TMOKJIaJieHa B OCHOBY (ppa3eoHOMiHarii, ad0 IHITNMHA
CITIOBaMH, BHYTPIITHBO01 popmu ppazemu, sika 3yMOBITIOE i1 CTIHKY (hOpMy IUITXOM CHIOTyYeHHS
KOMIIOHEHTIB 3a 3aKOHAMH JIEKCHKO-TPAMaTU4HOI CHCTEMM KOXKHOI MOBH; 3) 3aBeplLIanbHa
CTajlisl — IIe KOTHITHBHA 3/IaTHICTh MPEICTABHHUKIB JIIHTBOKYJIbYTPH BiJIBOPHUTH Y CBIJIOMOCTI
B TOTOBOMY BHIJIAAI (ppazemumii 3Hak. Omnumcanuii mMexaHizM ¢opMmyBaHHS (hpazeMHOro
3HaKa CBIYMTH PO T€, IO BHYTPILIHS (OpMa € MOCEPEIHUKOM MK KOTHITUBHOIO 1 MOBHOIO
IUIONIMHAMH, SIKa BiJJOOpaXkae MpoIIeC Mi3HAHHS CBITY JIFOAWHOIO.

BuyTpimus ¢popma dpazem sk 3HaKiB BTOPUHHOT HOMiHaIil yTBOPIOETHCSI Ha OCHOBI
3HaHb, 30€PEKEHUX y CBIJOMOCTI HOCITB TEBHOT MOBH, Ta 3aBISKH 1X KOTHITHUBHIN
3JIaTHOCTI YCBIIOMITIOBATH 3B 30K MiX 3ByYaHHSM 1 3HAUEHHSIM YTBOPEHHX OJUHUIIb.
Posb BHYTpiHBOT hopMu y mpolieci Gppa3eocemMio3ucy MOJIArae€ B CMHUCIOTIOPOKEHHI
acolliaTUBHO-OIIIHHOT ~ oOpasHocTi  (pazeMHOro 3Haka. Sk  MPOJEMOHCTPYBaB
HaBEJEHWH BUIIE NPHUKIaA, crHenudika BHYTPIIHBOI (OPMH pPO3KPUBAETHCA B
pe3yIbTaTi CHIBBITHOIICHHS CEMAaHTHUKH (Pa3eMOTBIpHUX KOMITOHEHTIB 13 ITUTICHUM
(bpazeonmorivaM) 3HAYECHHSIM TOTOBOI ¢paszemu. [Ipu oMy Big3HAYMMO, IO B aKTi
BTOPHHHOTO CEMiO3UCy (B bOMY pa3i — ¢pa3eoceMio3ncy) 00’ ekT abo mpeaMeT TyMKH
aKTyali3yeThCs B CBIJIOMOCTI HOCISI MOBH 1 CTa€ HOMY 3pO3YMLIUM, aje BOJHOYAC BiH
KODEJIOE 3 MEePBUHHUM 3HAKOM MOBHO{ OAMHUILI, L0 BXE CTa€ MPEIMETOM AYMKH B
HOBOMY IOCTIHHOMY KOHTEKCTI.

BucHOBKH i MepcneKTHBY MOAAJIBLIINX J0CHiIKeHb. Dpa3zeMu — 1€ 3HaKH BTOPUHHOT
HOMIiHaIIii 1 BoJHOYAC pe3yIbTaT ppa3zeoceMiosucy, sKi 3a CBOEIO OiaTepaibHOI0 IPHUPOIOI0
€ JOCUTb CKJIAJHUM KpEaTHBHUM MPOYKTOM JIHBOKYJIBTYPHOTO KOy €THOCY, CIOCOOOM
aKTyamizauii SKoro € BHYTpilIHs (opMa, 10 BUCBIUYE B MOBHIH CBiIOMOCTI HOCISI ILOT'O
KOJly B2XKJIMBY, 3HAYMMY JIJIsS HHOTO O3HAKY 1 € TeHEpaTOPOM HOMiHaIlii, TOOTO BepOaibHOT
¢dbopmu (pazeMu. 3 OO BUIUIMBAE, IO OCHOBHA POJIb BHYTPILIHBOT POpMHU moisirae y
(dhopMyBaHHI 3HaUEHHS (hpa3eMH, sika JI03BOJISIE HOCIEBI MOBU CIIPUHAMATH 11 aCOIIaTUBHO-
o0pasHo-omiHHMHi cMmuci. ToMy BHYTpilHs ¢popma GpazeMu € eIeMEHTOM KYJIbTYPHOTO
KOy, SIKUH 703BoJIsg€ 30epiratu i B mam’sITi HOCI{B MOBH 1 IIOpa3y BiATBOPIOBATH 3a
HEOOXITHOCTI B TOTOBOMY BUTJIAIL. BHYTpimmHs dopma 3amae BEKTOp I aKTy BTOPUHHOT
HoMmiHatii (ms dhopmyBaHHS (Ppa3eoOTITHOTO 3HAYCHHS) Ta B IUJIOMY JUISI TIPOIIECY
(hpazeoceMio3ucy ¥ THX acoOIiaTUBHUX MOJIYJIAIIN (TIepeTBOpeHb), 0e3 IKIX HEMOXKIINBE
YTBOpEeHHS (Ppa3eMHUX 3HAKIB.

[lepcnexTHBaMU MO JANBIINX AOCIIIKEHb € BUBUCHHSI TUTAHHS PO CTaTyC KOMIIOHEHTIB
(hpazeMHUX 3HAKIB 1 IPO HAMPSMU IX CEMaHTUYHOT MOTYJISIII1.
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CYBEPEHOHIMH SIK HOBI 3ACOBM TBOPEHHSI OBPA3Y
JNEPJKABU-ATPECOPA B YKPATHCBKI
IHTEPHET-KOMYHIKAIIII

Abstract

The article examines the sovereignonyms of Russia as an aggressor state waging a brutal, but
unprovoked, war against Ukraine recorded in modern online publications and social networks. The article
substantiates the emergence of neosovereignonyms by the need of Internet communicators to name the
state that conducts aggressive actions against Ukraine as accurately as possible, and to convey in these
names the emotions caused by such actions. It is proved that the analyzed neosovereignonyms explain the
defining characteristics of the Russian Federation today: formation of neo-totalitarianism; inconsistency
of economic and military power with ambitions for world hegemony; absurdity, from the point of view of
Ukrainians, of domestic and foreign policy; underdevelopment of civil society; lack of critical thinking
even among the educated population; cult of cruelty, atrophy of empathy for Ukrainians among ordinary
Russians; slavish obedience, inability of Russian society for mass anti-war protests. Most of the analyzed
sovereignonyms have a clear negative evaluative color, thanks to which the emotions of the nominees,
such as anger and contempt, are expressed explicitly or implicitly, which serves as an indicator of the
attitude of the Ukrainian society towards the aggressor state.

According to the structure, the studied onyms can be simple one-word, complex one-word and multi-
component ones. From the point of view of derivation, one-word sovereignonyms for the designation of
the Russian Federation as an aggressor state were formed by a lexical-semantic method (onymization and
transonymization), i.e., they are neosemants, and by morphological methods — compounding, affixation
and abbreviation. From the point of view of structure, compound sovereignonyms are subjunctive noun-
type phrases.

Keywords: sovereignonym, neosovereignonym, motivation, connotation, derivative, derivation,
Internet communication.

AHoTauis

VY crarti pocmimkeHo 3adikcoBaHI B Cy4YaCHMX IHTEPHET-BHIAHHSAX Ta COIAIBHUX MeEpeKax
cyBepeHoHiMHU Pocii ik ieprkaBH-arpecopa, 1o Bezie JKOPCTOKY, IPOTe HiYTMM He CIPOBOKOBAHY BiifHy IpoTn
VYkpainu; o0IpyHTOBAaHO HOSIBy HEOCYBEPEHOHIMIB MOTPeOOI0 IHTEPHET-KOMYHIKAHTIB sSIKHAMBIIyuHille
Ha3BaTH JeprKaBy, sIKa BeJle arpecuBHi Jii mpoTH YKpaiHH, Ta MepeiaTy B [UX Ha3BaX eMolii, BUKIMKaHi
TakuMH JIissMU. J[0BEICHO, 10 aHalli30BaHI HEOCYBEPCHOHIMU CKCIUTIKYOTh BU3HAYaJIbHI HAa ChOTOMHI
xapaktepucTiuku Pocilicbkoi @enepaliii: CTAaHOBICHHS HEOTOTAIITAPU3MY; HEBIIIOBIAHICTh EKOHOMIYHOT
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CyBepoHimMu sIK HOBI 3aco61 TBOpeHHs 06pa3y iep>KaBI-arpecopa B yKpaiHChKiil iHTepHeT-KoMyHiKawil

1 BIiCbKOBOT MOTYTH aMOiI[isiIM Ha CBITOBY FereMOHit0; a0CYpIHICTh, 3 MOy YKPATHIliB, BHYTPIIIHBOT
1 30BHIIIHBOI MOJITUKU; HEPO3BUHYTICTh I'POMAJISTHCHKOTO CYCIUIBCTBA; Opak KPUTUYHOTO MHCIICHHS
HAaBiTh B OCBIYEHUX BEPCTB HACEJICHHSI; KYJIbT JKOPCTOKOCTI, arpodis eMnarii 10 ykpaiHIiB y IepecidHux
pocisiH; pabchKa MOKipHICTh, HE3AATHICTh POCIICHKOTO CYCIiIbCTBAa HA MACOBHUI aHTHBOEHHUIT TPOTECT.
BinbuiicTh MpoaHai3oBaHUX CYBEPEHOHIMIB Ma€ BHpPa3HE HETaTWBHE OILIHHE 3a0apBICHHS, 3aBJISKH
SIKOMY €KCILTIIIUTHO Y IMIUTILIMTHO BUSBIISIFOTHCS MEPEBAKHO TaKi eMOIlii HOMIHAHTIB, SIK THIB 1 3HEeBara,
IO CIIYTY€ IHIUKATOPOM CTABJICHHS YKPATHCHKOTO COLIyMYy 10 JepyKaBH-arpecopa.

3a OyIOBOIO JMOCHIIDKEHI OHIMH € TNPOCTHMH OJHOCTIBHHUMH, CKJIQIHHMH OJHOCTIBHUMHU Ta
CKJIaJICHUMHU. 3 TIOIVISITY JIepUBallii OMHOCIBHI CyBepEHOHIMH Ha no3HaueHHs Pociiickkoi Denepariii sik
JIepKaBHU-arpecopa yTBOPEHO JIGKCHKO-CEMAaHTHYHUM CIOCOOOM (OHIMIi3alli€l Ta TpaHCOHIMI3ALEl),
TOOTO 16 HEOCEMaHTH, 1 MOPQOJIOriYHUMH CHOCOO0aMU — CKIaAaHHAM, adikcalielo Ta adpesiali€ro.
CkJ1ajieHi cyBepeHOHIMHU CTPYKTYPHO SIBISIFOTH COOOFO MiAPSITHI CIIOBOCIIONYYEHHSI IMEHHUKOBOTO THITY.

KurouoBi ciioBa: CyBepeHOHIM, HEOCYBEPCHOHIM, MOTHBAIlisl, KOHOTAIlis, JICPWBAT, JCpUBAIlis,
IHTepHeT-KOMYHiKallisl.

Beryn. Binomo, mo oxymaris Kpumy, BoenHi nii Ha Jlon0aci, moBHOMacITabHe BOEHHE
BTOprHEeHHs1 0 Ykpainu Pociiicekoi ®eneparii 24 mrotoro 2022 poky aKTHBi3yBalu
B IHTEpHET-KOMYHIKAI[il BIiAMOBIAHY JIEKCUKY Ta 3YMOBWIM BUHHKHEHHS HOBOI,
30KpeMa HeocyBepeHOHIMiB. CyBepeHOHIMaMK Ha3MBAIOTh Ha3BU CYBEPEHHHUX [epiKaB
(Topumncekuii, 2008, c. 79). HeocyBepeHonimamu Ha ozHaueHHs Pociiicekoi deneparii
(mami P®) kBamidikyemo cyBepeHOHIMH, 0 3’sBuiucs npotsarom 2014-2022 pokiB B
IHTEpHET-KOMYHIKAIT SIK HOMIHAIIIT JIep KaBH-arpecopa.

[HTEepHET-KOMYHIKAIIisI — 1€ CKJIAJTHE TETePOTSHHE SIBUIIE, HA SIKE BIUITMBAIOTh COIlIAJIbHI,
KOMYHIKaTHBHI 1 TEXHIYHI apaMeTpy OHJIAIH-CepeIOBHINA, KaHPY 1 MOBHOT 0COOMCTOCTI
KOpucTyBaua. [HTepHET-BUJAHHS ¥ COLIadbHI MEPEki — JBa BHIU ‘MYJIbTHKAHPOBUX
wiaThopM 13 PpI3HUMH TNPHHIUIIAMH TepeiaBaHHs iH(opMarii, Je BHABISIOTHCS
CYNEepPI3HOMAHITTA 1 MYJIBTHMOJAIBHICTH MOBH KOMII' FOTEPHO OIIOCEPEIKOBAHOTO
crinkyBanas” (Koctrok, 2021, c. 3), y sSKOMy aKTHBHO TBOPATHCS 1 B)KUBAIOTHCS
CYBEpPCHOHIMH — OJHA 3 TEMAaTHYHUX IMATPYI CYCHUTBHO-TIONITUIHOI JIEKCHKH, SKa
oTpe0ye NePMaHEHTHOI'O BUBUEHHS.

AHaJi3 OCTaHHIX JocaigxeHb i nydaikauiil. JIekcHKo-ceMaHTUYHA CUCTEMa MOBU
JOy’Ke AMHaAMIYHA: JEsKi ClIoBa MEpPeXoAsTh Ha nepudepito MOBHOI'O BJKUTKY, YACTHHA
3acTapiyinX CIIiB peakTyali3yeTbcs, BOJHOYAC Oe3MEpepBHO 3aMO3MYAIOTHCS CIOBA 3
IHIIMX MOB, BUHUKAIOTh HOBI1 CIIOBA 1 3’SIBJIAIOTHCS HOB1 3HAYECHHS B HASBHUX JIEKCEMaX,
TOOTO CJIOBHHMKOBUH CKJIaJl MOBHM MEPMAaHEHTHO OHOBIIOETHCS, 30KpEMa 3aBISKH
oka3ioHanbHiN gepuBauii. Lle onoBieHHs nepeOyBae y GOKyCi MOCTIHHOTO 3amiKaBIeHHS
JIHTBICTIB.

Ha maTtepiaini BeOkoMeHTapiB BAOKPEMIIEHO TEMAaTHYHI IPYNH HEOJNEKCHKH, BHHUKHEHHS
sIKOi 3yMoBJicHe aHekciero Kpumy Pociticskoro deepaliiero Ta BOEHHUMU MOAISIME Ha CXOTI
VYkpainu (3ackaiera, 2017). YMOTHBOBaHO HEOOXI/IHICTh aHATI3Y CYCIIIBHO-TIOITUYHOTO
HEOJIEKCUKOHY B Tepion TiOpumHOi BiffHH;, YBHpa3HEHO pOJb IHTEPHET-KOMYHIKaIil
SK MalJaH9uKa Uil anmpoOarlii HOBOTBOPIB, HEOCEMAHTIB 1 HE03all03W4YeHb; BHKOHAHO
IHTerpadbHUN aHai3 CEMAaHTHYHUX, (OPMATHLHUX 1 COIIIOHOPMATHBHUX ACIEKTIiB HOBHX
CyCHUTBbHO-TIONITHIHNX HoMiHaI# (2014 — 2019 pp.), 3’sicoBaHO OCOOIMBOCTI IXHBOTO
(hyHKIIiFOBaHHS B MOBI IHTEpHET-BUIaHb 1 corianbHuX Mepex (Koctiok, 2021).

ITpoanani3oBaHO 4YacTOTy BXKUTKY JAESKUX BapiaHTIB Ha3BU KpaiHU-arpecopa B
conmepexkax 1 3MI (OKunenko & CepoOsia, 2022) Ta mMoBHUE 00pa3 Pocii sk Bopora
Ha wmarepiani 3MI mepiongy pociiiceko-ykpaincekoi BiiiHH (Bymuk-Bepxoma, 2022).
YcraHoBIeHO, IO HA PeNpe3eHTalio eMoLii BiumBae Kynbtypa (Ilerpenko, 2018).

HesBaxkatoun Ha 3HaYHMH iHTepec A0 TPOOIEM OMOBIICHHS PI3HHUX CYCHIJIBHO-
MOJIITHYHMX SIBULL, BepOaizaris 00pasy Aep:kaBU-arpecopa HeoCyBepeHOHIMaMu, 30KpeMa
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HOMIHATUBHUI, KOHOTATUBHUH Ta JICPUBAIliHHUI aclIeKTH, HE OyJia MPeJIMETOM OKPEMOT0
JOCIIDKEHHSI B YKPaTHICTHII.

Merta crarTti mossirae B 3’SCyBaHHI MOTHBAIil BHHUKHEHHS HEOCYBEPCHOHIMIB
Ha To3HaveHHs Pociiicbkoi Qeneparnii sk aepkaBu-arpecopa, iXHbOI KOHOTamii Ta
JiepUBalliiHuX ocobnuBocTeit. [ljis peanizamii 1i€i MeTH BHKOHAHO TakKi 3aBJaHHS:
BH3HAYCHO OCHOBHI HEOCYBEPCHOHIMH Ha TO3HA4YCHHs P®; BUABICHO MOTHBAIIIO IHX
OHIMIB; MIPOAHAJII30BAHO KOHOTATHBHE 3a0apBIICHHS HEOCYBEPEHOHIMIB; 3’ SICOBAHO IXHIO
OyIIOBY Ta CITOCIO TBOPEHHSI.

MarepianoM I JOCHI/DKEHHSI CTalla BiAMOBIAHA JIEKCHKA, YXXUTa B IHTEPHET-
KOMYHIKaIlii (31e01IbIIIOT0 B COIIAIbHUX MEPEKax) 3a OCTaHHI BiCIM POKiB.

MeTtoau Ta MeTOIOJIOTiA MPOBEIEHOr0 MOCHITKEeHHA. Y poOOTI BUKOPUCTAHO
3arajJlbHOHAYKOBI METOAM aHali3y Ta CHHTE3Y, 3aBSIKM 4OMY BIAJIOCS Yy3arajlbHUTH
TEOPETUYHI 3acagyl BHBYCHHS HOBUX OHIMIB, Ta BJIaCHE JIIHTBICTHYHI METOIH, a came:
ONMCOBUH SIK OCHOBHHHM 13 3aCTOCYBaHHSM NPUHOMIB 30BHIIIHBOI 1 BHYTPIIIHBOI
iHTepHpeTalii, CTpyKTypHHUI MeTo/ (METOIMKY aHami3y 3a Oe3nmocepeiHiMH CKIIaTHUKAMHM)
Ta METOJ KOMIIOHEHTHOTO aHaJIi3Yy.

Buxkiaa ocHoBHOro martepiany aocaimkennsi. [Toaii noBHOMacmTabHOTO 30pOHOTO
BropraenHs Pociiicekoi enepanii B Ykpainy, OKynailis Hel0 YaCTHHU TepUuTopii YKpainu,
JTABHO, MOKJIMBO HIKOJIH, He OaveHi i HeuyBaHi CBITOM 3BipcTBa (KaTyBaHHS MOJOHCHHX,
I'BAITYBaHHS JIITEH 1 IOPOCIHX, 3aCTOCYBAaHHS TAKTUKHU BOTHSIHUX BaJIiB JIO TYCTOHACETICHUX
MICT, BUKOPHCTaHHS 3a00pOHEHNX BHIIB 30p01, pyHHYBaHHS IIUBLIBHOT IHPPACTPYKTYPH),
MapoJepCTBO Ta iHII 3JIOYWHUA POCIHCHKUX BOSKIB ITOMITHO BiIOMIHCS Ha JICKCHIHOMY 1
(hpazeonorivaoMy cknazi, opdorpadii Ta TpaMaTHIHUX OCOOJIMBOCTSX MOBHUX PEAKITIi
yKpaiHIliB Ha i pociiChKUX 3arapOHUKIB.

besnepeuno, BepOanbHe BUpakeHHS IMX peakiliid mepeaae eMoIlii Ta eMOIiiHI CTaHn
JIOZIeH — KePTB pOciiichbkoi arpecii. Takumu sxepTBaMu B YKpaiHi € BCi 1i rpoMaisiHu, aKe
myTiHCchbKa Pocist mocraBmina co0i 3a MeTy JeHarudiKyBaT yKpaiHIliB i eMiTiTapu3yBaTu
VYkpainy, TOOTO 3HEUONUTH CyBEpeHHY AepkaBy, 3HUIIUTH 3CY — 3aKOHHE MiJliTapHE
YTBOpPEHHsI Y KpalHCHKOT Aep>KaBH i yKpaiHLIB sIK HaLlif0. AGCOIIOTHA O1IBIIICTD TPOMaISIH
VYkpainu crana Ha 3aXUCT He3aJIeKHOCTI cBO€T baThKiBIIMHU: 0OPOTHOA 3 BOPOTOM TPUBAE
Ha BCiX ()poHTax — BIHCHKOBOMY, MOJIITHYHOMY, AMIIOMATHYHOMY, iH(OpMariiiHOMY,
KyJIbTYPHOMY, CIOPTUBHOMY TOIIO. J[71s1 6aratbox €1MHOI0, MPOTe HAIIHHOIO 1 IePEeBaKHO
BHUCOKOTOYHOIO 30po€to crano cioBo. Came HHUM IKypHAIICTH, TOJITHKH, aKTOPH,
CIIOPTCMEHH, MMMCbMEHHUKH, TIEPECiuHi TPOMAaJITHH 3alleBHIIOTh Y HEOJMIHHIH TepeMo3i
VYkpainu y BiifHI, HaJaIOTh TICHXOJOTIYHY JOMOMOTY, MATPUMYIOTh THX, XTO TOTpPAIUB
IO OKyTIaIlii, MepeKOHYIOTh Y KUTTEBI HEOOXITHOCTI ITOTIOMaraTy BiAcHIN apmii i, Mix
IHIITUM, KEMKYIOTh 13 BOpora — IMOCIIIOBHO, apryMEHTOBAaHO, CApPKaCTUIHO PO3BIHUYIOTH
Mid mpo Benmd Pocii 1 HemepeMoXHICTE “IpyTroi apMii y cBiTi”.

YkpaiHChKi iHTEpHETHI KOMYHIKaHTH (KOPUCTYBadi COLIaTbHUX MEPEXK, OJIOTepH ) HiTKO
OKPECIIIIN TaKe SBUIIE, SIK cydacHa PD i1 yTinuim cBoe CTaBICHHS 10 HHOTO Y BiATIOBIIHUX
CyBepeHOHIMaX, nepeiiMenyBapuy P® yu peakryainizyBaBiy (MIOBEpHYBIIN 1O AKTUBHOT'O
YKHUTKY) 11 crapi Ha3BH. Tak iHTEpHET-KOMYHIKaIlisl CTajla MalJaHYMKOM JJIsi anpooartii
HEOCYBEPEHOHIMIB Ha TO3HAYEHHs JepiKaBU-arpecopa — HOBOTBOPIB, HEOCEMAaHTIB 1
HEO03aro3u4YeHb. Y CTaTTi CYBEPCHOHIMHU HAINMCAHO 3 BEJMKOI JITEpU BIAMOBITHO O
MpaBWI HANHMCaHHS BIACHUX Ha3B YMHHOTO NpaBomucy. B imocTpamisx 10 BHKIaLy
TEOPETUYHOTO MaTepiany 374e0iIbpIoro 30epexeHo aBTOpchbKy opdorpadito. [TobixHO
3ayBaKUMO, 110 B IHTEpHET-KOMYHIKallii BUIIQJKA JOTPUMAHHS HOPM Y>KUBAHHS BEIMKO]
JiTepH B IMCHYBaHHSX OCi0, OB S3aHKUX 3 arpeCHUBHOIO NONITHKOIO PD, y HaliMeHyBaHHI
camoi Pocii KiJIbKiCHO ICTOTHO MOCTYMAIOTHCS HAITMCAHHSM 13 MaJloi JIiTepH.
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OCHOBHOI (DYHKIII€}0 IMEHHUKIB Ta IMEHHHKOBHMX CJIOBOCIIOJYYCHb € Ha3WBaHHS
OpEAMETIB, SIBUIL, I[IOHATH, OIpPEIMEUYCHUX Jild. I[HTepHET-KOMYHIKaHTH, TBOPSYN
CYBEpPECHOHIMHU Ha mMo3HaueHHs P®, HamararoTbcs BHACKPABUTH B TaKHX MO3HAYEHHSIX
KOHKPETHY 03HAKY, IEBHUH (paKT, OB’ s13aHi 3 Ii€10 IepkaBoto. OyHKIisS HA3WBaHHS, OJHAK,
HE €IUHA. Y HEOJIOTi3Max-CyBEpeHOHIMax IUIKOM OYEBHAHOIO JJISl HOCIIB yKpaiHCHKOT
MOBH € (YHKIlSA TEepelaHHs CTABJICHHS J0 JepKaBU-arpecopa, IO pealli3yeThes 3a
JTOTIOMOTO0 €MOITIHHOTO 3a0apBIICHHS BiAOBITHUX HOMEHIB.

Jlo JacTOBXWBaHMX HAJICKHUTh CyBepeHOHIM bonoma (“Ha 6onomax ozonocunu
dodamkogy mozunizayiro ) — HaTSIK Ha 3a00JI0UEHY MICIeBICTh, Ha SIKil 3T0I0M TIO0CTaa
cronuts Pocii — M. MockBa. CnoBo 6oomo, 3a CYM (1. 1, c. 215), Mae Tpu 3HaAUCHHS:
I(Ba [IPsIMi, & TPETE — IEPEHOCHE, IPUYOMY BJKHBaHE JIMIIe B OHUHI. HaTOMiCTh CTOCOBHO
P®, cxoxe, BOHO BXHUTO y ABOX (NEpIIOMy i TpeTboMy (TYT yxke y (Hopmi MHOXKHUHH)
3HaYEHHSIX OJHOYAcHO: 1 — ‘Tpy3bKe Micle 3 HaAMIPHO 3BOJIOKEHUM IPYHTOM, 4acTo 3i
CTOSIYOI0 BOJIOIO Ta BOJIOTOJIFOOHOIO POCIIMHHICTIO; OarHo (B 1 3HAY.), TpsicoBUHA® (HATSAK
Ha Te, mo croiauns PO M. MockBa mmocTaia Ha 00J0Tax 1 3HAYHO ITI3HIIIE BiJ CTOIUILI
VYkpainu — M. Kuesa) Ta 2 — ‘TiJIbKU OAH., IEPEH. yCE TE, IO XapaKTePU3YETbCA OpyIOM,
3aCTOEM, BIJICYTHICTIO )KMBO1 AISUIBHOCTI, iHiniaTuBH ). OTKe, Y [bOMY HaliMEHYBaHHI
KOHcTaTallis Toro, mo B P®, Ha BigMiny Bijg YKpaiHu, HeMae po3BUHYTOr0, aKTHBHOTO,
CBIJIOMOTO TPOMAJITHCHKOTO CYCIIJIbCTBA, 3JaTHOTO Ha MacImITaOHWUH MPOTECT MPOTH
Hacnpas/i 3;109uHHOT Biagu. CyBepeHOHIM hosroma BUHUK YHACITiJIOK MeTapOpHIHOTO
MEPEOCMHUCIICHHS JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS 3arajbHOBKHBAHOTO CIIOBa 0010moO Ta HOTO
oniMmizarii. lleit HOMEH Mae HETaTHBHY KOHOTAIliIO0 1 TIepeaac 3HEBAXKIIMBE CTaBJICHHS
MOBIIiB 10 P®.

AxTuBizaris HaltmeHyBaHHS PO ssx Mockogii (“Xepcon, Mukonais, Odeca—ye Ykpaina,
ye CNOKOHGIUHI YKPAIHCHKI 3eMii, 00 AKUX MOCKOBIsS He MA€E HCOOHO20 GIOHOWIEHHA... ),
3 omHOro OOKy, akKIeHTye Ha icTopu4Hii Ha3Bi Pocii Ta ii gepkaBHHX YTBOpPEHB:
MOCKOBCBHKOI0 KHSI31BCTBa, LIAPCTBa, iMIEpii, a 3 APYroro — CIpocToBye / 3amepeuye ii
“3aKoHHE NpaBo” Ha cnaammHy KuiBcbkoi Pyci. 3 Hi€ro )k MeT010 BAKOPHCTOBYIOTH IaBHIO
Ha3By 3anicesn (“Hixoeo 6inbuwe ne wymu — minvku ix. Hi nonskis, i iumosyis, Hi yexis,
Hi yeopyis, aui nimyie. Tinvxku epomaosnn Opimywoeo 3aniccsi”’) — iCTOPUYHY JUISIHKY B
Mexupiudi MockBu Ta Oxu B CepeqHbOBIUYI, eMOLIHHO yBHPAa3HIOIOYM BiJalCHICTh
Pocii Bijg IMBIII30BaHOTO CBITY.

Jlo peakTyaili30BaHUX HAJICKUTh TAKOXK CyBepeHOHIM Kauanin (“3 kayanii uide 0o nac
6ioa”), yTBOpEHHH 3a aHAJIOTIEI0 10 HA3B IHIIWX Aep)KaB, HANPHUKIaL, Ppanyia — KpaiHa
(hpany3is, Imanis — kpaina iTaliiIiB TOMO, MPOTe HOMEH Kayanis Mae BUpa3He HETaTHBHE
eMOTIIiiTHe MapKyBaHHS, OCKUIBKH 1€ IEPUBAT BiJl 3aCTAP1I0i 3SHEBAXKIINBOT PO3MOBHOI Ha3BH
pocista — kayanu (CYM, T. 4, c. 123). 3a ECYM, nekcema karmar, “o4eBHIHO, yTBOPEHA BiJI
yan 3a JOTIOMOTOIO CIEIN(ITHOTO KOMIIOHCHTA Kd- SIK JKAPTIBIMBE TIO3HAYCHHS JIIOJICH,
o Hocath aoBri 6bopoman” (ECYM, 1. 2, c. 408). MoTuBaIiiiHuii 3B’sI30K 3 apaOCHKUM
CIIOBOM kassab 31 3HAaUEHHSM ““M’SCHUK’® aBTOPH IHOTO CIIOBHUKA BBAXKAIOTHh HEJOCTATHHO
obrpynaToBanuM (ECYM, 1. 2, c. 408), oqHaK HEMOsICHEHHA, HEBUTIPaBaHa KOPCTOKICTh
CYy4aCHUX POCIHCHKHX 3arapOHUKIB Ha TepuTOpii YKpaiHM CTOCOBHO IHIIMX JIOJCH,
LIOZ0 TBapuH TOBOPHUTH Ha KOPUCTH Ipyroi Bepcii. 3adikcoBaHMIl TaKOX CIIOTBOPEHHM
(boHeTHYHMI BapiaHT LIbOTO cyBepeHoHiMa — Kayabin (I apno sacunamu nio naranns m3c
Kayab6ii”’). Keanidikyemo ioro came ik OHETUUHUI BapiaHT, OCKUIBKH €THOHIM Kayan
HEPIJIKO TPAIUIIEThCS Y BapiaHTi Kayabh, 1 HATOJOUIYEMO HA TOCWJICHHI 3HEBAXKJIMBOT'O
3a0apBJICHHS, 3yMOBJICHOMY 3aMiHOK) OCTaHHBOT JIITEPH.

CyuacHa P® mnpereHaye y CBOiX NparHeHHSIX Ha CTaTyc iMmmepii — BeJUKOl
iMIepiaicTHYHOT AeprKaBHy, 110 IepeBasKHO Ma€ KOJIOHI1, TPOTe YKpaiHIli 1iei craTyc 6auaTh,
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M’SIKO Ka)xy4H, JICIIO iHaKIIIe, YBUPA3HIOYN CBOE PO3YMIHHS 33 JIOMIOMOTO0 mpedikca
Helo-. B anensTuBax — MpUKMETHUKAX, JI€CIOBaX Ta IMCHHHKaX — Iiel npedikc o3Hauae
JIit0, cTaH abo SAKIiCTh, IO BUABJISIOTHCS B IpOIECax, O3HAKAX 1 MpeAMETax HEIOBHOIO
miporo. [likaBo, mo Oe3npedikcHa yacTWHA IMEHHWKIB — 3arajlbHUX Ha3B JIiTepaTypHOi
MOBH HE CTAHOBHUTH CAMOCTIHHOTO CJIOBa (IIOP. Hedoyk, Hedomena, HeOOKpIis ‘s, Hedocmaua
TOIIO) abo XK CEMaHTHUYHO BiamaieHa Bix mpedikcaapHOTO ciioBa (TOp. Hedopio — pio),
HaTOMICTh Oe3mpedikcHa YaCTHHA CYBEPEHOHIMIB IIJTKOM CaMOIOCTATHSI.

Ha mosnauenns P® 3adikcoBaHo Taki aepuBatu 3 TpedikcoMm uedo-: Hedoimnepisn,
Heookpaina, Heoooepicasa, Heodopeiix, Heoopocia. B aHanmizoBaHUX CyBepeHOHIMax
mpedikc Hedo- TaKOXK BHpaKAE CEMaHTHKY HEMOBHOI MipW BUSBY cTaHy abo SIKOCTI i,
KpiM Hei, — eMoriiiHe MapKyBaHHs. Came 3aBIsku IboMy mpedikcy kBamidikamis PO sk
Hedoimnepii Mae siICKpaBe capKacTW4He 3a0apBieHHs (“Eckanayis eice obituunacsi PO y
mpunsvtion doaapie. Tynin, He 3yNUHANCA, MAEW YbO20 POKY 006umu Heooimnepiio”’). Jlemo
MEHIIMK Tpagyc KOMIYHOTO B Ha3BaX HeOOKpaina i He000epicaed, OCKIIbKHU JIEKCEMH
depoicasa i Kpaina He MICTSTh y CBOEMY 3HAYCHHI CEMU 6e/1UKA, TIPOTE IPOHIYHUH BIITIHOK TYT
Oe33anepeunuii, Hanpuknan: “Pocis — ye nycmoma. [Ipocmo Hedokpaina, axa Hamazaemvcs
npuxuoamucs yusinizayiero”. / “3axapnamceruil cyoos HA36a8 pocilo Hed00epHcaso...” .
Harsk Ha dammcrebky Himewuuny mepiony pyroi cBiToBoOi BiliHM 3 BiATiHKOM 3HEBard
BUSIBJIIETHCS B CYBEpEHOHIMI Hedopeix (... Pocis — Heooimnepis. Heoopetix. V nei sce —
“neoo”. Hedogopep. Hedorecmano. Hedoxonymabopu ). po3NOYMHAIOYNA arpECHBHI Jii
potu Ykpainu, PO komiroBana HanucTchbKy HiMequnHy 3ragaHoro nepiomy.

Crmin 3ayBaKUTH, IO CIIOBAMU HEOOKpaina Ta Hedodepdiicaéa AKTUBHO OTEPyBaH
POCIHCHKI TTOJTI TUKHY Ta MTPOTIaraHANCTH, HA3WBAIOYH HUMH Y KpaiHy, CXWISTFOYH MIXKHAPOTHY
CHUTBHOTY Ha CBill OiK y IPOTHUCTOSIHHI 13 CYCITHBOI0 MHUPOIIIOOHOIO IEP’KaBOI0. Y KpaiHIl
CKOPHCTAIINCS TOTOBUM, HETATHBHO MapKOBaHUM HOMEHOM 1 CHMETPHUYHO MTO3HAYNIH HUM
IepKaBy-arpecopa, y sikiii, Ha BiIMiHY BiJl €BpONIEHCHKIX KpaiH, IpaBa rPOMa/IsiH BECh Yac
YTHCKAIOTHCS ¥ IOCTIHHO 0OMEXKYIOThCS.

3a JOMOMOro0 HEOJOri3MiB i3 mpedikcoM Hedo-, OAMH 3 SIKUX TaKOX KBali(ikye
Pocito six HenoxmepkaBy, cmiBauka Pycnana xopcTko 3amepeuwnsa nperensii Pocii na
“pycbke” MOXOKeHHs: “‘Hedopocis Hedonymina He MA€ HOOHO20 CIMOCYHKY 00 Cl08a
yev” ma “pycekun””. CapkacTHUHA KOHOTallisS cyBepeHoHiMa Hedopocin nocuiieHa
HOMEHOM HedonymiH. SIKIIO 10 TOBHOMAcmITaOHOTrO BTOPTHEHHS YUMAll0 YKpaiHIIiB
yBa)kaJI POCisSiH MEHTAJIBHO OJIM3BKUMH, “‘OpaTaMu’’, 3a CIIOBAMH POCIsH, TO MIiCJISI HHOTO
110311 3HUKIIM: pocifickki 3MI, po3moBiai BU3BOJCHHUX 3-IiJI OKyHAaIlii PalluCTChKUM
BIMICHKOM KUTEINIB, IHTEPB 10 3 POCIHCHKUMU MOJIOHEHNMH 3aCBITUIIIA, 110, HA BiAMIHY
Big OUTBIIOCTI YKpaiHIIiB, OCHOBHA Maca POCisSH MajJoOCBideHi, HeaMOITHI, almoJiTHYHI,
OC3MPUHIINIHI, MOKIpHI, X)OPCTOKi. 3a CTaBICHHSIM IO I[IHHOCTI JIFOACBKOTO >KUTTS
YKpATHIll i pOCISTHH SIK HAPOJAW — aHTHIIOIH.

[lle omaMM i3 cyBepeHOHIMIB € cinoBo Pawia (“Pawa — ye 31058KicCHa RYyXAuHAd Ha
mini 3emni”). TpanckpuOoBaHa KHWpWIHIEIO0 aHTiiichka Ha3Ba Pocii (Russia) sk Pamra
3aMicTh OQIIifHOT Ha3BH BXXKHMBAETHCS 3 METOIO MIEPEaHHS 3HEBAry JI0 BOPOXKOI JIEpKaBU
3 aMOilissMU Ha CBITOBY Benud. BiATiHOK 3HeBaru B IIiil JiekceMi NOOpe Bil4yBalOTh HE
TINIBKM YKpaiHLi, a i pOCisSHU, 3aBISIKK TOMY IO YU HE OUIBILIICTD i3 HUX 3HAE 3MICT CIIOBa
napawa — ‘BeJMKe BiIPO y TIOPEeMHIN Kamepi ans exckpeMmeHTiB i nomuiB’(CYM, T. 6,
c. 67) i, BIINOBIIHO, 3aJIFO0KK YM HEOXOue acouirorTh PD i3 mum cinoBom. [IpuxoBana
acoliallis JISTKO CTa€ SIBHOW, SIK-0T Yy micHl “Ilymin — x**10, pawa — napawa 0-0-0-0",
aBTOPH SIKOT BIIKPUTO Ha3BaIU JIEPKABY-arpecopa napauleio.

Konotarito nmpe3npcrsa NOCHICHO B iepuBaTi Pauika 3a paxyHOK J0AaBaHHsI 10 TBIPHOT
OCHOBH pawia cy(dikca -x-, 0 HA/IAE 3HEBAKIIUBOTO 3HAUCHHS Cy(iKcaTbHOMY JIEpUBaTY:

“«“
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“Pawxa (mockogis) we b6yna 6 namnepcax, Koiu yei Kpail 8xce 0agHo 0y8 YKpaiHcokum .
/ “Ax minoku Pawka nputive 3aKoH npo Opy2y 0epiicasHy Moy, YKPAiHCbKy, 60 mam
VKpainyie Oyoice bazamo, Yxpaina 6 mou dice 0eHb npuiime maxodic Opyey 0epiHCAGHY
MOBY — pOCilicbKy .

CysepeHoHiM 3aodzepkanna (“Hosunu i3 3adzepkanns. Cmyoeumie y P® 3mycamo
susuamu npeomem npo “‘senuxe manoymune” pocii’”’), aikcarbHUHN IepUBAT, Ma€ IPO30PY
MOTHBAIIIO: TUBJITYNCH ¥ M3EPKAI0, MH OAQYMMO CBOE peallbHe 300paKeHHs, HAaTOMICTh
11032 HAM — ysIBHE, IpPYHTOBaHE Ha BJIACHil, He 3aBXKIM 00’ €KTUBHIM ITyMIll Y1 Ha TyMII
iHmMX. Y 3HAYHOI YaCTHHH YKPAiHIlIB, SKUM BigoMuid 3micT Ka3kum B. CumoHeHka
“Ilomopox y kpainy HaBmaku”, cyuacHa Pocist HEBIIEHO acoIif0€ThCS 3 TOETOHIMOM —
Kpainolo Haenaxu, ne “OKOM 4YylOTh, ByXOM OauyaTh, JOTOpM HOTaMH CKadyTh’. Y
Pocii croronni cBiif “HOBOSA3”, HEPIAKO CIOBA BXKUBAIOTH y MPOTUIICKHOMY 3HAUYCHHI:
npaBla — L€ HempaBAa, BiHa — MUp, BiACTyn a0o BTeda — >KECT J0OpOi BOJIi TOMLIO.
CkaszaHe JIerKo MpOITIOCTPYBATH BHCJIOBIIOBAHHSIMH POCIHCHKHX BHCOKOIOCAIOBIIiB
Ha Kwrant ‘‘Pociticeki siticbka 30iicHunu kowmpsiocmyn” 1 “@naeman “Mockea”
30TlicCHUG Hecamuene cnaumms’”’, BUNAJKaAMH TPUTATHEHHS POCISH IO KPUMiHAIBHOI
BIJIMOBIIAIBHOCTI 32 IUIaKaTH 3 HanmucaMu “‘HeT BoWiHe” uu 0€3 HAMMCIB y3araji TOIIO.
I'pomassiHaM TeMOKpPATUYHHX KpaiH, 0COOJUBO BOJICTIOOHUM, MUPOJIOOHUM, KMITJIUBUM,
CaMOIpOHIWHUM, [TEPEBAKHO JO0OpE OCBIYCHUM YKPATHIISM, 1[0 MAIOTh IOCTYI JIO Pi3HUX
JoKepen iHpopMarii, MbOTo HE 3pO3YMITH, SK 1 HE 3PO3yMITH MAaCUBHOCTI, TTOKIPHOCTI
POCISIH HaBiTh TOIi, KOJIA THUM 3arpPOXKy€ CMEPTh.

IlixaBoro 3 OISy CIOBOTBOPEHHS € Jiekcema Epegia (Ve enympiwnvononimuuna
ammocgepa epeghii icmepuuna. Ile mpaouyis. Ixuiii eubopeys mae nuboxy nompeby
o0bpadcamucs, HeHagUOIMu, 3HeBANCAMU, NIHOBAMUCI HA CYCIdi8, HA €8PONEUYI8, HA BCIX,
oxpim Kumaro”). lle yTBOpeHHsI — pe3yJbTaT CIOBOTBIpHOI KOHTamiHamii — crocoOy
nepuBamii, SKMH “moJsirae B yTBOPEHHI HOMEHA BHACIHIZOK HaKJIaJaHHS TBIPHHX OCHOB
HE3aJIe)KHO BiJ MICIsl HAKNMaJaHHS W XapakTepy HaknajgeHux enementiB” (Pexpko, 2016,
cc. 210-211) — OykBenoi abpesiarypu P@ Ta Heodiuiitnoi Ha3Bu Pocis (eped + [Poc]
is1). CkopoyeHe HaliMEeHyBaHHS BEJIMKO1 JepKaBH, 10 CTa0 TBIPHOIO OCHOBOIO, 3yMOBHJIO
3HEBAXJIIMBY KOHOTaliro. Llst Ha3Ba Mmae 1 Takuii rpadiunuii Bapiant — pgh-isn. Hanucanus
3 MaJIol JIiITepH BigaOpeBiaTypHOrO CyBEpEHOHIMAa — HA3BH JICPXKaBH, IO MPETCHJY€E Ha
CBITOBE JIJICPCTBO, — MOCUJIFOE 3HEBAKJIMBHI BiJITIHOK IIbOT'O HOMEHA.

3HavueHHs OpaTOBOMBCTBA, 3paJHUIITBA, 3JIOYMHCTBA BHpa3HO BepOaiizoBaHE B
cyBeperoHimi Kain (“Axwo, 3a crosamu Ilymina, Yxpaina i Pocis — opamu, mo P® —
Kain”), yTBOpeHOMY TpaHCOHIMI3aII€0 BiJ TMOETOHIMAa-aHTPOIOHIMA — O0i0diitHOTO
niepconaka Kaina, mo, 3a Cstum [IucbMomM, gepes 3a3apicTs yOUB pigHOTO OpaTta ABEms:
MIPUIOMY 3HAETHCS, IO 3HEBKIIMBE CTABJICHHS B CYBEPEHOHIMI MCHII BHpa3HE, HIK B
aHTPOITOHIMI, OCKIJTBKH CEMaHTHKa cjioBa KaiH cama 1mo co0i BKpaii HeraTuBHa: AeprKaBa-
arpecop (GpakTHYHO MOBTOPIOE BUMHOK KaiHa, mpoTe 01 >KOpcTOKO i MacmTabHO.

Heocysepenonim Mopoop ua noznauenss Pocii (“Busrauuswu Mopoop sk 3aminHuK
P, 100U OydHce OPeAHIUHO CRPULLMAOMb OMOMOICHEHHS POCIAH 3 opKamu’’) YTBOPEHHM
TpaHCOHIMI3alli€l0 MOETOHIMa-CyBepeHOHIMa Mopoop — BUTagaHol aHIVIIHCHKUM
nucbMeHHUKOM-(antactom k. P. P. Tonkinom dopHoi kpainu. HerarnBhHa cemaHTHKa
LBOT0 HOMEHA CHIIBbHIIIA 3a Horo emoriiine 3abapsinenss. Ti, xTo He unTtaB “Bonoxaps
MepcHIiB”, IHTYITUBHO BiJUyBalOTh HETaTHBHY CYTHICTb HOMeHa Mopaop 3aBAsKH
3BYKOBOMY Bpa)KEHHIO, CTBOPIOBAHOMY TBEPJIUMH BHOYXOBUMH MPUTOIOCHUMH [M] 1 [1],
MOBTOPEHHSIM TBepaoro BiOpaHta [p]. Kpim 1poro, 3rilHo 3 HapOJHOI ETHMOJIOTIEIO,
CyBepeHOHIM Mopaop yKpaiHii KBaJi(iKylOTh SIK JIepUBAT BiJ Ii€cIOBa Mopdygamu
‘3aBJaBaTH KOMYCh (PI3MYHOTO OO0 a00 MOpalbHHUX CTPaKAaHb: MYYHTH, KaTyBaTH’
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(CYM, 1. 4, c. 801) un acouirol0Th 3 iMEHHUKOM Mopza ‘Bynbr. [Ipo oGmuuus. //
VYKUBa€ThCSA SIK JIAHIUBE CIOBO’ (TaM CaMo).

CygsepenoHiMm Pocitowika (“3amoosicna i 6aeama pocilomKka HAMA2AEMCsT HeCmU HAM
“pycokit mip” ma denayu@ixysamu, wod Mu CIMAIU JHcumu maxk camo, 5K i “opamcokuil
Hapoo ) — cydikcanbHui AepuBaT Bij odimiiiHoro HoMeHa Pocis. B ykpaiHChbkili MOBI
HapOJHO-TIOETHYHUHN BIATIHOK POCIHCHKOTO Cy(ikca -yuiKk- MOBHICTIO HEHTpPaTi30BaHO
TTy3IUBUM 3a0apBIICHHSAM, IO YBHPA3HIOIOTH O3HAYCHHS 3aMOJICHA 1 6asama, YXWTI
B TIPOTHJICKHOMY 3HA4Y€HHI, TOOTO €HAaHTIOCEMH, y JOIHNCI PO Te, IO POCITHU OepyTh
KpeIWTH HaBiTh HA 1XKY.

3-moMiXX HEOCYBEpEHOHIMIB 3ahiKCOBAHO TaKOX CKIAJHI OJHOCHIIBHI. Y HOMEHax
Kaunancran, Opxocran i 3om0ocran (“V xooicen 6yOUHOK, ¥ KOJMCHY 0Cent0, y KOICHY
pooury 6 Opkocmani me, wo 6onu poonsime 3 Yrpainorw ™/ “Lleti 3ombocman kpade Hagimo
icmopuuni nocmami, nepenucye icmopiio, 4oMycb Hazeas cebe cmapuum opamom. 3nudoma
€8020 He Mae, mo Yydsice Kpade ) IOENHAHO HENITEpaTypHi, 00pa3iyBi HUHI HAHMEHYBaHHS
POCIsIH — 3acTapiyie 3HeBKIIMBE CIIOBO Kallaly i HOBI, TPOTE HE MEHII 3HEBAKIIMBI HOMECHH
opku (anri. Orcs, abo orks, — BenereHb, JeMoH) BuragaHi Jx. TonkiHOM icTOTH, CXOXIi
Ha JIIOJICH, BapBapH, 110 Mald HU3bKUH PIBEHb 1HTEIEKTY, HE 3BUKIM KUTH B KOM(OPTI,
miKopsuT He cuiioto, a KinbkicTio (Bymuk-Bepxoma, 2022, c. 32) Ta 30M0i (Jtoam, siki
nepeOyBarOTh IiJT CUIIBHUM BILIMBOM YOTOCh Y CJIITO i (haHATHYHO BIPSATH y I10-HEOY/1b), a
TaKOX JPYTY YacTHHY Ha3B JESKHX a3IHCHKUX JeprkaB, KOMHUINHIX pecryOmik PansHcpKoro
Corogy, oueBuaHO, TiepeayciM Y30ekuctany Tta TypKMmeHicTaHy, IO 32 TPOMaTHCEKUMHU
cB00O1aMH, TIOTITHIHIMH TIPaBaMH i €KOHOMIYHIUMH TIPaBaMH ITOCITal0Th OCTaHHI MICIIS Y
CBITi. 3aCBiTYEHO TAKOX 1HIIIE MOTPAKTYBAHHS IPYTOl YaCTHHU CyBepeHOHIMa Kayancmarn:
“He paz mooicHa noyymu maxi cunonimu Haze Pocii, ax “Kayannanodia” abo “Kayancman”
(na spazox Tamapcmany uu bawkopmocmany, 3 ypaxy8aHHAM NEPesaiCcHo MOH20IbCLKO2O
noxoooicenns pocian)” (narodna.pravda.com.ua).

Jlexcema Jlanmecman (“Ax O6yno na Jlanmecmani 100 pokie nazad, max i Ha cb020OHI
6ce sanuwunocs. bpexus, nioaicme, acpecis, Hegienacmeo, HIKYeMHICmb, OYpicmb,
nusaymeo, noghiciam mowjo!”’) yTBOpeHa aHAJOTIHHO, 3 TI€I JIMIIE BiIMIHHICTIO, IO
mepma ii yacTHMHA akTyali3ye TIIy3IUBY Ha3By camHXx rpomansH Pocii, MoTuBOBaHy
HA3BOIO B3YTTS MpPEIKiB 0araTb0X CY4YacHHUX POCISH — JIalTi, IO BUHUKJIA HAa OCHOBI
METOHIMIWHOTO NepeHeceHHs. HacnpaBi, Take B3yTTs HOCHIIM ¥ JaBHI yKpaiHili, IpoTe,
3a ()OTO POJIMH POCISH 1 yKpalHIliB, 3pOOJICHUMU Ha MOYAaTKy MHHYJIOTO CTOJITTS M
AKTUBHO MOIINPIOBAaHUMH B COIIaIbHUX MEpekaxX ChOTOJIHI, MOXHA 3pOOUTH BUCHOBOK,
[0 TPENKH YKPAiHIIB MOYaIM HOCUTH 40OOTH — JOpOTE SIKICHE B3YTTS paHIIIe, HiX
npeaku pocisH. OYeBHIHO, MM HEOCYBEPEHOHIMOM MOBIII CTBEPIKYIOTh KYJIbTYPHY
(exOoHOMIUHY?) BIICTQIICTh POCISTH B YKPAIHIIIB.

HepuBatr Pawacman (“Pawacman — ye He Juwe 2eOnOAiMUYHUL CMAH
HAanienepempasieHo2o WMamKka mepumopii ma coyiymy, ye cmau KOJaeKmueHoi nCuxiku...”’
/ “Pozean P®! Ilymin empamug yce: 2ybepuii Pawacmany’) yTBOPEHO Bil TPOCTOTO
OIHOCIJIIBHOTO CyBepeHOHiMa Pawa, 1m0 caMm 1o cobi Mae TIy3lMBe MapKyBaHHS, Ta
MOTPAKTOBAHOT'O BUIIIE KOMIIOHEHTA cman (13 IepchKoi — KpaiHa). 3HeBaXJIMBa KOHOTALIis
MEPUIOT0 CKJIAAHMWKA MOCUIIOETHCS IPYTUM KOMIIOHEHTOM, IO TPO30pO HATSIKAE Ha
BiJICYTHICTh NEMOKpATii, HEIOTPUMAHHS MpaB JIIOJUHU B KUJIbKOX CEPeAHbOA31MCHKUX
KpaiHax — KOJHIIHIX cotianictnyaux peciryomikax CPCP — TypkmenicTani Ta Y30ekucrani
Yl Ha HECJIOB’SHCbKE MOXOMKEHHSA pocCisH. Y HOMeHI Mokuiacman HECIOB’STHChKE
ITOXOJIPKEHHSI POCISIH €KCIUTIKOBAHO JIBii.

B odiniitnomy inpopmipocTopi PD yacToBkiBaHe CIIOBOCTIONYYECHHS 0YXO8HblE CKpenbl,
SIKUM POCIHCBHKI HAIMCTCHKI 17ICOJIOTH TI03HAYal0Th HIOWTO HASBHICTH TICHUX KYJIBTYPHHX,
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ICTOpHYHHMX Ta PENiriiHIUX 3B’ 3KiB MIXK pOCisTHAMHU Ta YKpaiHIAMu. Hacnipasi xx, mpuHaiMHI
SIK BUSIBUJIOCS B XOJIi TTOJTil OCTAaHHIX BOCBMH POKIB, MK IIUMU JBOMa HapoJaMu IpipBa —
IHTEJIeKTyallbHa, MCHTaAJIbHA, I[IHHICHA. [pOHIYHMI HATSAK HA OpPeXJIMBY OQIiLIHHY 17€0JIOTIi0
Pocii, mepenycim peniriiiny, BracTuBuid HaiiMeHyBaHHIO Ckpenocman (“Ckpenocman
noyinye nawoeo Ilopowenka 6 nocown!”), yTBOPEHOMY BiJl POCIMCHKOTO CJIOBA CKpend
(ykpaiHCBKe — CKpiNKa ‘TPUCTPIH, IO CKPITUTIOE OKPEMIi MPeIMETH, YaCTUHU MEXaHI3MiB,
criopyn iT. in.” (CYM, 1. 9, c. 322)) Ta 3ramaHoro BUIIE — CMAH.

Kinpka 3HEBOXKIMBUX CKIANHUX iMeHyBaHb P® — Ilyminnanodia, Ilyminocman
(manmpuxnan: “Iliompumyro Cmeprenxa! Yxpaina — ne Jlykawocman i ne Ilyminianois.
Ilpeouszenm — ne 60¢ i ne cessmuns”. | “Mu mym 6 Ykpaini ousumocs na Ilyminaanoiro i
Ppo3yMiemo, wo npobrema e 6 03epkani (kapuxamypucmax), a 6 nucky (Ilymini)” / “He
nooobacmuvcs mobi Yxpaina — 3abupaiics 6 nyminocman’”) — TOB’sI3aHi 3 MPI3BUILEM
pociiicbkoro aukraTopa — npesugenrta B. Ilyrina. Ipyra uactuna nepusata [lyminasanois
aHrilceKe coBO land Mae 3Ha4eHHS ‘KpaiHa’, ‘3emMiisi’ B Ha3BaX KUJIBKOX €BPONEHCHKUX
KpaiH, a Apyra yacTWuHa HOMEHa [[yminocman IepChbKOTO MOXOKEHHS TeX 31 3HAUCHHIM
‘kpaina’. IloenHaHHS 3 TPI3BHIIEM KOHKPETHOI JIOAMHU, a HE HApOJy CHpPUYMHSIE
IpOHIUHMI BITIHOK, OCKUIBKH € YaCTHHOIO CyBEpEHOHIMa ToTamitapHoi aepkaBu. Came
1151 HEBIAMOBIHICTD — KpaiHa, y SKiil MPOKUBAE TICBHUI HAPOJI, 1 KpaiHa OJHIET IO JUHHI —
3YMOBJIIOE JIOJIATKOBY HETaTUBHY KOHOTAI[IF0 — KOHOTAI[IF0 HACMIIIKH.

He wmenm iponiiiHuM € HeocyBepeHOHIM Benukoxauanin (*...nooymas, wo
Benuxoxayanis 3ynunums 2ymMKoneoi 6 /Joneyvk”). Y 1IbOMY HOMEHI IMOETHAHO CJIOBA 3
PI3HOIO0 KOHOTAITI€I0 — JIeKceMa genukuti (1032 KOHTEKCTOM €MOIIIHO HEeHTpallbHa, TIPOTe
€ KOMIIOHEHTOM Ha3B MOTYKHUX JEpXKaBHUX yTBOpeHb — Benuke KusziseTBo JlutoBebke,
BenukoOpuranis ta copmoBanux, 3a 1. Orieakom (2001), y 1epKOBHHX KaHIIEITSPisX
BCEJICHCHKOTO TIaTpiapxa TepMiHiB Beauxopocis, Benuka Pycvy HactpaBii 31 3HAYEHHSM
‘Pych mi3Hima, moxigHa, HOBOCTBOpEHa’) i 3HEBaXKIIMBE HaliMeHyBaHHS Kayanis.

[lomiTHMII capkaCTHYHWI BIATIHOK Ma€ CKJIaJHUH CyBepeHOHIM buodirocman
(“buonocman npuiiwiog croou, aodaxce 6e3 Ykpainu 6iH Hemae icmopii”), NEpUIAM
KOMITOHETOM SIKOTO € PO3MOBHE CJIOBO O10710, O/IHE 31 3HAUEHb SKOT0 — JIaAlINBE ‘CKOTHHA,
xam’ (CYM, 1. 1, c. 165). B ocHOBi capka3my “JeKUTh TOCTPUH JOLIKYJIBHUH TIIyM,
cnoBHeHu# 3HeBaru” (I'pom’sik, Kosanis, & Tepemko, 2007, c. 611). “Capkaszm 3acHOBaHHI
HE JIMIIC Ha MOCHJICHOMY KOHTPACTI MiX THUM, 1110 PO3YMI€THCS 1 TUM, IO BUCIOBIIOETHCS,
ase 1 Ha Oe3rnocepeIHbOMY HABMUCHOMY OTOJICHHI TOTrO, 10 PO3yMi€eThes” (TaM camo). Y
[[bOMY CYBEPCHOHIMI aKIEHT 3p00JICHO Ha TOMY, IO POCISIHU TMOJI0OHO 70 0€3CI0BECHOT
CKOTHHH TOKIPHO BHKOHYIOTh BOJIO nuktatopa B. IlyTiHa, a pociiicbki BIiHCBKOBI —
3JI0YMHHI HaKa3W BUIIOTO KOMaHyBaHHsI TOIIO.

B abpesiarypanx nepuBatax Tepopawia (“A wo e pawucmu 06y0ymo icmu, Koau
Qinnandia nogepne cobi Kapenito, a 6cs mepopawa po3nademvcsi HA He3ANedHCHI
pecnyonixu?”), Tepopocia (“TEPOpocis. €ouna mosa, Ky oHu po3ymiloms, — ye Mosd
cunu... Tooc eonu it ompumaroms... Jle 6 6onu He 6yau’”) 304 0ONOMO20H) KOMNOHEHMA
TEpo- — YCiUeHHs CHiB mepop (‘KOpPCTOKa, MacoBa pO3MpaBa BOPOXKOi apmii Hax
MHUPHUM HaceJeHHSIM Ha okymnoBaHii Heto teputopii’ (CYM, 1. 10, c. 93)), mepopuszm
(‘3nificHIOBaHHS, 32CTOCOBYBAHHS TEPOPY; AISUIBHICT 1 TakTHKa TepopucTiB’ (CYM, 1. 10,
c. 94)), mepopucm, mepopucmuuna — 3aKUEHTOBaHO Ha rpyOux nopymenasx PO crarri
IV Kounsenuii “Ilpo 3akonu i 3Bu4ai BiiiHu Ha cyxomoini” ta logatky no nei: “Tlonoxenns
Ipo 3aKOHHM 1 3BHYai BiitHM Ha cyxoaomi” (1907 p.) i yTiIeHO eMOIlifo THiBY.

HaiiGinbmn emMoLiiHO HacHMYCHHMH, OE3MEPEeYHO, € OJHOCIIBHI, CapKacTHYHI, Ha
HAIly JYMKY, CKJIaJHI HaWMeHYBaHHs *yiisanodia (“*yinsinois nonepeduna HAnowiio, wo
8 pasi posuwupenns macuimaoy siticbkogo-mopcokux Haguanv CLLIA ma Anowii 6yoyme
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sorcumi 8i0no6ioni 3axoou — M3C *yiunanoii’”), *yinonia (“€oune yinne, wo empamuia
*yinonis, mak ye mizku cgoeo Hacenenns’'), *yinopeix ta *yiunocman (“*Vinocman uu
*yunocman? ... menep — ye 3aeani me Kpaiua, a came *yurocman, moomo mepumopis,
HA 5K HeGIOOMO NOUO NPOACUBAE 3A30MO0BAHA KA2eDICMCbKO Mawunow biomaca’™).
Bigsepro ray3mmBOi eMOIifHOI KOHOTAIlii HaJae aHali30BaHUM HEOCYBEPEHOHIMAaM
CJIICHTOBUI HEOJIOT13M-00CIIEHI3M — JIEKCeMa *yii1o, O TTOXOAUTH 3 POCIHCHKOI JIAWKH —
BiJIOME, OUYEBHIIHO, B YCHOMY CBiTI Tpi3BHUCHKO mpe3uneHTa PO B. I[ytina. OdeBumHo, 1151
Jaika — IIJTKOM 3aKOHOMipHA BepOallbHa peakIlis Ha “cTpecoreHHUH nmoapasnuk’ (baras,
Hagasbaa, IcTomina, 2022).

Kpim npoctux, 3ahikcoBaHO TaKOXK CKIIa/IeH1 OHIMH Ha KIITANT Kpaita 404 (OykBanbHO —
KpaiHa-ITIOMIITKA, OCKUTBPKY Yepe3 Hel moTeprae Maiike Bech CBiT), nanama Ne 6 (HaTsk Ha
XBOPY ICHUXIKY POCisiH, SIKUX MOHAJ BiciM POKiB 30MOyBasi 3ac00M MacoBoi Ae3iHpopmarii
Pocii; camory0Ouy, pyiiHiBHy st PO momiTuky BiagHUX OpraHiB KpaiHH; €HAaHTIOCEeMIiYHi
MOBIIOMJICHHSI, 3asiBM BHIIOTO KEPiBHHUILTBA POCIHCHKOI JepikaBu, SIKi cyrnepedyaTb
3I0pOBOMY Tiy31y), Paoceki Bumipamu *Yinianoii (HatTsk Ha MiJHEBUIbHE CTAHOBUILC
pOCisiH, HE3JATHICTh IX A0 NPOTECTy, HeOa)KaHHsS NIOCh 3MIHIOBATH Yy CBOIM KpaiHi;
KOHCTaTallisi CTPIMKOTO CKOPOYEHHsI KUTbKOCTI HACEJICHHS;, CTBEP/KCHHS CIPaBKHBOI
cytHocTi nipesuzenta Pocii B. [Tyrtina i P® sx kpainu Ta BUSB BiJIOBIIHOTO CTaBICHHS
JI0 HUX YKPAiHIIIB), Hedoimnepia 31a (excniikayis Heeamugy, wo nog sa3anuil i3 Kpainoio,
2pomaosanu Kol 3apaxceni “sipycom imnepcokocmi’), pawiecoka nimema (KOHCTATAIlIS
0e3BUX0i, OC3MepCIEKTUBHOCTI TPOXUBAaHHA B Pocii, mOMiHyBaHHS KOJEKTHBHOTO
ITIOTH3MY ), pamucmcska oepicasa (IepxaBa 3 PamTUCTCHKOIO (pamIu3M — POCIHCHKUIN
(hamm3m) maHiBHOIO ifeosorieto), Ckadxcena benzoxkononka (o3HAYCHHS KpaiHH, IO €
CHUPOBHUHHHIM IPUIATKOM JIJIS CBITOBOi EKOHOMIKH 1 XBOPi€ HA TICUXIYHAHN PO3IIa). 3 TOTIS Y
CTPYKTYPH CKJIa/IeHI CYBEPEHOHIMHU — II€ TiAPSHI CIIOBOCIIONYYE€HHSI IMEHHUKOBOTO THITY.
3 morssiLy eMouiiHOro 3a0apBieHHS — YCi MapKOBaHiI HEraTUBHO, OCKIJIBKH BMIIYIOTh
JIEKCUKY Ha IO3HAYCHHS! HETaTUBHUX SIBUIL 3710, RIMbMA, PAWUCMCbKUL, padCbKull,
eumipamu (abpesiawis 31 cliB sumupamu i emipamu) 91 acOUIIOIOTECS 3 YXKE BIIOMHUMHU
HEraTHBHO 3a0apBICHUMH HOMEHAMHU.

[IpoaHanizoBaHi CyBEpEHOHIMHU € CBOEPITHUM 3aCO00M TICHXIYHOT CaMOperyJsiii
YKpaiHIiB (MOMCTUTHUCS 3arapOHMKaM Xoda O CIOBOM), a TaKOX IMEBHOIO CaTHC(aKIiero
3a HamaranHsi P® mpucBoitu icTopito Ykpainu, 3amepeynTy ii npaBo Ha HE3aJEKHICTb,
3a HaMaraHHs SIKIIO HE MiIKOPUTH, TO 3HUIIUTH BOJICIIOOHUA YKPaTHCHKHI HAPO/I TOIIO.

BuCHOBKHU i epcneKTUBY MOAAJBLINNX T0CTiTKeHb. ATpecuBHi Aii PO momo Ykpainu
BUKIIMKAJIM CIIOBOTBOPYY AaKTHUBHICTh MOBIIB, 30KpeMa IHTEpHET-KOMYHIKAHTIB, sKa
BHUSIBIJTACS B HAMaraHHi SKHAWTOYHIIIIE HA3BaTH JEPKaBYy-BOpora. 3a 00nomo2oro Heo- ma
Ppeaxmyanizo8anux cygepeHonimie — HatMenyBanb PD ykpaiHIli eKCIUTIKYIOTh BU3HAYAIBHI
Ha CBOTO/IHI XapaKTePUCTHKH JIep)KaBH-arpecopa: CTAHOBJIEHHS HEOTOTATITApU3MY;
HEBI/IIOBITHICTh €KOHOMIYHO{ 1 BiiCPKOBOi TOTYrM amOillisiM Ha CBITOBY TEre€MOHIIO;
a0CypIHICTh BHYTPIIIHBOI 1 30BHINIHBOI TOJITHKH, HEPO3BUHYTICTH T'POMAJSTHCHKOTO
CYCITIIbCTBA; Opak KPUTUYHOTO MHCJICHHS HaBiTh B OCBIYEHUX BEPCTB HACEICHHS; KYJbT
JKOPCTOKOCTI, aTpodist emmaTii 10 yKpaiHLiB B NEpECiyHUX pOCisiH; pabChKa MOKIPHICTb,
HE3/1aTHICTh POCIHCHKOTO CYCHIIBCTBA HA MACOBUH MPOTECT.

BinpiiicTe mpoaHanmi3oBaHUX CYBEPEHOHIMIB Ma€ BHpa3HE HETaTHBHE OLIIHHE
3a0apBiIeHHS, 3aBSIKU SIKOMY €KCIUTIUTHO YH IMIUTIUTHO BUSIBJISIFOTHCS TIEPEBAYKHO TaKi
eMollii HOMIHAHTIB, SIK THIB 1 3HEBara, 1o CIyrye 1HIUKATOPOM CTaBIICHHS YKPaiHCHKOTO
COLIiyMy JI0 iep’KaBH-arpecopa.

3a Oy1I0BOFO AOCIIIIKSHI OHIMU € IPOCTHUMHU OJHOCITIBHUMH, CKJIQJITHUMHU OJTHOCITIBHUMHU
Ta CKJIQJCHUMH. 3 TOTJISAY JEepuBaIlii OMHOCIIBHI CYyBEpEHOHIMH Ha To3Ha4YeHHS PD
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SIK JIepKaBH-arpecopa YTBOPEHO JIEKCUKO-CEMaHTHYHMM CIOCOOOM (OHIMi3alielo Ta
TpaHCOHIMi3ali€l0) 1 MOPQONOTIYHUMHU croco0aMu — CKIaJaHHsAM, adikcaiieo Ta
abpesianiero. CkilafieHi CyBEpPEHOHIMH CTPYKTYPHO — II€ MiAPSIHI CIOBOCIIONYYESHHS
IMEHHHUKOBOTO THITY.

[IprunHOIO TOSBH TPOAHANi30BAaHUX CYBEPEHOHIMIB € BepOamizallisi McuxiuHol
peaxitii yKpaiHIiB Ha 3arapOHHUIIbKY MOMTUKY PD momo Ykpainu ta moTpeda meBHOL
carrucdaxiii.

[lepcneKTUBHUM  yBaXKaeEMO JIOCITIJUKEHHSI JIEKCEM-HOBOTBOPIB Ha IIO3HAYEHHS
npe3uaenTa Pocii B. Ilyrina Ta pocisH, 30kpeMa MOTHBAIlii, EMOIIHHOTO 3a0apBICHHS Ta
CJIOBOTBIPHOI CTPYKTYPH LIUX JIEKCEM.

CIIMCOK YMOBHUX CKOPOYEHb
CVYM — Cnognuxk ykpaincovrkoi mogu.: B 11 m.
ECYM — Emumonoziunuii cnoenux ykpaincokoi mosu. Y 7 m.
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AKHEHTHI TUIIN
JABHBOIIEPCBKUX IMEHHUX CJIOBO®OPM

Abstract

The article deals with the problems of accentuation types of noun word forms in Old Persian. The
materials from Old Persian glossaries were used to form the register with 202 noun word forms in
volume. Using traditional methodology that is accepted in Iranian comparative linguistics the author
distributed available lexicon to seven accentuation types, each of them consisting of noun word forms
with a stressed syllable of the same quality. In addition, some word forms that show unusual accentuation
patterns because of the etymological uncertainty, sporadic appearance or possible orthographical mistakes
in original cuneiform texts were referred to a separate accentuation type. According to the position of the
stressed syllable in a noun word form every accentuation type was divided into accentuation models,
the total number of which is 20 units. The author gives a special linguistic commentary within each
accentuation type that explains the conditions of the functioning and diachronic evolution of its type.

In addition, this paper shows accentuation influence on morphology and morphophonology of Old
Persian nouns. Besides Old Persian lexicon, the article deals with Avestan and Pahlavi noun word forms,
which are closely related to Old Persian. The use of lexicon of related languages assists in more accurate
diachronic analysis of accentuation processes and better demonstrates Indo-European lingual universals
within the Old Persian lexicon.

Keywords: accentuation types, historical accentology, historical phonology, Old Persian, diachronic
interpretation, Indo-European studies.

AHoTauis

CrarTio TpHUCBSIUEHO TpoOsieMi aKIeHTyallll iMEHHHX CJIOBO(GOpPM y MaBHbONEpChKiii MoBi. Ha
Marepiaii riocapiiB JaBHBOIEPCHKOi MOBU C(HOPMOBAHO PEECTP, 10 MICTUTH 202 iMEHHI cI0BOGOPMHU.
3a J0IIOMOrol0 METOJMYHHX IIPUIfOMIB, MOMYISIPHUX B IPAHCHKOMY ITOPIBHSUIBHO-ICTOPHYHOMY
MOBO3HABCTBI, BIAJIOCS PO3MOIUINTH HASBHY B PEECTPl JIEKCUKY Ha CIM aKIEHTHUX THIIIB, O CKJIAIy
SIKMX BXOJSITh CIIOBOOPMH 3 SKICHO OJIHAKOBHM HArOJIOIICHUM CKIIQJOM. Takox IMeBHI CIOBOGOpMH
3 BHUSIBAMU HENPUPOJAHBOI aKLEHTyallii 4epe3 HEeUiTKy eTHUMOJIOTiIo, CIIOpaJuyHy IpeNcTaBiICHICTb
y Tekcrax abo MoOxiMBi opdorpadiuHi NOMUIKU B IepHIOpKepeni Oyau BiIHECEHI A0 OKPEMOIo
aKIEHTHOTO THITy. BiIIOBIMHO 10 MO3MILIT HATOJIOMIEHOTO CKIIAIY B CIOBO(POPMI KOXKEH aKIEHTHHH THIT
MOJIIJICHO Ha aKIEHTHI MOJIENI, 3arajibHa KUIbKICTh SIKUX CTAaHOBUTH 20 oiHUIIb. Pa3oMm i3 ki1acudikaiiieto
JIEKCUKH y CTaTi HaBeJeHO iHGOpMaLlilo MO0 KiJIbKiCHOI HATOBHEHOCTI KOXHOTO aKLEHTHOI'O THITY, 1[0
Ipe/ICTaBICHA Y BITHOCHUX Ta a0CONIOTHUX MOKA3HHUKAX.

VYV Mexkax KOKHOTO aKIEHTHOTO THITy ITOJaHO KOMEHTap, SIKMH IOSCHIOE YMOBH (DYHKIIFOBaHHS
Ta JIaXpOHIYHHMI PO3BHTOK IOTO AKIIEHTHOTO THITY, & TAKOXK BIUIMB aKIICHTYyalii Ha MOpP(OJIOTio Ta
MOP(OHOJIOT0 3apeecTpOBaHOT JeKCHKU. OKpiM TaBHBONEPCHKOT JICKCHUKH, Y CTATTI TAKOXK TPAILISIOTHCS
cIOBOGOPMU 3 TECHETHYHO CIIOPITHEHHX MOB, 30KpPEMa i3 CepeIHBONEePCHKOI Ta aBECTIHCHKOI.
BukopucTaHHS JICKCHKH CIOPIHEHUX MOB CIHPHUSE TOYHINIOMY JTIaXpOHIYHOMY aHalli3y aKIeHTyarlii
Ta Kpalie JEMOHCTpPY€E 3arajJbHOIHJOEBPONEHCHKI MOBHI YHIBepcasil Ha 3HAYHOMY JIGKCHUHOMY
LTIOCTPaTUBHOMY MaTepiaji JaBHbOIIEPCHKOT MOBU.

KorouoBi cjioBa: akIeHTHI THITH, iCTOPHYHA aKIIEHTOJIOTIS, iICTOPUYHA (DOHOIIOTIS, JaBHBOIIEPCHKA
MOBa, JIiaXpOHIYHA IHTEPIIPETAIlis], IHA0EBPOICICTHKA.

Beryn. IcTopudHa akieHTOJNOTISI € OJHWUM 3 €TaliB 3arajibHOrO IMPOIecy HayKOBUX
PO3BIIOK, AKi CYKYITHO JAIOTh 3MOTY JIOCSITHYTH KIHIIEBOi METH /17151 KOSKHOTO TTIOPIBHSUTBHO-
ICTOPUYHOTO JTOCII/PKEHHS, 30KpeMa PEeKOHCTPYKIii MeBHOT MepTBOI MOBH Ha BCIX
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eTamnax il po3BUTKY Ta Ha BCiX MOBHHX PiBHsX. Ha HUISXy AOCHiIKEHHS TaBHBOIIEPCHKOT
AKIIEHTYAIii JIOCHIITHUK 3yCTPIYaeThCcsl 3 JIBOMAa OCHOBHUMH CKIaaHoIiaMmu. [lo-mepiie,
IIE HEBEJIMKHUN 00CAr KOPIYCY JAaBHBOIEPCHKOI JICKCHKH, 31e0LIBIIOr0 O00OMEXEHOT
CTHJIICTHYHUMH PaMKaMH JKHTTENMUCY JCKUIBKOX apiB AXxeMeHijachkoi nuHactii. [lo-
JIpyTe, TPYIHOIII B CHCTEMI JaBHBOTIEPCHKOI MMCEMHOCTI, TOOTO B KIIMHOTIHCI, IKUH depes
CBOI CTPYKTYpHI OCOOIUBOCTI HE MaB TpadigHUX 3ac00iB JIJIs TO3HAYEHHST HATOJIOIICHOCTI,
a TaKoXK HECHCTEMHO BiJoOpakaB JIOBIOTY TOJOCHUX — OCHOBHUI OPIEHTHDP y BU3HAUCHHI
CJIOBECHOT'O HaroJjiocy B JaBHIX iHIOEBPOIIEHCHKUX MOBaX.

Bonnowac cywacHuii cTaH HayKOBHX TOpPOOOK y cdepi ipaHCHKOTO IOPiBHSIBHO-
ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA JJO3BOJISIE TIEBHUM UYMHOM YHHKHYTH BKa3aHHX CKJIaIHOIIIB.
Tax, Opak 1aBHBOIIEPCHKOTO JIEKCHYHOTO MaTepiany Ta rpadiyHa 0OMeKeHICTh KIIMHOTIHCY
KOMIICHCY€ETbCS 3HAYHUM MAacHBOM JIGKCUKH JaBHBO- Ta CEPEIHBOIPAHCHKUX MOB, SIKHH
OyJI0 HaKONMWYEHO 3a OCTaHHI JecATupivyus. Lleil JekcnYHui MacuB JO3BOJISE 3pOOUTH
JiaxpoHIYHI y3arajdbHEHHs 1 BUSBUTH CHCTEMHI CIIBBiIHOLIECHHS, IO 3 IEBHICTIO MOXKYTb
OyTH IHTEpPIPETOBaHI K BUSBU HATOJIOIICHOCTI Ha (POHONOTIYHOMY piBHI.

AHaji3 ocTaHHIX JocTHimKeHb 1 myOaikamiii. OCHOBHI IOJIOKEHHS I0OJ0
aKIEHTYallilHOT CHUCTeMH JaBHBOIEPCbKOi MOBH Oynm BUcyHyTi E. benBenictom
(Benveniste, 1968). [1o3ullisi HaroJIOIIEHOTO CKJIaJy, Ha [yMKY BUEHOT'0, BU3HAYa1acs 3a
TUM K€ TPABUIIOM, 1110 i B CAHCKPHUTI, TOOTO HArOJOUICHUM OYB APYTHHA CKJIAJ i3 KiHII,
SIKIIIO TaKUil CKjax OyB JOBIMM. SIKINO K TaKui CKJiajg OyB KOPOTKHM, HAroJjioc majiaB Ha
TPETiit CKaj 13 KiHI, HE3aJeKHO BiJ HOTO MOBroTd. 3roJoM Teopiro benBenicta Oyio
nmoBeaeHo B. PacropryeBoro ta k. Exenbman, siki 3BepHY/IHM yBary Ha Te, IO y BCIX
CEPEIHBOIIEPCHKUX CIIOBOGOpPMAX, SIKI BUBOIATHCS OE3MOCEPETHBO 3 TaBHBOIIEPCHLKHUX
BIJIMOBIHUKIB, BiAICYTHIM € KiHmeBwii roiocHuit (PactopryeBa & Onembman, 1975).
3aranpHa peayKLisl KIHIEBOTO FOJIOCHOTO HE3aJIeKHO BiJl TapaurMaTHIHUX OCOOIMBOCTEH
CIIOBO()OPMH MOKE CBITYHTH PO HOTO HEHATOJIONICHICTh Y JaBHBOIIEPCHKi MOBI 1 sSIK
HACJIIJIOK — eJTIMIHAIIIF0 TPU TIepeXxoi MOP(OIOTIYHOTO TUITY MOBH BiJl JaBHBOIIEPCHKOTO
CHUHTETHYHOT'O JI0 CEPEAHBONEPCHKOTO aHAITHYHOTO.

Onwucy axneHTyaliiiHOT CHCTEMH JaBHBOIEPCHKOI MOBM TakoX OynW MPHUCBSYCHI
pobotu P. Kenta (Kent, 1950), I1. O. Hlapso (Skjarvo, 2007), B. Xinua (Hintz, 1973),
B. bpanamreiina ta M. Meepxodepa (Brandstein & Mayrhofer, 1964).

Merta craTTi nosnsirae y BU3HaUCHHI CTPYKTYPHUX 0COOIMBOCTEH 1 KiJIbKOCTI MOYKIIUBUX
KJaciB cioBoQopM, 00’€IHAHMX 32 TO3UIIHHUMHU O3HAKAMH iXHBOTO HAroJOIIEHOTO
ckinany ta (OHOJNOTIYHUMH XapaKTEPUCTHKAMHU 3BYKIB, IIO BXOJATH JI0 TAKOTO CKIIAJ.
J1a mocsSTHEHHS MOCTaBIEHOI METH CIIiJl pO3B’sI3aTH HU3KY 3aBAaHb: 1) 3i0patn MOBHHUI
MaTepiai, 371ICHUBIIN MEeXaHIuHy BUOIPKY JIeKCHUKH; 2) Kinacu(iKyBaTH BUOpaHy JIEKCUKY
Ha rpyInH 3a TUIIOM HAaroJIOIIEHOT'0 CKJIay; 3) y MeXax KOXKHOI IpyNHU PO3IOAIIUTHU JICKCUKY
Ha MIATPYIH BiATOBIIHO D0 TO3HIIIT HATOJIOMICHOTO CKIaay; 4) 3MIHCHATH JiaXpOHITHHHN i
CTPYKTYPHHI ONUC OTPUMAHUX IPYI CIOBO(POPM.

Bukian ocHOBHOro martepiajay IOCTiI:KeHHS. AKIEHTHUMU THUIIAMH 1IMEHHHUX
cioBodopm (mam AT) y Hamomy AOCHIIDKEHHI MH OyJIeMO Ha3WBaTH TPYNU IMEHHUKIB,
IO CKJIaxy SIKUX BXOZSTH CIOBO(GOPMH 3 SIKICHO OJHAKOBHUM HAroJOILICHUM CKJIAJOM.
BinmoBigHOo 10 MO3UIiT HATOJIOMIEHOTO CKJIaly B CIIOBO(GOPMI aKIIEHTHI THITH MTOAUISIOTHCS
Ha akUeHTHI mozem (mani M), TOOTO KOKHA HasiBHA B PEECTpi iMEHHa cloBoopma
HAJIC)KHUTH J10 IEBHOTO aKLIIEHTHOT'O TUITY Ta aKIEHTHOT MOJEII.

Hdns dopmyBaHHS peecTpy MaBHBOIEPCHKOI JIGKCHMKHM B pPaMKax JOCHIIKCHHS
3a J0moMororw MmexaHiyHoi BuOipku 3 riocapiiB P. Kenrta (Kent, 1950), B. Xinma
(Hintz, 1973), A. bauenxelimepa (Bachenheimer, 2019) Ta ETumonoriunoro cioBHHKa
ipanceknx MoB (PactropryeBa & Dmenbman, 2000; 2003; 2007) Oyno BuaineHo 202
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iMeHHi ciioBoQopMH. 3 OTJIsI Ty Ha HEOOX1AHICT OTPUMAHHS PEJICBAaHTHUX PE3yJIbTATIB Ta
3MCHIICHHS BUMAJKIB aHOMaJIbHOI aKIEeHTYyalii cloBOGOpM JI0 PEECTpy HE Jlo/aBajacs
JIEKCUKa, 3allo3M4YeHa 3 HEeiHJAOEBPONEHCHKUX MOB, a TaKOX BIJIACHI Ha3BH, OKpPIM
BUIIAJIKIB, KOJIM TaKi HA3BH Majd YiTKYy €TUMOJIOTIO 1 BUBOUIIKMCS 13 3arajbHOBIIOMUX
1HI0€BPOTIEHCHKUX KOPEHIB.

Hwxye My OKITaTHO PO3TIISTHEMO 1 ONUIIIEMO aKIICHTHI TUTTH IaBHHOTIEPCHKUX IMCHHUX
cioBodopm.

o AT1 i3 HaroJomeHnM MTPUKPUTHM BITKpUTUM cKiagoM CV BXOIATh 62 ci1oBoopME
(32,67% Bim ycix 3apeectpoBaHuX iMeHHHX ciioBodopm), AT1 ckimamaerbcs 3 1M STH
AKIEHTHUX MOJICIICH:

1) AT1M1—peamnizye croBopopMu 3 HarojomeHnM ckinaiom CV B iHiMialbHI A TO3UILI.
st Mmozmens micTuth y cobi 24 cinoBodopmu (11,88% Big ycix 3apeecTpoBaHUX IMEHHUX
cinoBoopm). Yci ciaoBodopmu, 10 peanizyrThCs I[IE€0 MOACIII, MAalOTh HAroJIOC Ha
KopeHi, Hanpuknan: dida (popmeys) — CV/CV, mom. oan. x. p. (Bachenheimer, 2019,
p. 165; Hintz, 1973, s. 132; Kent, 1950, p. 191); hadis (pezedenyis) — CV/CVC, HoM.
oH. ¢. p. (Bachenheimer, 2019, p. 165; Hintz, 1973, s. 135; Kent, 1950, p. 175); mahaya
(micays) — CV/CV/CV, ren. oxn. 4. p. (Bachenheimer, 2019, p. 190; Hintz, 1973, s.
143; Kent, 1950, p. 203); Oika (zpasiii) — CV/CV, uoM. oxu. x. p. (Bachenheimer,
2019, p. 225; Hintz, 1973, s. 154; Kent, 1950, p. 188), pica (bamvkra) — CV/CV, rex.
ojH. 4. p. (Bachenheimer, 2019, pp. 211-212; Hintz, 1973, s. 132; Kent, 1950, p. 197).
Haromomenicts kopens, sk 1e Oyae moka3zaHo Jalli, y3araji xapakTepHa s OiIbIIOCTi
3apEECTPOBAHUX JIABHBOTIEPCHKUX CIOBOGOPM;

2) no rpynu AT1M2 3i6pani imeHHi ci1oBodopmu 3 HaroommeHnM ckiagom CV apyrum
BiJl TIOYATKY; 115 aKIIEHTHA MOJEIh € HalOUIbII peacTaBieHor cepen cioBodopm AT1
Ta HapaxoBye 32 crnoodopmu (15,84% Bin ycix 3apeecTpoBaHUX IMEHHHUX CIOBO(OPM).
3a3HaYCHO0 MOJICIUTIO Peasli3oBaHi CIOBO(GOPMHU 3 HATOJOIMICHUM KOPEHEM, HAIPHUKIAI:
dahyisuva (y kpainax, y nposinyiax) — CVC/CV/CV/CV, nok. mu. x. p. (PacTopryesa &
Onenbman, 2003, c. 286; Bachenheimer, 2019, p. 162; Hintz, 1973, s. 131; Kent, 1950,
p. 190); drayahaya (v mopi) — CCV/CV/CV/CV, nok. oms. c. p. (Bachenheimer, 2019,
p. 167; Hintz, 1973, s. 133; Kent, 1950, p. 192); hami¢iya (6ynmisnux) — CV/CV/CV/
CV, HoMm. onH. 4. p. (PacropryeBa & Dpenbman, 2007, c. 351; Bachenheimer, 2019, p.
177; Hintz, 1973, s. 136; Kent, 1950, p. 213). Okpim HarosomieHoro kopeus B AT1M2
peasti3oBaHi I1e JIBi CJIOBO(GOPMH 3 HAroJIOIIEHUM IpedikcoM, a came patikara (cmamyi,
¢ieypu) — CV/CV/CV/CVC, akk. omn. 4. p. (Bachenheimer, 2019, p. 209; Hintz, 1973,
s. 148; Kent, 1950, p. 195) ta patikaram (cmamyo, gizypy) — CV/CV/CV/CVC, akk. ofH.
4. p. (Bachenheimer, 2019, p. 209; Hintz, 1973, s. 148; Kent, 1950, p. 195). 3a3naunmo, 110
npedikc pati- 31 3HAUSHHSM HAMPSMKY il B CepeTHBOIIEPCHKI MOBi 3a3HaB (POHETHIHUX
3MiH, TaBHBOTIEPCHKUN 3IMKHEHUH /t/ TIepeitioB y hpuKaTUBHWUM ///, IKUH yKe B CydacHIi
IepchKiil 3a3HaB peaykiii. Takoxx Manu Mictie i MOp(hOIIOTiYHI 3MiHH, pati- BTPATHB CBOE
3HadeHH: npedikca ta 3pices 3 koperem, 11 patikara> CI1 pahikar (Mackenzie, 1986, p.
63) > I1 peikar, xpim bOTO, BiIOYIIacS JTEKCUKATI3allis, YHACIIOK SIKOT TABHBOTIEPCHKUI
npedikc pati- B cy4acHid MepchKiii MOBI TIEPETBOPUBCS HA MPUHMEHHHK pey TaKOX 3i
3HAYCHHSIM HATIPAMKY T,

3) mozens AT1M3 3 HaronomenuMm ckinagom CV, TpeTiMm Big TOYaTKY, NPe/ICTaBIeHa
mwe asoma crnosopopmamu (0,99% Bix ycix 3apeecTpOBaHUX IMCHHHX CIOBOGOPM),
a came duvarayamaiy (6inn moix oOeepeir) — CV/CV/CV/CV/CVC 1nok. omd. c. p.
(Bachenheimer, 2019, pp. 168-169; Hintz, 1973, s. 132; Kent, 1950, p. 192); martivahaya
(wonosika, 1H0OUHU) — CVC/CV/CV/CV/CV JIOK. ojH. ¢. p. (Bachenheimer, 2019, p. 193;
Hintz, 1973, s. 144; Kent, 1950, p. 203). B 000x cioBohopMax HaroJoUICHHIH KOPIHb;
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4) cnoBodopmu 3 HarojomeHnM ckiagom CV, yeTBepTuM BiJ] OYATKY, MPEICTABICHI
y AT1IM4 Ta craHoBnsaTh ciM oauHunb (3,46% Big ycix 3apeecTpOBaHUX IMEHHHUX
cioBobopMm), Hamp. daraniyakara (woeenip) — CV/CV/CV/CV/CV/CV HOM. omH. 4. P.
(Bachenheimer, 2019, pp. 162—163; Hintz, 1973, s. 133; Kent, 1950, p. 189); hamaranakara
(60in) — CV/CV/CV/CV/CV/CV, HOM. OJIH. U. p. (Bachenheimer, 2019, p. 176; Hinz, 1973,
s. 136; Kent, 1950, p. 213); hubanuvaniya (xopowwii nyunux) — CV/CV/CV/CV/CV/CV,
HOM. onH. 4.p. (Bachenheimer, 2019, p. 231; Hintz, 1973, s. 138; Kent, 1950, p. 187);
HaxamaniSiya (Axemenio) — CV/CV/CV/CV/CV/CV, nom. oxn. 4. p. (Bachenheimer,
2019, p. 179; Hintz, 1973, s. 135; Kent, 1950, p. 212). Yci HaroioIeHi cKiraay mei Moaeni
€ KOPCHEBUMH;

5) A1MS i3 I’ TUM BiJ MOYaTKy HarosomeHuM ckiagoMm CV peatizoBaHO B HAIIOBIIIIiH
cepen 3apeecTpoBanux ciaoBodopM Haxamanisahaya (Axemenioa) — CV/CV/CV/CV/CV/
CV/CV, reHn. oaH. 4. p. (Bachenheimer, 2019, p. 180; Hintz, 1973, s. 135; Kent, 1950,
p- 212), mo cranoButh 0,5% Bix yciXx 3apeecTpoBaHMX IMEHHHX CIOBOGOpM. Y Iii
c110BO(OpMi HArOJIOUICHUH TOJOCHUN BXOAWUTH 10 cydikca -ahayd, NOKa3HUKa TCHITUBY
OJIHMHU IMEHHUX OCHOB 13 3aKiHYEHHSIM Ha -§. 3a3Ha4MMO, IO B CEPEIHBONECPCHKIN MOBI
el cyike nmepeTBOPUBCS Ha CY(IKC -€, TAKOXK 13 TOCCCUBHUM 3HAYCHHSIM, aJI¢ BXKE HE IS
T'CHITHUBY, a SIK [TOKA3HUK TeHEepali30BaHOTO HEMPSIMOTo BigMiHKa. CTSATHEHHs, Y pe3yJIbTari
SIKOTO0 3 -ahayd BUHUK -€, TeMOHCTPYE BIUIUB PEAYKIIiT TaBHbOTIEPCHKHX ITiCIISTHATOJIONICHUX
CKJIaJIIB Ha TOo/1ajIblle OQPOPMIICHHS TpaMaTHYHUX MOP(HEM CEepeHBOIIEPCHKOT MOBH.

AT?2 peanizye cnoBodopMu 3 HArOJIONIEHMM HPUKPHTUM BigkputuM ckiagom CV. Lleit
aKIEHTHHUH THTI € HalnommpeHimmM — 79 cmoBodopm (35,64% Bix ycix 3apeecTpoBaHAX
iMeHHUX ciioBodopMm). AT2 ckimamaeTbes 3 5 aKIIEHTHUX MOJICTICH:

1) AT2M1 mnpencraBnste Haronomenuii cknax CV B iHimiambHil mosmmii, o miei
Mozeii BXxoaats 25 cnoodopm (12,38% Bix ycix 3apeecTpoBaHUX IMEHHUX CIOBO(OPM),
Hanpuknan: bajim (danuny) — CV/CVC, akk. onn. u. p. (Pacropryesa & Dnensman, 2000,
c. 55; Bachenheimer, 2019, p. 155; Hintz, 1973, s. 129; Kent, 1950, p. 199); bﬁﬁiyd (na
semni, y kpaini) — CV/CV/CV, nok. oxn. x. p. (Pactopryesa & Dnensman, 2003, c. 134;
Bachenheimer, 2019, p. 158; Hintz, 1973, s. 130; Kent, 1950, p. 200); data (saxon) — CV/
CV, HoMm. oxH. c. p. (PacTopryeBa & Onenbman, 2003, c. 423; Bachenheimer, 2019, pp.
164-165; Hintz, 1973, s. 131; Kent, 1950, p. 189); gabava (na mponi) — CV/CV/CV,
nok. oaH. 4.p. (Pactopryesa & Dnenvman, 2007, c. 269; Bachenheimer, 2019, p. 173;
Hintz, 1973, s. 135; Kent, 1950, p. 183); kara (apmis, napoo) — CV/CV, HOoM. ofH. 4. p.
(Bachenheimer, 2019, p. 185; Hintz, 1973, s. 141; Kent, 1950, p. 180). B ycix cinoBodopmax
AT2M1 nHarosnoc nagae Ha KOPiHb;

2) AT2M2 npescraBiero 25 ciaoBodopMaMu 3 HaronomenuM ckiaagoM CV y apyriit
Bij{ mo4aTKy rosuii (12,38% Bix ycix 3apeecTpoBaHHX IMCHHHX CIIOBOGOPM), HAIIPHKIIAL:
amata (wasxma, apucmoxpamis) — V/CV/CV, nom. om. c. p. (Bachenheimer, 2019,
pp. 132-133; Hintz, 1973, s. 123; Kent, 1950, p. 169); sivatis(wacms) — CV/CV/CVC,
HOM. OJIH. X. P. (Bachenheimer, 2019, p. 217; Hintz, 1973, s. 152; Kent, 1950, p. 211).
Ils akieHTHa MOJENb SICKPAaBO JIEMOHCTPYE, SK CYNPACErMEHTHHH PiBEHb MOBH MOXE
BIUIMBATH Ha (opmyBaHHs Mopdosoriunoi cucremu. Tak, faBHbOIEPChKa ClO0BO(OpMA
haindya (3 eopooicoi apmii) — CV/CV/CV, abn. omu. x. p. (PacTopryesa & DnenbMa,
2007, c. 401; Bachenheimer, 2019, p. 175; Hintz, 1973, s. 135; Kent, 1950, p. 212) y
CepeHBOIIEPChKill nepenuia B hénih (amaka, acpecis) (Mackenzie, 1986, p. 43), To6TO
HAroJIONICHE 3aKiHYCHHS abJIaTHBY -dyd MEPEHIII0 B CePeHbOIEPChKUI Cypike ik, 110
Ha/IaBaB IMEHHUKY 3HA4YCHHS a0CTPAaKTHOCTI, TOAL SIK JaBHbOIEPChKa OpMa HOMiHATHBA
haina (sopoorca apmin) — CV/CV/CV, Hom. oxn. x. p. (Pactopryesa & Duensman, 2007,
c. 401; Bachenheimer, 2019, p. 175; Hintz, 1973, s. 135; Kent, 1950, p. 212) y pe3ynbrari
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penyKuii MicAsHAroJOMIEHOTO TOJIOCHOTO TIePETBOPWIIACS HA CEPeIHBONEpPChKe hén
(apmis) (Mackenzie, 1986, p. 43). Taxox 3a3HaunMo xapakrepuuit st AT2M2 nporec,
npu SKOMY BIIKpUTHH ckian y (iHanbHI mMo3WIi OCHOBM IMEHHHMKA ITOETHYETHCS
3 TIOYaTKOBHM TOJIOCHUM BiJMIHKOBOTO 3aKiHYE€HHS, y pe3yJbTaTi YOro BHHUKAE
TUQTOHT, SKU 00BaXKHIOE CKIIaa Ha MOp(eMHOMY CTHKY. BinmoBigHo, Takuii ckiaj cTae
HaroJIONMICHNM y BUMIAJKY, SKIIIO BiH € MepeaOCTaHHIM a00 CTOITh mepes MmepeaoCcTaHHIM
KOpOTKUM ckiagoM. B AT2M2 1ieii miporiec XapakTepHUi i iIMEHHUKIB 3 OCHOBOIO Ha
-a B TIOEJHAHHI 13 3aKiHYEHHAM IHCTPYMEHTAJIICY YOJIOBIYOTO pOAy -ibis, HampwKIIam:
bagaibis (6oeamu) — cv/cV/Ccvc, iHCTp. MH. 4. p. (Bachenheimer, 2019, p. 155; Hinz,
1973, s. 129; Kent, 1950, p. 199); padaibiya (oboma Hoeamu) — CV/cV/CV/CV, nok. nB.
4. p. (Bachenheimer, 2019, p. 201; Hintz, 1973, s. 146; Kent, 1950, p. 195);

3) AT2M3 i3 TperimM Bix TOYATKy HArOJMOMCHUM  CKIaI0M CV npencrapieno
17 cnosoopmamu (8,5% Bijg yCiX 3apeecTPOBaHUX IMCHHUX CIOBOGOPM), HAIPHKIAL:
apadana (nanay) — V/CV/CV/CV, Hom. oxH. 4. p. (Bachenheimer, 2019, p. 136; Hintz,
1973, s. 124; Kent, 1950, p. 168); asabara (xinomnux) — V/CV/CV/CV, HoM. oxH. d. p.
(Bachenheimer, 2019, p. 143; Hintz, 1973, s. 125; Kent, 1950, p. 173); uvddd,tam (orcumio) —
V/CV/CV/CVC, akk. ofH. k. p. (Bachenheimer, 2019, p. 195; Hintz, 1973, s. 144; Kent,
1950, p. 202). [nst miei akueHTHOI MOJEN TakoK XapaKTepHa I0siBa HAroJIOMIEHOTO
TUPTOHTY HA MOPPEMHOMY CTHUKY CIOBO(QOPMH B IHCTpPYMEHTATICI YOJOBIYOTO POy,
HANIPUKIAL: martiyaibis§ (wonosixamu, moosmu) — CVC/CV/CV/CVC, iHctp. MH. 4. p.
(Bachenheimer, 2019, p. 193; Hintz, 1973, s. 144; Kent, 1950, p. 203). B incTpymeHnraiici
JKIHOYOTO POAY OBrOTa HATOJIOMICHOTO CKJIAAy 3 TOJIOCHUM /d/ SIK BOKAJIBHOTO SApa
BHHHKJTa BHACTIJOK ITO€THAHHS (DIHATEHOTO TOJIOCHOTO OCHOBH IMCHHHKA /t/ 3 BIIITOBI THAM
BiIMiHKOBHM 3aKiHUCHHSAM -aya, HANPUKIA: aruvdya (dieio) — V/ICV/CV/CV, inctp. oxH.
c. p. (Bachenheimer, 2019, p. 142; Hintz, 1973, s. 125; Kent, 1950, p. 170); hanatd}zd
(Oasnunoro) — CV/CV/CV/CV, iHcT. 0. *. p. (Bachenheimer, 2019, p. 177; Hintz, 1973,
s. 136; Kent, 1950, p. 213);

4) y AT2M4 i3 ueTBepTUM Bif MouyaTKy HaronomenuM ckiagom CV peamizoBano B
qoTupbox cioBopopmax (1,98% Bix ycix 3apeecTpoBaHMX iMEHHUX cioBodopM). Y IBOX
croBoOpMax HArojoc majae Ha KOpiHb — apanayakama (mpamiz) — V/CV/CV/CV/CV/
CV, Hom. ozH. 4. p. (Bachenheimer, 2019, p. 136; Hintz, 1973, s. 124; Kent, 1950, p. 168);
xsayabiyanam (yap) — CCV/CV/CV/CV/CVC, ren. mu. 4. p. (Bachenheimer, 2019, p.
245; Hintz, 1973, s. 139; Kent, 1950, p. 181). ¥V aBox iHIIMX CIIOBO(OpPMAaxX HArojaoc
najae Ha MOp(beMHI/Iﬁ ctuk — asabaraibis (kinommuukamu) — V/ICV/CV/CV/CVC, inct. MH.
4. p. (Bachenheimer, 2019, p. 143; Hintz, 1973, s. 125; Kent, 1950, p. 173); hamiciyaibis
(Gynmisnukamu, 3akonomuuramu) — CV/CV/CV/CV/CVC, inct. M. 4. p. (Pacropryesa &
OnemsMman, 2007, c. 351; Bachenheimer, 2019, p. 177; Hintz, 1973, s. 136; Kent, 1950, p. 213);

5) AT2MS5 i3 m’stuM Bia mouaTky HarosomenuM ckiaagom CV peamisye nume ogmy
cioBopopmy (0,5% Bin ycix 3apeecTpoBaHMX IMEHHUX CIOBO(OpPM) i3 HAroiocoMm Ha
KopeHi, 30kpema Ahuramazdaha (Axypamazou) — V/CV/CV/CVC/CV/CV ren. oau. d. p.
(Bachenheimer, 2019, p. 147; Hintz, 1973, s. 121; Kent, 1950, p. 165).

AT3 npencrasneHo cioBoopMaMy 3 HArOJIOIEHUM IPUKPUTUM BIJKPUTHM CKJIaJ0M
CCV. VY pesynbrari aHamizy BUIIEHO IICTh cnoBodopM (2,97% Bix ycix 3apeecTpoBaHUX
iIMEHHUX CJI0BOGOpPM), IO HaJIeKaThb OO 1IbOro akueHTHoro tumy. AT3 micTute nBi
AKIEHTH1 MOJENI:

1) AT3M1 i3 HaronomenuM nepiuM ckinagom CCV neMoHCTpye TpU ClIOBOGOpPMH
(1,48% Bix ycix 3apeecTpoBaHiX IMEHHHX clI0BohOpPM), HATIp.: xratum (myopicms) — CCV/
CVC, akk. oaH. *k. p. (Bachenheimer, 2019, p. 242; Hintz, 1973, s. 139; Kent, 1950, p.
180). Yci cioBoopmMu MaroTh HAroJa0C Ha KOPEHi;
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2) AT3M2 i3 naronomenuM cknagom CCV y apyriit Bif moyaTky Mo3uiii peaizye Tpu
coBoopmu (1,48% Bix ycix 3apeecTpoBaHHX IMEHHHX CIOBO(GOPM), HAM.: ustacandm
(cmyneni) — V/ICCV/CV/CVC, akk. oan. k. p. (Bachenheimer, 2019, p. 230; Hintz, 1973,
s. 140; Kent, 1950, p. 177). Yci HaroJolieHi ckiiaau caioBohopM i€l aKIICHTHOT MOJICII €
TaKOK KOPCHEBUMH.

AT4 nipenctaBieHo ciIoBoQpOpMaMHU 3 HATOJIOMIEHUM MPUKPUTUM BiJKPUTHUM CKIIAZOM
CCV.V pesynbrarti ananisy BHAiIeHO IcTh caoBodopM (2,97% Bia ycix 3apeecTpoBaHHX
iMeHHHX cioBodopM). Lleli akIeHTHUH THIT peali3oBaHO JIUIIE AKICHTHOIO MOJIEIIIIO
AT4M1 3 iHiniaTbHAM HAroJIOMIEHUM CKIIAJIOM, Hamp.: drauga (omawa, 310) — CCV/CV,
HOM. onH. 4. p. (PacTopryeBa & Dnenpman, 2003, c. 466; Bachenheimer, 2019, p. 166;
Hintz, 1973, s. 132; Kent, 1950, p. 191).

o ATS5 nanexaTb c1oBO(GOPMH 3 HATOJOUMICHUM HEMPUKPUTUM BiIKPUTHUM CKIIAJIOM
V, KinbKicTh Takux ciaoBodopM cTaHoBuTh 13 omunuis (6,43% Bix ycix 3apeecTpoBaHUX
iMmeHHuX cioBopopm). ATS Takoxxk Mae nume oxHy axkueHTHy mozaenb ATSMI1 i3
HATOJIONICHUMH TIEPIIHM CKIAI0M, Hanp:. ardatam (cpibno) — V/CCV/CVC, akk. OfH. . p.
(Pactopryesa & Dnenbman, 2000, c. 231; Bachenheimer, 2019, pp. 138-139; Hintz, 1973,
s. 150; Kent, 1950, p. 171). 3a3naunmo, o B ATS TparuiseTscst HalOIbIIa KOHIICHTPAITis
c110BO(OPMH 3 HATOJIOIIEHUM CKJIaIOBUM COHAHTOM /77/, 3aIKCOBAHO TPH TaKi CIIOBGOPMH,
Hanp.: rstam (npasdoi) — V/ICCVC, akk. oxn. x. p. (Bachenheimer, 2019, p. 141; Hintz,
1973, s. 150; Kent, 1950, p. 171). IIpeacraBieHIiCTh CKJIaA0BOI0 COHAHTA /77/ 1 BIAMOBIAHO
HOTO HATOJIOMICHICTh Y JABHBOTEPCHKUX TEKCTAaX € JOBOJI HU3bKOI. BiporigHo, mo
mudepeHItiiia O3HaKa CKJIAMOBOCTI JUISI IIOTO COHAHTA HA MOMEHT IOSIBH TIEPIITHX
KJIMHOITUCHUX TEKCTIB yke OyJia apXaidTHOO 1 9aCTKOBO PO3MHUTOIO.

AT6 peanizye cioBOQOpPMH 3 HATOJOUIEHUM MPHUKPUTHUM 3akputuM ckiagom CVC.
Jlo 11p0T0 aKLEeHTHOTO THITy Hanexars 32 cioBodopmu (15,84% Bix ycix 3apeecTpoBaHUX
iMmeHHUX ciioBoopm). AT6 ckinanaeThcst 3 HOTUPHOX AKIIEHTHUX MOJIEIICH:

1) AT6M1 mnpencrasisie Haronomenuid ckinan CVC B iHIMiaNbHINA MO3UII, 10 i€l
Mozeli BXoaaTh 25 cnoBodopm (12,38% Big ycix 3apeecTpoBaHUX IMEHHUX CIOBO(OpPM),
Hanp.: carmd (na wiipi) — CVC/CV, nok. oam. ¢. p. (Pactopryesa & Daensman, 2003, c.
231; Bachenheimer, 2019, p. 158; Hintz, 1973, s. 130; Kent, 1950, p. 184). Yci cnoBodhopmu
MPEJICTABJICHI I[I€F0 MOJICIUIF0 MAKOTh HATOJIONICHUH KOPIHb;

2) no AT6M2 i3 JIPyTUM BiJl moyaTKy HarojomeHuM ckiagom CVC HanexaTh YOTHPU
cioBopopmu (3,46% Bix yCiX 3apeecTpoBaHUX IMEHHHX C10BOOpM). ¥ BCiX crioBopopmax
HArOJIOLICHUM € KOPiHb, HAIp.: asam (KoHs) — V/CVC, akk. ox. . p. (Hintz, 1973, s. 126;
Kent, 1950, p. 173). Y cinoBodopmi xsacamsim (1ioeo yapcmeo) — CCV/CVC/CVC aKK.
omH. c¢. p. (Bachenheimer, 2019, pp. 242-243; Hintz, 1973, s. 138; Kent, 1950, p. 181)
HAroJIoC Tajae Ha TOJIOCHY, 110 HAJICKUTH JI0 KOPEHSI, alle CKIIaJl, Y SIKOMY IIsl HAroJIoIeHa
TOJIOCHA € BOKAJBHUM SIIPOM, C(HOPMOBAHO 3 JOJAaBAaHHSM BiJIMIHKOBOTO 3aKiHUCHHS
aKy3aTuBa -m;

3) AT6M3 i3 Tpetim Bif TOYATKY HAroJIOMIEHHM CKIIATIOM CVC peanizye numie onHy
cnosopopmy (0,49% Bix ycix 3apeecTpOBaHMX IMEHHHX CIOBO(OPM), HATOJIOC AKOI
najae Ha KOPiHb — aruvastam (miyb, mozymuicms) — V/ICV/CVC/CVC, akk. onH. c. p.
(Bachenheimer, 2019, p. 142; Hintz, 1973, s. 125; Kent, 1950, p. 170);

4) AT6M4 i3 yerBepTUM BiJ| MO4aTKy HarojomeHuM ckiagom CVC MicTuTh JBi
croBodopmu (0,98% Bif ycix 3apeecTpoBaHMX iMEHHUX c10BODOPM), HAnp.: Ahuramazda
(Axypamazoa) — V/CV/CV/CVC/CV, som. oau. 4. p . (Bachenheimer, 2019, p. 147; Hintz,
1973, s. 121; Kent, 1950, p. 165).

AT7 peanizye ciioBo)opMH 3 HArOJIOMIEHUM NPUKPUTHM 3akpuTuM ckiagom CCVC.
Jlo 11boro aKkIeHTHOTo THUIY HayexaTh JBi cioBodopmu (0,99% Bifn ycix 3apeecTpoBaHUX
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IMEHHUX CHOBO(bopM) AT7 npencrasieno moaemno AT7M1 3 mepium HaroJIomIEHUM
CKIaZ0M, Hamp.: xvarstika (xopowwii cnuconoceys) — CCVC/CCV/CV, HOM. OJIH. 4. P.
(Bachenheimer, 2019, p. 232; Hintz, 1973, s. 140; Kent, 1950, p. 177); xvaspam (xopouiux
xonett) — CCVC/CVC, oM. MH. 4. p. (Bachenheimer, 2019, p. 233; Hintz, 1973, s. 140;
Kent, 1950, p. 177). B 060x cimoBodopmMax HATOJOIICHAM € IEPIIHA TOJOCHUN KOPEHS,
SKHH BXOJIUTH JIO MPUKPUTOTO CKIIaay, B 000X BHUITAJKaX HArOJOMICHICTh ILOTO CKIATy
OB’ s13aHa 3 HOTO OOTSHKEHHSM 3aBISIKY TIPHETHAHHIO 10 KOpeHs npedikca -hu (xopouwiutii)
(Hintz, 1973, s. 140).

Jo AT0Hanexats c10BOGOPMH 3 aHOMATBHAM MiCIIEM HAT0JIOCY, YChOT0 3apPEECTPOBAHO
’sTh Takux cioBodopMm (2,47% Bimg ycix 3apeecTpOBaHUX IMEHHHX CJIOBO(OpPM).
CoBOOpMH IIHOTO AKLUEHTHOTO THUIY HPEACTABICHI OJHIEI0 aKIEHTHOK MOJEILTIO.
¥Yci cnoBogopMu LIbOrO THUITY MAIOTh BiIMOBITHUKH B CEPEAHBONEPCHKIM Ta B CydacHii
nepceKii MOBi. BracHe HasiBHICTH TaKuX BiJNOBIAHUKIB HAJla€ 3MOTY KOHCTAaTyBaTH B
ouX ci1oBoopMax 3MiHU HE XapakTepHi sl aKIEHTHOTO TUILY, A0 SIKOTO Li CIOBO(OPMH
Manu 6 Hanexxatu. JloxnagHo posrisiHeMo akineHTHI moneni ATO Ta HamexHi 10 HUX
CJIIOBO(OpPMHU:

1) y ATOM1 i3 gpyrum Bijx novaTky HaroxomeHuM ckiagoM CV peanizoBaHo B IT'SITH
cioBodopmax (2,47% Big ycix 3apeecTpoBaHUX IMEHHHX CIOBO(OpM). Y ciioBodopmax
bandaka (cayea, pa6) — CVC/CV/CV Hom. onw. 4. p. (Pactopryesa & dnensman, 2003, c.
74; Bachenheimer, 2019, p. 154; Hintz, 1973, s. 129; Kent, 1950, p. 199) ta bandaka (cnyea,
pad) — CVC/CV/CV HOM. MH. . p. (Bachenheimer, 2019, p. 154; Hintz, 1973, s. 129;
Kent, 1950, p. 199) HaronomeHnM € IepeIoCTaHHIH BIAKPUTHH CKIIAI, X04a 3a TIPaBIIaMH
HaroJIOMIEHUM TIOBHHEH OyTH TepInii 3akpuThii. Ha nmpaBuibHiCTE 00paHOi HaMU TIO3UITI T
HAroJ0Cy BKA3ylOTh CepeHbonepchka Gpopma bandag (cayea) (Mackenzie, 1986, p. 17) Ta
cy4acHa nepcbka bandé (ciyea), oOMIBI 3 HATOJOMIEHUM OCTaHHIM CKIIaJIOM.

V cnosodopmi aBagam — V/ICV/CVC (kamins), inct. as. c. p. (Bachenheimer, 2019,
p. 14; Hintz, 1973, s. 126; Kent, 1950, p. 166) Harojoc najgae Ha APYrHid BiIKpUTHIA
CKJIaJ] 3aMiCTh MEPIIOTO BIIKPUTOTrO. ICHYE BenMKa BIpOTiAHICTB, IO B J1aBHHOINEPCHKUX
TEKCTax L ciaoBodopma Oyina 3anucana opdorpadiyHo HEMPaBUIBHO 1 3amicTh abagam
MoBUHHO OyJo 6 Oytu aba(n)gam. Ha Takuii opdorpadiuanii nedekr ykasye Te, Mo B
BericryHchkoMy Hamuci B €1aMChKOMY BapiaHTi JaBHBOINEPCHKOTO PEUCHHS, y SIKOMY
TparusieTbes cioBodopMma abagam, BUKOPUCTOBYEThCS KOpiHb asanga- (Hintz, 1975,
s. 44). Takox B aBECTIMCHKIN MOBI 3a()iKCOBAHO KOMIIO3UT asangogau (Kam sHOpPYKuil)
(Bartholomae, 1979, s. 210). OkpiM Toro, cepeaHbomnepchka hopma sang (Kamitb)
(Mackenzie, 1986, p. 74) Ta ineHTHYHA 1 CydyacHa MEPChKa IMiITBEPHKYIOTh TPABMIIBHICTh
came Gopmu aba(n)gam. Y BUTIAAKY, SIKIIIO MU BBaYKa€MO BapiaHT afa(n)gam NMPaBUILHAM,
TO HATOJIOMIEHICTE APYTOTO Bill KIHIII TETEp y)Ke 3aKPUTOTO CKIIaTy TIOBHICTIO BIIOBIiAA€E
MIPaBHITY TIOCTAaHOBKH JaBHBOIIEPCHKOTO HATOJIOCY.

V coBobopmi hinard (mucmeymea, nasuuxu) —CV/CV/CV vom. Mu. u. p. (PacTopryesa
& Dpenwman, 2007, c. 416; Bachenheimer, 2019, p. 228; Hintz, 1973, s. 138; Kent, 1950,
p. 177) HaromomieHNM € APYTUH BiJ MOYATKY BiAKPUTHI HAroJioC, X04a HAroJOUICHHM
MaB Ou OyTu mepiuwii BigKpuUTHH ckiaa. Ha HaronomeHicTh Apyroro CKiaay BKa3ye
cepeHbONEpPCHKHil BiANOBITHUK Aunar (mucmeymeo) (Mackenzie, 1986, p. 44).

V cnoBodopwmi draya (mope) — CCV/CV, Hom. oxH. c. p. (Bachenheimer, 2019, p. 167;
Hintz, 1973, 's. 133; Kent, 1950, p. 192) Haroyioc 3aMicTh EPIIOTro CKJIATy I1ajIa€ Ha OCTaHHIH,
TaKe MOJOKEHHS HAroJI0Cy BepH(IKyeThest cepenuponepehkuM drayd (Mackenzie, 1986, p.
27). IlonoBXeHHs KIHLIEBOTO TOJIOCHOTO B CEPEAHBONIEPCHKOMY BiIIOBITHUKY MOXKE OyTH
IIOB’S13aHO 3 TUM, 110 BUXIJIHOK (POPMOIO JUIsl HOTO OYB HE HOMIHATHB drayé, a TeHITUB
drayahaya (v mopi) — CCV/CV/CV/CV, nok. oxs. c. p. (Bachenheimer, 2019, p. 167;
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Hintz, 1973, s. 133; Kent, 1950, p. 192), y sikoMy 3 yacoM YHacliJJOK YaCTKOBOI pPeayKIIii
TICJITHATOJIOICHUX CKJIA/IiB BUHHKIIO TIOJIOBXKEHHS HarOJIOIIEHOTO KOPEHEBOTO /a/.

BucHOBKH i nepcrnieKTUBH T0CTiTKeHHs. Y Pe3ybTaTi IPOBEICHOTO AOCTIKEHHS 0YII0
BCTAHOBJICHO, II0 CJIOBO(GOPMH, HAsIBHI B KOPITYCl JaBHBOIEPCHKOI JICKCUKH, JIO3BOJISTIOTH
BUJIUTATH MIHIMYM CIM aKLIIEHTHHX TUTIIB [U1s1 iIMEHHHX cioBodopM. Halbinp1m npencraBneHnit
AKIeHTHUH THIT i3 HArOJIOEeHUM J0BriM ck1anoM CV, 10 sIkoro BXoauTs 35,6% 3apeecTpoBaHoi
nexcukd. HacTynHuM 3a NOIIMPEHICTIO BUCTYTIA€ aKIIEHTHUH THUII 13 HArOJIOLIEHUM CKJIaZo0M
CV, mo mictuts 32,6% 3apeecTpoBaHnx iMeHHHX ciioBodopM. TpeTiM 3a mpencraBieHicTio
€ aKmeHTHUH Tun 13 HarojomeHmM ckmagoM CVC i3 15,8% 3apeecTpoBaHO!l JIEKCHKH.
HactynHum 3a KibKICTIO JIGKCHYHOTO HANOBHEHHS M€ AaKIEHTHWH THII 13 HAroJjOICHUM
cknanoM V (6,4% 3apeecTpoBaHUX IMEHHUX CJIOBOGOPM). AKLIEHTHI THITH 3 HaroJOIICHUMHU
cxamamu CCV ta CCV 3aiimaroTh 1’ sre Miclie 3a MIONIUPEHICTIO, JI0 KOYKHOTO 3 HUX BXOJUTh
mo 2,9% 3apeecTpoBaHUX iMEHHUX cloBodopM. HaiiMeHin mpencraBieHUM € aKLEHTHUH
THIl 13 HaronomeHuM cknagom CCVC, no sikoro Hanexuts juie 0,97% 3apeecTpoBaHHX
iMeHHUX cJoBogopM. OKpeMo BiI3HAYNMO AKLUEHTHHH TUM 3 aHOMaJbHO HAroJOMICHUMU
crnoBo(opMamu, 10 SIKOTO BXOAUTH 2,47% 3apeecTpoBaHOT JIEKCHKH.

[To3urifina 00OYMOBJICHICTh HAroJIoCy B 3apEECTPOBAHIN JICKCHUIll BKa3ye Ha Te, IIO
JIABHLOIIEPCHKUIT HAroyioc OyB MOPOBHM 1 3B’s3aHUM OOMEKECHUM, TSKIB JO BUIICHHS
B ciioBo(opmi neBHOT rpyrnu MopdeM i BIUIMBOM KiJIbKICHOT O3HAKU TXHBOT CKJIAZ0BOT
CTPYKTYpH, IO 3arajioM 30ira€ThCs 3 aKIEHTYalIHHUME CHCTEMaMH 0araThOX aBHIX
1H/IOEBPOTIEHCEKUX MOB Ha 3pa30K JIATHHU, JTABHBOTPEIILKOT MOBH, CAHCKPUTY.

VY mnojanpmioMy MNEPCHEKTHBHUM YBa)KAEMO YTOYHEHHS OTPUMAHUX pE3yJIbTaTiB
Ha MaTepiaii He TUTBKH CEpeIHBONEPCHKOI Ta CydacHOI MEpChKOi MOB, aje W JICKCHKH
0axTiAPCBKUX 1 TypPCHKUX MOialieKTiB, AKi TaKOXK € HaIlaJKaM{ JaBHBOIIEPCHKOI MOBH.
PobGoty Hag gopmyBaHHS JIEKCHYHOTO KOPITYCY IUX JIANEKTiB Bele ipaHChka AKauemis
riepcbkoi MoBH. L[t po6oTa Hapasi nepedyBae Ha CcTaii MOITLOBUX AOCIHTIIKECHb.
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Abstract

The article attempts to apply the methods of critical discourse research proposed by T. A. van Dijk
to analyze the position of the Chinese side regarding the aggression of the Russian Federation against
Ukraine, declared by senior officials of the People’s Republic of China in the period from the beginning
of the large-scale invasion on February 24, 2022 to the end of August, 2022. The structural, lexical-
semantic and pragmatic aspects of the texts of the relevant documents posted on the official Internet
resources of the state authorities of the People’s Republic of China are analyzed, taking into account the
current international political context, the actual interests of China in the global and regional dimensions,
through the prism of which it is considered appropriate to see, in particular, official Beijing’s rhetoric
regarding possible ways to achieve peace. The author conducted a detailed analysis of the texts of the
official statements of the President of the People’s Republic of China Xi Jinping, the Minister of Foreign
Affairs of China Wang Yi, the Chairman of the Committee on Foreign Affairs of the Central Committee
of the Communist Party of China Yang Jiechi, as well as messages on the official Internet resources of the
state authorities of the People’s Republic of China about their negotiations with foreign partners, where
the issue of the war in Ukraine was raised.

Based on the results of the analysis of fragments of the discourse, taking into account the current
geopolitical context, the key discursive goals that the Chinese side is most likely trying to achieve
are determined, namely: positive self-presentation of China as a peace-loving state, which, moreover,
steadfastly adheres to the norms and principles of international law against the background of creating a
negative the image of Western countries, first of all, its key geopolitical competitor — the USA — as states
that contribute to the escalation of war for the sake of achieving their own geopolitical goals, an attempt to
neutralize the negative image of the Russian Federation by promoting theses about the “historical causes”
of the conflict as a justification for the fact of aggression.

Key words: discourse, diplomatic discourse, critical discourse analysis, discursive strategies, modern
Chinese.

AHoTauis

VY crarti 3aiiicHeHO crpoOy 3acTOCYBaHHs 3arponoHoBaHUX T. BaH J[eHKOM METOIMK KPUTHYHUX
JUCKYPCUBHMX JIOCTI/DKCHb Ui 3AIHCHEHHS aHaji3y AEKIapOoBaHOI BUIIMMHU IOCAJOBUMM OCOOaMU
Kuraiicbkoi Haponnoi PecryOniku no3unii kuraiicbkoi ctoponu mono arpecii Pociiicbkoi @eneparii
MpoTH YKpaiHu B TEPiof BiJl MOYATKY HIMPOKOMACIITAOHOTO BTOprHEHHS 24 moTtoro 2022 p. A0 KiHIS
ceprHs 2022 p. [IpoaHaii3oBaHO CTPYKTYpPHI, JICKCMKO-CEMaHTHUYHI Ta MparMaTW4Hi aclieKTH TEKCTIB
BIANOBIHUX JOKYMEHTIB, PO3MilIeHUX Ha oQilifiHUX IHTEpHET-pecypcax OpraHiB JepskaBHOI Blaau
KHP 3 ypaxyBaHHAM HOTOYHOTO MiKHAPOXHO-MOJITUYHOTO KOHTEKCTY, ()aKTHUYHUX iHTepeciB Kuraro
B IIOOAJBHOMY Ta PErioOHaIbHOMY BHMIipax, Kpi3b MPU3MY SKHX JOLIJIBHO PO3MISAAATH, 30KpeMa, i
PHTOPHKY O(biuiﬁHoro ITekiHa MO0 MOXIMBUX HUISXIB JOCATHEHHS MHUpY. 3[IMCHEHO JeTallbHUM
aHaJli3 TeKCTIiB 0(1)1LIII/IHI/IX 3asB rosoeu KHP Ci 1[3inbnina, MlHlCTpa 3aKOPIIOHHHX CIIpaB Kuraro Ban
I, ronosu Komirery i3 3axkopnoHHux crpas LleHTpanbsHOTO KOMITETY KOMyHlCTI/I‘IHOI naptii Kurato SIn
1[3e4n, a TakoX MOBIIOMIICHb Ha OQIIIIHUX IHTEPHET-pecypcax oprasis aepxkaBHoi Biaau KHP mpo ixHi
[epPEroBOpH 3 IHO3EMHUMHU ITapTHEPAMHU, A€ MOPYIIYBaNIOCs MUTaHHS BIHHY B YKpaiHi.

3a pesympraraMu IIPOBEICHOIO aHaily (parMeHTiB JOUCKYpCy 3 YypaXyBaHHSIM IIOTOYHOIO
TeOMOIITHYHOTO KOHTEKCTY BU3HAYCHO KITFOUOBI AMCKYPCHBHI i1, SIKi, HAWIMOBIpHillle, IParHe JOCIrTH
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KUTalChKa CTOPOHA, a caMe: O3UTHBHA camorpe3eHTaris Kuraro sk MEpOIF0OHOI JepiKaBy, 10 10 TOTO
K HEYXHJIbHO JIOTPUMYETHCSI HOPM 1 MPHUHIUITIB MIXKHAPOJIHOTO MpaBa Ha TJIi CTBOPEHHS HEraTHBHOTO
o0pa3sy 3axiJHUX KpaiH, 30KpeMa CBOTO KJIFOYOBOT0 reonoaiTnaHoro koukypenta — CIIA, sik neprkas, 1o
CIIPHSIOTH eCKajalil BiHH 3apajy JOCSATHEHHs BIACHUX TEONONIITHYHUX IiJIeH, Crpoba HedTpamizamii
HeraTuBHOTO 00pa3zy P® nuisxoM npocyBaHHs Te3 PO “iCTOPUYHI IPHUUHKA" KOH(ITIKTY SIK BUTPaBIAHHS
(axry arpecii.

Kiao4oBi ciioBa: AUCKypC, MMIUIOMATHYHHUN TUCKYpPC, KPUTHYHUE IUCKYpC-aHalli3, TUCKYpPCHUBHI
cTparerii, cydacHa KHTaiChKa MOBA.

Beryn. CraHOBJICHHS KOTHITHBHO-AWCKYPCHBHOI TapaauTMH B CYYacHIM HayIl
3po0WII0 TUCKYPC O0’€KTOM yBarw HE JIMINE JIHTBICTIB, a ¥ ¢igocodiB, MCHXOJIOTIB,
JiTepaTypO3HaBIIiB, eTHOrpadiB, GaxiBmiB 3i MTYYHOTO iHTENEKTYy. [loHATTS “muckypc”
CHOTOJIHI HAJIS)KUTH JI0 HAWY)KUBAHIIINX TEPMiHIB, OJJHAK Hapa3i JIHTBICTH HE NN
OCTAaTOYHOI 3TOJAM WIOJ0 HOro TPaKTyBaHHA, TaKOXX HAsABHI Pi3HI MAXOIW TWIOAO
knacudikarnii nuckypey (Ban [letfik, 2000; ®yko, 1996; banesuu, 2004; Kapacuk, 2002;
Schiffrin, 1994).

[Ipu xapakTepuCTHIlI TOTO UYMW TOTO THITY IHCTUTYIIHHOTO IUCKYPCY JOIIBHO
TOBOPUTHU HE MPO MOXJIMBICTh UM HEMOXKJIUBICTh MOTO BUJUICHHS, a MPO JOIIIBHICTh
JIOCITIPKEHHSI KOHKPETHOTO THITY JUCKYPCY 3 OIJISAJy Ha aKTyallbHICTh BiJIIOBIJHOTO
COIIAJIBHOTO SIBUINA / CYCIUIBHOT IHCTUTYIIT JJIsS MIEBHOTO COILiyMy (YW JUIsl JTHOJCTBA
B3araii) B KOHKPETHUH ICTOPUYHUE 1epioll. BpaxoBytoun BaXJIMBY pOJb TUIUIOMATIT Ta
M1)KHAPOTHOT TOJITUKH B KHUTTI ACPKABH 1 CYCITIIBCTBA, & TAKOK 3yMOBIIEHE PO3BUTKOM
cydacHHX iH(MOpMAIITHUX TEXHOJOTIH 3pOCTaHHS YacTKU 1 poji myOnivyHuX (hopMmaTiB
JUIUIOMATI] BUOKPEMJICHHS TUIIJIOMATUYHOTO AUCKYPCY K OKPEMOI'O THITY € JIOTTUHHUM.
Oco0MHMBO 1€ CTOCYETHCSA AUIIIOMATHIHUX TUCKYPCIB MOBaMH JEpKaB, sIKI BIAITParOTh
ITIOMITHY pOJb Ha MKHApOIHIN apeHi. TakuM YHHOM, TOCITIIKEHHS KUTaHCBKOMOBHOTO
TUTUIOMaTUYHOTO TUCKYPCY BaXKIHMBE IJISl TIUOIIOTO PO3YMIHHS 3aB/IaHb, MPUHIIHIIIB
1 METOMIB KUTAMCHKOI AUTUIOMATIi, O JTOMOMOXe e(hEeKTHBHIIIIOMY 3aXHCTy iHTEpeciB
JIep’KaBH y BiqHOCHHAX 13 KuTtaewm.

AHasi3 ocTaHHIiX Aochail:keHb i myOjikamiid. BuokpeMieHHS IUIITIOMATHYHOTO
JIUCKYpPCY SIK OKPEMOTO THITy MOJKJIMBE Ha OCHOBI COIIOJIIHTBICTUYHOI Kiacudikarrii
TUcKypcy, 3anpornonoBanoi B. 1. Kapacmkom (2002, c. 199). Ha cywacHomy erari
JIOCTIDKEHb HE BUPOOJICHO 3arajibHOPUIHITOTO BU3SHAYCHHS TEpPMiHA “AUITIOMAaTUYHUN
muckypc”. Tloromkyemoch i3 BuszHaueHHsiM O. B. Tlonomapenko (2014), ska posymie
JUTUIOMATUYHHH JUCKYPC SIK KOMIUIEKCHE KOMYHIKaTHBHE SIBUILIE, [II0 MA€E CTATYC OKPEMOTO
BUJIy JTUCKYPCY W OXOIUTIOE BCIO MAaJiTPy MOBJICHHEBHUX IHTEpaKUiil (aKTiB) AMILIOMATIB,
pearizyeTbCsi B YCHI 1 MHCBhMOBIH (hOpMax, periaMeHTYEThCS >KOPCTKHMH pPaMKaMH
SK 3araJbHUX (MIKHApOJHMX), TaK 1 €THOCHEUU(IYHUX IMPABUI, HASBHHUX ICTOPUYHUX
TpamuIiii, pPUTOPUKO-CTHIIICTHYHUX HOPM, a TAKOK Ma€ BJIACHI XapaKTepPHI PUCH.

B ocraHHI ACCATHIITTA 3 TMOMAIBIION IHTEHCH(DIKAIE€0 MIKHAPOJTHUX KOHTAKTIB
He Jume Ha OodimiifHOMY piBHI, MIABHIICHHSAM CYCIUIBHO-TIONITHYHOI 3HATYIIOCTI
MDKHApOJHUX BiJHOCHH 3alliKaBIEHICTh 1 MOTpeda y BHBUEHHS IiSUTBHOCTI JUTIIIOMATIB
Jie/1aJTi 9acTilie BUABIISETHCS HE JIHIIE Y BY3bKOIpoQeciiiHii ITonuHi, ane i y JJIHTBICTHIII.
e cnpuumHMIIOCS 10 aKTHBI3aIlil JOCTIKEHb Y cepi MOBHU Ta MOBJICHHS TUILIOMATII Ta
MIXXHApOJIHUX BiTHOCHH SIK B YKpaiHi, TaK i 3a KOPJTOHOM.

H. Tlonimyk aHami3ye HasgBHY JIEKCUKY, JoKepena (popMyBaHHS W IUISIXU TONIOBHEHHS
JICKCUKH TibKH AuiuiomMatnyHux nokyMentiB YHP 1 3YHP (Ilonomapenko, 2014).
JocuTh AOKIAAHUKA OMHC MOBHUX (OPMYJ Yy TEKCTaX JUIUIOMATHYHOI TEMaTUKU
Cy4JacHOi YKpaiHChKOI MOBM BHKIaJeHO B jaucepranii O. M. Mampko (2001). ABtop
pedepye 10 IOCTIKYBAHOTO SIBUINA SK JIO “MUIUIOMATHYHOTO MiACTIIO odiliiHOTO0-
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JIJIOBOTO  CTHJIKO, “‘TUIUIOMATUYHOTO MOBJICHHS, “IUIUIOMATUYHOTO CIiJIKYBaHHS
“AMIMIOMAaTHYHOTO AUCKYPCY’, OCTAaTOYHO HA/IaBIIIH MIEpEeBary rnepiioMy BU3Ha4E€HHIO (TaM
camo). Haromicts B. O. Cobosb (2007), BuBuaroun npami [luauma Opiuka Ta Hajgaro4du
BJIACHE TIYMa4deHHS MOHATTIO “ANUCKYpC” y HOTr0o iCTOPHYHOMY PO3BHUTKY Ta B IIUPIIOMY
PO3YMiHHI, BXXUBAE TEPMIH “‘IUTUIOMATHYHUN Auckypc”. LIi€l )k TyMKu AOTpUMY€EThCS 1
P. B. IloBopozntok (2014), anainizyoun 0coOIMBOCTI IEPEKIIaay MPOTOKOIHHHUX MTPOMOB SIK
KaHpy auruioMarndHoro auckypcey. H. €. Kamumun (2016) BBaxkae, Mo AUIUIOMATAIHANA
TUCKYPC “‘€ OKPEMHUM THIIOM IHCKYPCY, TIPOTE BiH IHTETPY€E O3HAKH IHIMUX IHUCKYPCIiB
1, 3aMo3WUyI0OYd y HHUX e(QEeKTHBHI 3aco0H, (QOpMy€ BIIACHY CHCTEMY XapaKTEPHHUX
o3Hak”. Ha mymKy mocminHumi, 3 omisiy Ha MEBHI O3HAKHM AWIUIOMATHYHUM IUCKYpPC Mae
0araTo CHUILHOTO i3 CYCIHITBHO-TIONITHYHUM Ta FOPUIUYHUM JTUCKYpCAMU: 32 O3HAKOIO
IIPECKPUTITUBHOCTI Ta TEPMIHOJOTIYHOCTI JUIDIOMATHYHUN JTUCKYPC CITiBBIIIHOCHTHCS
3 IOPUAMYHHMM, 332 O3HAKOI apryMEHTATHBHOCTI — 3 MOJITHYHHMH KOHLENTAMH, 32
KOMYHIKaTHBHOIO METOIO — 13 CYCH1JIbHO-TIOJIITHYHUM.

Ha cporogni B VYkpaiHi HalOiNbII aKTHBHO PO3BUBAIOTHCSA  JOCHIKCHHS
YKpPaiHCHKOMOBHOTO Ta aHIJIICHbKOMOBHOIO JIMIUIOMAaTHYHOTO JuCKypcy. Tak,
H. €. Kanummms (2014, 2019) gocnipkye pi3Hi aClIEKTH Cy4aCHOTO aHTJIiHChKOMOBHOTO
JUTNIOMATUYHOTO JTUCKYPCY SIK OCOOMMBOCTI TMPOSIBIB THX YU IHIIMX JIUCKYPCHUBHUX
KaTeropiif, HaMpUKIaJA, TAaKAX Ha MEPIINH MO HENMPUTAMAaHHUX JUIUIOMATHYHIN
KOMYHIKaIlii, sSIK eMOTUBHICTh Ta €KCIIPECHBHICTb, TakK 1 cnenudiky (QyHKIIOHyBaHHS
OKpPEMHUX JKaHPIB Cy4acHOT0 aHTIIHCHhKOMOBHOTO JHMIZIOMATHYHOTO JHCKYpCYy Ta
nurioMaTugHo1 TepMinoforii. B. b. Cxps6ina (2018) mociimkye TIHTBICTUYHI aCTICKTH
TepcyasuBHOCTI B numuioMatnaHoMy nuckypei. FO0. B. Cymyc (2018) BuCBITITIOE TIUISIXH
peamizamii cTparterii OUCKpeauTallii ONOHEHTa B CyYacCHOMY aHTJIiHCHKOMOBHOMY
JUIIOMAaTHIHOMY JUCKYPCI.

JocaimkeHHss KUTallCbKOMOBHOTO JWIIJIOMAaTHYHOIO JAWCKYPCY HalakTHUBHILIE
po3BuBarThcs B Kutai, y mocTpaasHCbKOMY NPOCTOpPi, a TaKOX y KpaiHax 3axony.
[Ipn YWkenwkoycbkoMy yHiBepcuteTi ¢yHKUioHye KuTaiicbka akamgemiss IOCIHiIKECHb
JUTUIOMATHYHOTO JIUCKYpCY, sIKa CIelialli3yeThCsi Ha aHaji3l JUIIOMaTHYHUX
JOKYMEHTIB Pi3HUX JKaHPIB Ta MPOMOB KUTAHCHKUX BUCOKOIMOCAIOBIIIB i3 Mi>KHAPOAHOT
TeMaTUKU. HaTomicTh TIpPYHTOBHI JOCHI/PKEHHS CY4YacHOrO0 KHTaHChbKOMOBHOIO
JUTUIOMATHYHOTO JUCKYPCY B YKpaiHChKil HayIli Hapa3i mepe0yBaroTh Ha MOYaTKOBOMY
eTarni CBOro po3BUTKY.

Harmre ocoti ke HHS MOKITMKAHE 32 IOTIOMOTOF0 METOAMKH KPUTHYHOTO TIMCKYPC-aHali3y
JOCTIINTH BHCIIOBIIOBAaHHS Ta 3asBU o¢iniitaux ocid6 KHP mozmo pociiicekoi arpecii B
YkpaiHi, BUSBUTH KITIOUOBI JUCKYpPCUBHI CTpaTerii, SKi 3aCTOCOBYIOThCA B IIUX 3asBax, a
TaKOXk, 3 YPaxyBaHHSIM LIMPOKOT0 KOHTEKCTY, 3pO0OMTH apryMEHTOBAHI IPUILYLIEHHS {010
OCHOBHUX IIiJICH 1 3aBIaHb, SKi IPH IIHOMY TIparHe peaizyBaTH KUTalCchKa JUTUIOMATIS.

Mera craTTi — TUCKypC-aHai3 BHCIOBIOBaHb Ta 3asB odimiitanx ocid KHP momo
pociiicbkoi arpecii B YkpaiHi.

3aBaaHHs crarTi: 1) oxapakTepu3yBaTH KPUTHUYHHUM IOUCKYpC-aHaNi3 SIK METOIUKY
JTUCKYPCUBHUX JOCIIKEHB; 2) MpoaHalli3yBaTH 3MiCT 3asB o¢iniiHux ocio KHP momo
pociiicbkoi arpecii B YkpaiHi micis 24 mororo 2022 p.; 3) BUSBUTH KITIOYOBI AUCKYPCHBHI
CTparerii, sSiKi peani3yloThCs B IIUX 3asBax.

MeTtoau AOCTIIKEHHSI TOJIATAIOTh Y KOMIUIEKCHOMY IMOE€IHAHHI CHHTaKCHYHOTO,
JIEKCUYHOT0, MOP(OIOTIYHOTO, CEMAaHTUKO-ITPArMaTHYHOTO aHaIli3y BEpOaIbHOTO aCIEKTy
JUCKYpCy 3 aHalli30M HIMPOKOTO T'€OMOJITHYHOTO KOHTEKCTY, a TaKOX, BUXOISYH i3
crenu(iku METoay KPUTHYHOTO JIMCKYpC-aHaNli3y, BUCIOBJICHHS BJIACHOI MO3MIi 00
OKpPEMHX TPOOIIEM.
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Bukaan ocHoBHoro marepiany. 3amporoHoBaHa T. A. Ban JlelikoM MeTojuKa
KPUTUYHOTO TUCKYPC-aHaIi3y sIBJIsiE COO0I0 KOMITJIEKCHE MK TMCIIUTUTIHAPHE AOCIT PKEHHS,
METOI0 SIKOTO € XapaKTePHCTHKA MOJITHYHOTO, MACMEIIMHOTO, JWUIUIOMAaTHYHOTO Ta
IHIINX MYOJIIYHMX THUIIB Ta JKaHPIB AMCKYpPCY HE JHIIE sIK BepOanbHOro 00’€KTa, a i 5K
(hopMH KOHTEKCTYaJIbHOT B3aeMoii. JIucKype po3risiiacThest sIK collialibHa MPaKTHKA, THIT
KOMYHIKaii y BiIMOBIIHOMY COLIIaTbHOMY, KyJIbTypPHOMY, ICTOPHUYHOMY Y{ TIOJITHIYHOMY
KOHTEKCTI. I3 mi€i npuInHN BOKITUBUMH € HE JIUIIIE JIIHTBICTUYHI aCTIEKTH JOCIHKYBAHOTO
(bparMeHTa OHCKypCy, WOro BepOadpbHWUN BHSB, a H KOHTEKCT: CTAaTyCHO-POJHOBI,
IHVMBITyaJIbHO-TICHXOJIOT19HI Ta MEHTaJIbHI XapaKTEPUCTHKH YYACHHKIB, IXHI MOTJISIIN Ta
IIiJT1; 9ac, Miciie Ta 00CTaBWHMU, 3a AKHUX BiAOYyBA€ThCS BiINIOBIIHA TUCKYPCHUBHA OIS

KpuTnani qucKkypcuBHI TOCIiKeHHST HacaMIiepel (POKYCYIOThCS Ha TAKUX CHCTEMaX i
CTPYKTypax JUCKYPCY, SIKi MOXKYTb 3MiHIOBATUCS 3aJI€KHO BiJl COLiaJIbHIX YMOB BKUBaHHS
MOBH, HANPHUKIAM, BKUBAHHS THUX YM IHIIMX JICKCHYHUX OJUHMLB BapilOE€THCS 3aJICKHO
BiJl KOHTEKCTY Ta LiJel agpecaHTta, MOXYTb OyTH CIPSIMOBaHI Ha JOCSITHEHHS MEBHUX
COLiaJIbHUX HACHIJKIB JAUCKYpCY, 30KpeMa, BIUIMBATH Ha MEPEKOHAHHS PELMITIEHTIB Ta
ixHi gii. L{i acnekTn MOXKXyTh BKIIIOYAaTH BUOIp aBTOPaMHU AMCKYPCY JICKCHYHHUX OJUHHLI,
CHUHTAaKCUYHHUX CTPYKTYpP, PUTOPHUUHHUX (iryp, MOBICHHEBUX aKTiB, BBIWJIMBUX 3BOPOTIB,
B YCHOMY JIMCKYPCl TaKOXX IHTOHAI[il, TEMITy 1 TYYHOCTI MOBJICHHS, JKECTIB Ta MIMIKH,
y MUCBMOBOMY JIHCKYpCi — OCOOJIMBOCTI KOJNBOpY, WIpH(Ty, po3Mmipy, po3TallyBaHHS
TEKCTY, HAsIBHICTh Ta OCOOJIMBOCTI Bi3yaJIbHUX CHMBOJIB, SIKi CYIPOBOJIKYIOTh TEKCTOBY
inpopmarito (poTo, MaTIOHKH, Bifi€O, TMOCHIAHHSA), Y MYJIbTHUMEIIHHOMY AHUCKYypCi —
crienudika KOMOIHYBaHHS TIEPETIICHIX XapaKTePUCTHK.

Ille omHi€r0 BIACTHBICTIO KPUTHYHUX TUCKYPCHUBHUX JOCTIIKCHb € HAsSIBHICTH
y JOCHiTHUKAa OCOOMCTOI TO3WIi MO0 COI[iAIbHO-TIONITUYHAX AacIleKTiB TpeaMera
JOCTI/DKEHHS Ta B 000B’SI3KOBOCTI i1 €KCILTIIIUTHOTO BUPAXESHHS, TIPH YOMY IISI TTO3HUITis
3a3BUYall HE MOXKE TIOJSTATH B IIIKOBHTINA 3roJli 3 TOMIHAHTHUMH B JOCIIJKYBaHOMY
JUCKYpPCl HapaTHBaMH.

Bin mouatky moBHOMacmTaOHOI arpecii PO npotn Ykpainu 24 motoro 2022 poky
VYkpaina Ta BiIHOBJICHHS MHPY B YKpaiHi CTalo OJHUM i3 HalakTyaJbHIIIMX MHTaHb
rI100aJILHOTO TIOPSIIKY JAEHHOTO, 0coONMBO B KpaiHax 3axoxy. HaromicTb, HaBiTh 0e3
3aCTOCYBaHHS CICIIaTbHUX METOAMK HAYKOBOTO JOCIIKESHHSI OYeBH/THO, 1110 JIOMIHAHTHI
B KHTaliCbKOMOBHOMY JMIUIOMATUYHOMY Ta MacMeIiiHOMY JTUCKYpCi HapaTUBH CBiIYaTh
Opo 3HAa4YHy BIIMIHHICTH TOYKHM 30py odimiliHoro Ilekina Bix mo3umii NepeBa>kHOT
OUTBIIOCTI HAMMOTYXKHIMMX KpaiH cBiry. YacTwHa eKkcnepTiB y cdepi MiKHAPOIHUX
BITHOCHH yBaXaioTb, 10 KepiBHUITBO KHP Oymo BneBHene (abo HaBiTH OTpHUMAaio
BIJINIOBI/IHI 3aMI€BHEHHS BiJl POCIHICHKOT CTOPOHM), IO MTPOTUCTOSHHS TPUBATHME HEIOBIO,
OCKITBKH YKpaiHa MBUIKO 37acThcs. He Maroun HamiiHo1 iHdopMariii, stka 6 MOTJIa 9iTKO
MIATBEPIUTH YM CIPOCTYBaTH L€ NPUIIYIIECHHS, KOHCTATYEMO HAasBHICTh KOHTEKCTHHX
JTUCKYPCUBHUX (DAKTIB, SIKi MOXKYTh TPAaKTyBaTHCA SK HENpsME HOTro MiATBEp/IKEHHS: Ha
BIIMIHY BiJ OUIBIIOCTI MUIUIOMATHYHUX IPEICTABHUIITB 3aXiIHUX JepkaB B YKpaiHi,
SKI 1€ A0 MOYaTKy MOBHOMAcIITaOHOI arpecii 3akJIMKald CBOiX IPOMAaIsSH 3aJIUIINTH
TepuTopito YKpainu Ta eBakyroBanucs cami, [locombctBo Kurtaro B Ykpaini Ta M3C
KHP 24 miororo Bmepiie onpuimogHuio oQiumidHy 3asBYy, SKOI 3aKIMKaIO TPOMaIsH
KHP, sxi nepeOyBanu B YkpaiHi, “yBa’kHO CTEXKHTH 32 PO3BUTKOM CUTyalil Ha MicLsX,
MOCWJINTH THJIBHICTh, BKUTH 3aXOJiB JAJSl TapaHTYBaHHS BIACHOI O€3MeKn”, OCKiTbKH
Gy RARAEREREN, ZeRHERIE “y curyauil B Ykpaini BigOymuces
3HaYHI 3MiHHU, Oe3MeKOBa CUTYaIlisl ckiagHa’”. OUeBUIHO, 1€ CBLAYUTH PO TE, 0 MACIITa0
0OMOBHMX il CTaB JJIi KMUTAWChKOI CTOPOHU HECIOJIBAHKOI, HE3BAXKAOUM HE JIMIIE Ha
BIZIKPUTI Ta BiZIBEPTi MPOTHO3M 3aXiIHUX CHEICTYXO, a i Ha MPaKTU4HI KPOKH, 3/1iHCHEH]
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JUIJIOMAaTaMy 3aXiJHUX JepkaB. YTiM, 3aBJaHHSM IbOTO JOCIIIKCHHS € BUBUCHHS
BTUICHHSI IIUX TIOAIH Y KHTaliCbKOMOBHOMY JTUINIOMATHYHOMY JHCKYpCi, @ He 3’ sICyBaHHs
CTYICHSI JIOCTOBIPHOCTI NPUIYIIEHHS NpO 3aBUacHy mMoiHndopMmoBaHicTs Kurtaro mozo
KOHKPETHHUX IJIaHIB pOCIHChKOi CTOPOHH.

Ha nmpyruit neap BTOprHEHHS, 25 JIFOTOTO, KUTaChKa CTOPOHA CHOPMYITIOBajIa CBOIO
odiniiiHy mo3mIio0, AKa 6yna 03ByueHa MiHicTpoM 3akopiaonHHX crpas KHP Banm I min
gac #oro Tene@oHHHX Po3MOB 3 Bucokmm mpencraBHHKOM €Bpomeiichbkoro Coro3y i3
3aKOPIOHHUX CIIPaB Ta TOJITHKH OE3IeKH, MIHICTPOM 3aKOpIOHHUX CHpaB Bemwkoi
bpuranii Ta Pagamkom Ilpesunenta @panmii. Sk 3a3Ha4aeThCs y BiAMOBITHOMY
noBigoMIeHHi Ha odiniiiHomy caitti M3C KHP, 11i Teneonni po3moBH BinOymucs “N 2] —
“3a TOMOBJICHICTIO; Ha 3amporieHHs . Lls auckypcuBHa GopMyia B KHTaliCBKOMOBHOMY
JTUIUIOMaTUYHOMY JTUCKYpCl BKasye, IO MEBHA MOJis BimOynacs 3a iHIIIaTUBOKO IHIIOI
CTOPOHH, TOOTO B IIbOMY BHIAAKY iHILiaTOpaMu MEPEroBOpiB OyliM came €BPONEUCHKi
BHCOKonocanoBui. Ha Hamy gymKy, 1ie Moske cBimuutu npo nparaeHHs: €C Ta KIo4oBUX
€BPOTCHCHKUX JAepkaB 3aIydyuTH KuTaid, KWl € BaKJIMBUM CBITOBUM T'EOMOJITHYHUM
rpaBueM i Mae 3Ha4HMH BB Ha P®, 10 chiabHOrO0 MOUIYKY HUISXiB HMPUITHHEHHS
pociiicbkoi arpecii mpotu YkpaiHu, IXHIO TOTOBHICTh BECTH TeperoBopu 3 Kuraem s
JIOCSTHEHHS I[i€1 METH Ta BIeBHEeHICTh Y 31aTHOCTI KHP 31ificHuTH e(eKTUBHUIT BILTUB Ha
rosuniro ta aii Pocii.

BiamoBiaHo g0 po3minieHoi Ha odimiinomy caiiti M3C KHP indopmariii, mosuiris
Kwurato cTocoBHO pociiichkoi arpecii mpotu YKpaiHu Ha MOMEHT ii TOYaTKy MICTHIIA I’ ATh
myHKTiB. CipoOy€eMo 3a TOTIOMOTOF0 METOAMK KPUTHIHOTO aHAII3y TUCKYPCY PO3TIISTHYTH
iXHii BepOabHII BUSB, 3’ ICyBaTH SABHUN Ta MPUXOBAHUH 3MICT.

3araioM yBecCh TEKCT 3asBH CIIPaBIsi€ BPAXKEHHS TaKOTo, M0 Ma€ TOJBIHHUI CEHC,
MIPUYOMY IIi OOH/IBa CEHCH, Maike HIKOJIH HE 30iralo4rch, a HEPIAKO MPsAMO cylepedadn
OIMH OJHOMY, ICHYIOTHh MapajlelbHO 1 peanbHO BifOOPaKAIOTH MO3UIII0 KHTAaHCHKOI
CTOPOHHU B YCiHi 11 CKJIafHOCTI, 0araTorpaHHOCTi Ta HEOJHO3HAYHOCTI.

1. 7 kB S ORRE 25 [ 1) FEAURA 4 56 B, 1) Sl <y B L 58 2 o B A
X—3r e — 00, EHmN, ES 28 EFEMFEH. “Kuraii Buctynae 3a
MOBary Ta TapaHTyBaHHS CYBEPEHITETYy 1 TEpPUTOpiaIbHOI LITICHOCTI BCiX JepiKas,
HEYXWIBHO NOTpUMY€EThC 1ijie Ta npuHuumiB Crtatyty OOH. LI no3umis € mociiioBHOIO
1 4ITKOIO, 3aCTOCOBYEThLCS TaK CaMo U 00 YKPATHChKOTO MUTAHHS,

VY witi ppasi BUSABISIETHCS JUCKYPCUBHA CTPATETIs IO3UTUBHOI camonpe3enTaltii: Kurai
MO3HIIIOHY€E cebe AK JiepKaBa, [0 MMOBAYKAE MDXHAPOAHE MPaBO Ta KIIOYOBI MPHHIUITN
MDKHApOTHUX BigHOCHH. HaromomryeThcs, IO I TMO3HWINS HE 3MIHHA Ta CTOCYETHCS
BCIX IHIIMX JIepkaB, 30KpeMa YKpaiHu. Y HaBe[CHIH Ha MEepIINil MOTJsI CTaHIapTHiH
MPOTOKOJIBHINA (pa3i HACIpaBAi TaKOXK MICTUTHCA HHU3Ka NIUCKYPCUBHUX HATSIKIB,
3MICTOBHUX HaIllapyBaHb, SKi TOMITHI (paxiBIsaM, 00i3HAHUX 13 KOHTEKCTOM Ta CIICITH(IKOI0
INIUIOMATHYHOI MOBH: BHCHiB X — . 17/&— Tt “Lla mo3umiss € MOCIiJOBHOIO
(HEe3MIHHOI0)” MICTHUTh TUCKYPCUBHUI HATSK HA Te, IO OKPEMi JepKaBH, Ha TEPEKOHAHHS
KHP, HenmoctaTHRO TOCTIIOBHI B JOTPWMAaHHI TMPHHLMWITY IMOBard 10 CYBEPEHITETY i
TepUTOpiaibHOI HiicHOCTI Kurato, 1o BUSBISIETHCS HacamIepes y HassBHOCTI KOHTAaKTIB
MK IUMU AepkaBamu 1 TaliBanem, BusHaHHA cyBepeHiteTy KHP, 1o € Bkpaii uyTnuse mis
[lekina nuranss. Y Takuid crocid KUTaiChbKa CTOPOHA He JIMILE 3aiBUI pa3 akLEHTYE yBary
Ha [bOMY BaXJIHMBOMY Jisi ceOe MHUTaHHI, ae ¥ rotrye s cebe IPYHT AN BiAKUIAHHS
MOMXJIMBUX JOKOPIB y HEIOCTATHHO JI€BIH MATPUMIN YKpaiHu. Y TOJANBIIOMY, SIK
MoxxHa Oyzne mobaunt, odiuiiinmii [lekiH diTKille apTHKYJIIOBATAME IO TO3UIIIO.
Boxuanns y Gpasi 75 7 == [a] @il [F A& [Llg nosuis] 3acTOCOBY€EThCS TaK caMo
i momo ykpaiHCBKOTO NMUTaHHS’, sKa JIEMOHCTpY€e BU3HaHHS KuraeMm cyBepeHiTeTy Ta
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TEpUTOPiabHOT LiMiCHOCTI YKpainu, nekcemu [FJFF “Tak caMo” IMCKYPCHUBHO JIEAKIEHTYE
yBary 3 mnpo0iemu pociiicbkoi arpecii nmpotu Ykpainu, Bkazyrouw, 1o Kuraii He 6aunth
e MUTaHHSA K I0Ch BUHATKOBE, CTABIAYN YKpaiHy, siKka MoTepIae Big 30poiHOI arpecii,
B OJMH DPAJ 3 yciMa IHIIMMHU JepkaBaMH. MoOKHa TPHUITYyCTUTH, IO TAaKUM YHAHOM
odimitianii [Iexin HaMaraeTbCs JOJATKOBO AMCTAHINIIOBATUCA BiJl YKPATHCHKOTO MATAHHS,
YCKJIaHIOIOYH MapTHepaM nuiix ao 3anydenHs KHP no Bupimenss kpusm.

2. PUMERIFE. SiE . AfFE. TSN eW. O — B § 2 eARE LI
FAbE 2 e Ay, X 2 AR LR E 2 K ZEF AR BIR R . v iR 4k
R REIR A . FEAEHEZERVIN FEE, EILQEETRAY HILT, #&
T WA 2 A7 TR IE YRR BT B AL AN 238 @ . “Kurait Bincroroe crinbHy,
KOMIIJIEKCHY, KOOIIEpaTUBHY i CTaly KOHLEMIi0 Oe3neKu”.

BxuBanHsAM Ha OYaTKy hpa3u IEKCHIHUX OAWHHLB 13 YITKOIO TO3UTUBHOIO KOHOTALII€10
L[] “cninpunit”, 455 “xommexcuuit”, & 1F “cniBnmpans, koonepaTuBHuIA, 3acHOBaHUIA
Ha cnisnpani” Ta AJRFEE  “crammit” (amrn. “sustainable”) M3C KHP nparue pocsartu
JUCKYPCUBHOI METH MO3WTHUBHOI camonpeseHTauii Kuraio sk nepxaBu, METOIO SKOI €
JOCSATHEHHS CTa01IbHOTO 1 JOBrOTPHUBAIoro Mupy Ta b6esmnexu. BogHodac, Ko BpaxoByBaTu
aKTyallbHUI KOHTEKCT, T0 F[[] “crinbHuii™” MoKHA PO3yMiTH SK “Takuii, 110 HE BUKIIOYAE
JKOJHY JiepikaBy, 30kpema, KHP Ta PD”, 54 “KoMILUIeKCHMIT” SK “Takuii, 0 BpaXxoBye
inTepecu Beix gepxkas, Bkmodaroun KHP ta P®”, 51F “criBnpaus, xoonepaTusHuii,
3aCHOBaHMI Ha cHiBHpali” K “Takuii, e He KOH(IIKTYIOTh, a CIIBIPALOITE 3 PO, af]
Fr4: “cranmit” sk “po3paxoBaHMil Ha TpUBANMIL yac, a He 3aleXKHMI Bij cuTyawii B 1eit
MOMEHT . [HIMM#u CITOBaMU, BpaXxOBYIOUH KOHTEKCT MIXXKHAPOIHO-TIONITHIHOI CHTYaIlil Ta
TTO3HIII{ KIFOYOBHUX aKTOPiB MIKHAPOJHHUX BITHOCHH, ITI0 (Ppa3y MOKHA TPaKTyBaTH TaK:
“Kurail BUCTyIIa€ 3a TaKy KOHIENIIi0 TI00ampHOI Oesrekn, y po30ymoBi skoi Opamu O
y4acTh ycCi JepikaBH, sika O BpaxoByBaJla iHTEPECH BCiX JepXkaB i ska O mparroBana Ha
3a0e3nedeHHs TI00aNbHOI CTAaOIBHOCTI MPOTATOM TPHBAIOTO dYacy Oe3 Orisiay Ha
tuM4acoBi curyarii”’. Tak Kurali nmparae mpompeMOHCTpyBaTH HEOOXiTHICTh 3ay4eHHS
110 pO3B’sA3aHHS MMUTAHHS BCIX 3alliKaBICHUX CTOPiH, HAMAralo4Huch MEPEBECTH AUCKYCIIO
Ha “BUIIMK” piBEHb, € OOrOBOPIOETHCS KOMIUIEKCHA KOHIEMIIs CTanoi Oe3leKkd, a He
KOHKPETHHI KOHDIIKT.

W —HEZE AR UM FME 22 AN, X e BEAGEEL LR K
7 AL R LR, “YBakaemo, mo Gesneka ofHieT Aep:kaBu He MOKe OyTH TapaHTOBaHA
3a paxyHOK 3aBJIaHHS IIKOJU IHTepecaM IHIIMX JCpKaB, a perioHanbHa Oe3leKka TUM
OlnbIIe He MOXKe OyTH 3a0e3IeueHa ITOCHIICHHSIM, & TUM OLTbIIe PO3MIMPEHHSM BiICEKOBUX
0JI0KIB”.

SIK1Io criepiry mo4aTKoBY YacTHHY (pa3y MOKHA TPAKTYBaTH Ha KOPUCTh YKPATHCHKHX
iHTepeciB: “Pocis He Mae TIpaBa rapaHTyBaTH BIacHY O€3IeKy, 3aBIAal0UH IKOTY Oe3mert
Ykpaian”, To Apyra 4acTHHA, Y SAKii 3ramxyeThcs “TIOCHICHHS 1 PO3IMIMPEHHS BIHCHKOBUX
OJIOKIB”, WiTKO BKa3ye, IO caMe Ma€ Ha yBasi KuTaiickka cTopoHa: “besmemni Pocii 6ymo
3apmaHo mkoau posmupeHHsM HATO nHa cxin, mo, Ha aymky Kwurato, HempumycTumo
i He crpusie Oe3meni B €Bpomi”. Y Takmii croci® odiniiauit [lekiH mucKypcHBHUMEU
3acobamu BHIIpaBOOBYe 30poiiHy arpecito Pocii mpot VYkpaiHu, BHKOPHUCTOBYIOUH
HapaTHBH, 3aro3uueHi 3 oQiiiiHOT pOCiiiCbKOT PUTOPUKH Ta KOPUCTYETHCSI HATOJOI0 JUIS
3punyBaueHHs HATO Ha yomi i3 CLLIA, 110 € roJ0BHUM reonomitiaHuM cynepaukom KHP,
y TpoBoKalii pociiicekoi arpecii. Bognodac y cBoiit 3as8i M3C KHP ynukae mpsmoro
Ha3MBaHHs yYACHUKIB MKHAPOJHUX BiHOCHH, y)KUBaIOUM 3aMicTh Ha3Bu PO 1t [E “imumi
nepskasu”, Hi[X %2 4> “perionanbHa Ge3neka’ 3aMicTh “eBponeiicbka 6e3neka”, 4 F4E [4]
“gilicbkoBi O6110kK” 3amicTh “HATO”. Came BKuBaHHS AUCKypcuBHOT Gopmyn Z HH4E [4]
“BICHKOBI OJIOKK”, SIKa B KUTailChKOMOBHOMY JIMIJIOMAaTUYHOMY JUCKYPCI MOCTIHHO Mae
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YiTKO BUpa)KeHY HETaTHBHY KOHOTAIi0 i BAKOPHCTOBYETHCS Maiiyke 3aBK 1 Ha TIO3HAUCHHS
HATO, € x11040BUM JUCKYPCUBHUM MapKepoM, sIKUi Ja€ KoY IO pO3yMiHHS OCHOBHOTO
3MICTy, TOJOBHOTO CHTHAIIy, KOPUCTYIOUHCH TMOIIUPEHHM Y Cy4YacHOMY MeAiiHOMY
JTIUCKYPCI BUCIIOBOM “KJTFOYOBOTO MECEPKY”’ 1IbOT0 ()parMeHTa 3asBH.

Jani M3C KHP xonkpermsye cBoro mosumiro: il 4EN YA R . SEE
PRz 4 Y)W T B H “Jlorika XonoaHOI BifiHM Mae OyTH MOBHICTIO BimkuHyTa. Po3ymHi
0e3ITeKOB1 3aHETTOKOEHHS BCIiX JIepKaB HEOOXiTHO MTOBaYKaTH .

Sk 1 B momepenHBOMY (pparMeHTi, mepina gpaza Moke TpakTyBaTHCS 1 K “Pocis mae
BIIKMHYTH MHCICHHS XOJIOJHOI BIMHM Ta HE CIPUHMAaTH €BPOATIAHTHYHI IParHeHH;
VYkpainu sk 3arpo3y BmacHii O0e3nemi”, i ax “CLIA Ta iXxHi 3aXigHi COIO3HHKH TOBHHHI
BIJKWHYTHU JIOTiKYy XOJOIHOI BiifHM, a BilTaK HE JIUIIIE HE MPArHyTH PO3IMHUPUTH chepu
CBOrO BIUIMBY B €Bpori, a i He po3risizaTy iHmi Aep:xkaBu Hacammepen PO ta KHP sk
CBOiX TEOINONITHYHHUX CyHnepHHKIB”. Tak caMo, sIK 1 B momepenqHboMy (hparMeHTi, Apyra
(hpa3za KOHKPETH3YE, BU3HAYAE TEOTOIITHYHY CIPSMOBAHICTh MIEPLIOT, MPO30PO HATIKAIOUN
Ha pociichKUI HapaTHB mpo 3arposy posmupeHHss HATO 6e3neni PO, xoua TyT 3HOBY
BKUBaIOTHCA eBdemizmu 5 [F “pisni nepxasu/yci nepixasn” 3amicth “P®”, a arpecuBHa
nosuttis Pocii nasusaethes 5 H 2242 5] “posymui Ge3nexoBi 3aHenoKoeHHs .

Sxmo Bci momnepeaHi parMeHTH 3asBH HE MICTATh NPSMHUX BKa31BOK Ha KOHKPETHI
KpaiHH, a BiATaK, 3alpolOHOBaHAa IHTEpHpeTallis MoXke OyTH MmiJyiaHa CyMHIBY, TO
HacTynHa (pasa € MakcumanbHo witkoro: (EJLLAVEL TR THIL T, WP W24
7 TH] ) 1E 241 3R PR N 75 2 35 A0 AN 22 35 ff v “Tlicns m°siTv OCTIib payH/iB pO3MIMPEHHS
HATO Ha cxim cmpaBemmuBi BuMoru Pocii y cdepi Oe3mekun MaroTh MOBaXKATHCS Ta
OyTH HaJIC)KHUM YHHOM BHpimieHi”. SIk yke Oyino 3a3HaveHo, ms (paza HACTUIBKH
YiTKO BH3HAYA€ ITO3HINI0 KATAWCHKOI CTOPOHM, IO ii TOAATKOBUI ACTalbHUN aHAJi3 HE
BOawaeTscsi HeoOXimHuM. Jlmmie 3a3Haummo, mo “‘Oe3mekoBi Bumoru” Pocii, 30xpema,
“nmemimiTapuzanis i AeHanudikamis YKpainn”, TOOTO puAndHE 0OMEKEHHS IMOTYKHOCTI
30poiHKX CHUJI Ta 3MiHa KePIBHULTBA YKpaiHH, IOPUANYHE BU3HAHHS YKpaiHOIO (a BiATaK i
IHIIUMHU AepkaBaMu) cyBepeHiTeTy P® nHag KpuMoM, Bu3HaHHA YKpaiHOIO “HE3aJIeKHOCTI
JIHP i IHP” y xopnonax [onenpkoi i JlyraHcbkoi oGmacTeld, a TakoX ‘“‘HOBEPHEHHS
HATO na xopaon 1997 poky” xapaktepu3ytoTtbcs odiniiiaum [lexiHoM sik “cripaBennBi
BuMorn”. OKpeMo 3BepTaEMo yBary, o B aApyromy myHkri 3ass8u M3C KHP 3 ykpaincbkoro
NUTaHHS YKOJHOTO pasy He 3raJyeThesl Ha3Ba Jep)kaBu YKpaiHa, 1110, Ha Hally YMKY, MOXKe
TPaKTyBaTHCsl LIOHAWMEHIIIE K TOAATKOBE MiITBEPKECHHS TOTO, 0 Kuraii HamaraeThes
MepEeBECTH IMCKYCII0 Ha “BUIIMEK piBeHb, IMCKYPCHBHO BHBOJSIYHN YKpaiHy Ta pOCIiHCHKY
arpeciro MpoTH Hei 3 KOHTEKCTY OOTOBOPEHHS TI00abHOI OE3MeKH MK KIFOUYOBUMHU
reomonituaanmu rpaBigimMu: CIIA, KHP, €C ta PO®.

3.9 —ERES R EAER, HATHRBZENIAEFE IR . H52E
FER TR BT, G T 2 DU S AR SRR T SR A R, P R A
W 777 2 4 80 2445 B RUOR B, JE LR 1k IR N TE £ LfE L. “Kuraiicbka
CTOPOHA Ha MOCTIMHIA OCHOBI BiAICTEXYy€ PO3BUTOK yKpaiHChKOro nutaHHsi. CTaHOM Ha
3apa3 CUTYaIlisl € TAaKO¥0, IKOI0 MU O He XOTiH 11 OaunTn’.

Sk neprkaBa, 10 IO3ULIOHYE ce0e SIK Taka, 110 “BUCTYIAE 3a IOBAry Ta rapaHTyBaHH:
CYBEPEHITETY 1 TepUTOPiaJIbHOT LIIICHOCTI BCIX AepKaB, HEYXWIbHO TOTPUMYEThCS LiTen
ta npuHimmiB Cratyty OOH” (npsima uutara nyakry | miei 3assu), KHP, oueBnano, He
Mae€ 1Hmoi onmii, K 3acyJuTH 30pOiHMN KOHQIIKT, IPOTE 3HOBY K TaKd HAMAaraeThCs
MaKCUMaJIbHO TIOM’SKIIUTHA (HOPMYITIOBAHHS, YHHKAIOUM SK NPSMO HA3WBaTH Te, IIO
BinOyBaeThesa B Ykpaini, BiliHowo (1%4+), arpeciero (fRH%), un xoua 6 kondmixrom ({ft
9¢) , Tak i BKa3yBaTH Ha BUHYBATLs LMX MOJiii, BKMBAIOYM HATOMICTh eBpeMizmu jiH AL
“nepebir, po3BUTOK [cuTyanii]” Ta & # “curyaris, o6cTaHoBKa”, a 11 XapaKTEPUCTUKU
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CBOTO CTaBJICHHsS O POCIHCBKOi arpecii BXHBa€ OAHY 3 HAlM SKIIMX TUITIOMATHYHUX
JMCKYyPCHBHMX (OPMyIl BUCIIOBJIEHHs HepnoBosienHs ANJEE F| “ne xorina 6 Gauntn”,
HE3PIBHSHHO M’SKIIY, HiXK HAaBITh CJIABHO3BICHE “TJIMOOKE 3aHETIOKOECHHS .

M55 2 B KT R A AL BT ], 3 e 1 e 2 I M 3 A 4k S AL L EE )k
%, “Hesinxnanuum 3aBIaHHAM € 30epiraHHs BCiMa CTOPOHAMM HEOOXiIHOT CTPUMAHOCTI,
YHUKHEHHS MOJAIBIIOTO TOTIpIIEHHS cHTyamii B YKpaiHi Ta HaBiTb BUXOAY 11 3-ij
KOHTPOITI0”. 3HOBY MOYKEMO KOHCTATyBaTH HE3MIHHY TEHIEHITIO: SKIIO MTOYaTKOBI (hpasu
1 TomepemHix, 1 MpOTO (parMeHTa 3asBH MAlOTh IO3UTHBHO-HEUTpAILHUN XapakTep,
MIEPEeCIIiyI0YH METY ITO3UTUBHOI pe3eHTanii Kuraro sk KOHCTpYKTHBHOTO, MUPOJIOOHOTO
Ta CIPaBEIJIMBOIO YYaCHHUKA MDKHAPOAHHUX BIJHOCHH, TO IOAAJIbLIE PO3TOPTAHHS
IHUCKYpPCY CIPSIMOBaHE Ha OUIbII UM MEHII 3aBYyalbOBaHy MIATPUMKY POCIIICBKOT CTOPOHH,
crpoOu BUmpaBaaHHs il arpecuBHUX Oii. Tak, y npencraBieHoMy (GparMeHTi 3a3HA4YEHO,
wo %77 “yei cropoun” marote fR¥F I “36epiratu crpumanicts”. JlMcKypcHBHUM
00’ eHaHHAM 577 “yci cTOpOHM”, Ha HaIly JyMKy, KUTalCbKa CTOPOHA JUCKYPCHBHUMU
3acobamu ypisHioe arpecopa (P®) i xeprBy arpecii (Ykpaina), a zakmuk FREF4E 77
il “36epirath HEOOXiAHY CTPUMAHICTL” MOYKHA PO3ILIHIOBATH SK 3aKIUK 0 3aXiJHUX
napTHepiB YKpaiHW He 3aCTOCOBYBATH 3aXOJliB MPOTHUII POCIMCHKIl arpecii 1 HaBiTh SIK
3aKIIHMK 10 YKDAiHU HE YHHUTHU CTIPOTHB, W00 18 2 b 2% I b S5 245 4k S A0 B 22 7 )
J4% “yHUKHYTHM MOJANBIIOro NOTIPIIEHHS CUTYyallii B YKpaiHi Ta HaBiTh BUXO.Y il 3-T1i1
KOHTPOJII0”. 3MICT OCTAaHHBOTO ()ParMEeHTa HaBITh JO3BOJISIE 3POOUTH MPHUITYIICHHS, 110
CTaHOM Ha 25 JIOTOTO, KOJHM PO3TOpPTaNOCs MOBHOMACIITA0OHE BTOPTHEHHSI POCIHCHKHUX
BIMICBK Ha TEpUTOPI0 YKpaiHHu, POCIHCHKI BiiChbKa 3MIMCHIOBAIN YHCIICHHI paKeTHI yIapH
10 IMBUTBHIA iH(pacTpyKTypi Hamoi aepxkaBu, Kutail He BBakaB CHUTyarlifo B YKpaiHi
TaKoI0, 110 BUHIIIIA 3-IIi KOHTPOJIIO.

PRI AE A 7 2 e N G BT R R, JCHEERT 1R B E 32 SCfEhL
“besneka KUTTSA Ta MailHa IUBLIBHUX TPOMAIsH Ma€ OTpUMATH €PEKTUBHUHI 3aXHCT,
a0COJIFOTHO HEOOXiTHO HE JIOMyCTUTH BEIMKOMACIITa0HOI TyMaHiTapHOi kaTactpodu’.
AKILEHT Ha 3aXUCTi LIHHOCTEH T'yMaHi3My Ma€ Ha MeTi SIK TUCKYPCHUBHO MiAKPECIUTH
no3uTUBHUM iMimk Kutaro sik gepkaBu, 110 Hacammepen TypOYETbCsA MpO “3BHYANHUX
JOZCH” B YChOMY CBiTi, TaK i YMHCHO 3MIIlly€ aKICHT i3 HEOOXiJHOCTI 3aXUCTHTH
CYBEpEHITET He3aJIeKHOI JIepKaBH, Yyepe3 MOPYLICHHS SKOTO 1 3’IBHJIacs 3arpo3a XHUTTIO
i MaiiHy nuBinbHUX. Takox y 3asBi M3C KHP He 3a3HaueHO, 1110 HMBIIBHI IPOMAISIHA
came YKpaiHu 1 caMe 4epe3 He3aKOHHI arpecuBHi il BilicbkoBUxX P® onuHMIMCcs B cTaHi
HeOE3MEeKH Ta Nepejl 3arpo30k0 T'yMaHITapHOT KPU3H.

Takum unHOM, y TpeThoMy IyHKTI cBO€i 3asBu M3C KHP 3HOBY mparHe mocsrtu
MUCKYPCUBHUMH 3ac00aM¥l TBOX OCHOBHHX ITIJICH: IMIAKPECITUTH CBil TO3UTHBHUHN 1MiIK
AK yYaCHHUKA MIKHAPOJAHUX BIJHOCHH, MAaKCUMAJIbHO HaMararouuch MPU [bOMY SKILIO HE
TIPSIMO BUTIPABAATH i1 POCii, TO YHHKaIOUH IPSMOI HE Te, 10 KPUTHKH, 8 HaBITh KOHCTATAITi i
(hakty arpecuBHuX fiit PO.

4. T SCREAVE R — V1A AT AP i 5 5 22 fE LI AM A2 5% 7). “Kuraiicpka
CTOpPOHA MIATPUMYE Ta 320X0UYy€ BCl AUIIOMATHYHI 3yCHILISL, SIKI CIPUSTUMYTh MUPHOMY
PO3B’A3aHHIO YKPATHCHKOI KpU3H™ .

3a3naueHa (Qpasza, Oe3cyMHIBHO, Ma€ Ha MeTi NO3UTHBHY mnpeseHramniro KHP
SK KOHCTPYKTHBHOTO YYacHHKa MDKHApOIHUX BiTHOCHH, SKHH 3aBKAM BHCTYIIA€E
3a MHpHE pO3B’S3aHHS KOHQUIIKTY. 3acTOCOBYIOTHCS CTaHOApTHI AJs AMIUIOMATIi
muckypeusai hopmymu: FFEISEHL “nunnomarnane poss’ssanns kpusu”, YR E %% )
“IMIIOMATUYHI 3ycHLIA”, Ji€CI0Ba 3 MO3MTUBHOIO KOHOTALEK . fHF “HiaTpumyBaTH’
i 5¢Jil “3aoxouyBarn”. BoaHouac Toii (akt, mo 36poiina arpecis P® npotu Ykpainu
Haspana %= fEHL “ykpaiHchkor0 KpU3010”, Ha Hally IyMKY, MOXE CBITYMTH TaKOXK
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Ipo peai3alilo KUTaiCbKOI0 CTOPOHOIO JUCKYPCHUBHOI METH JCaKIEHTYyalii arpecuBHUX
miif  pocilicbkoi CTOpoHM, a BKuMBaHHs iMenHuka fGAl “kpusa” — npo HamaraHHs
JUCKYPCUBHUMHU 3ac00aMH MPUMEHILUTH CTYIIHb HANPYKEHOCTI CHTYaIlil.

R 7 AR 2P A T 2 TR ZEAT FLEE IR H . “Kuraiicbka cTopona Bitatume
AKHAWCKOpIIIe IPOBEACHHS MPSAMOTO /iaJiory Ta IeperoBopiB Mix Pociero Ta YkpaiHowo™.
s ¢paza xoHKpeTH3ye 3MICT MomepenHboi, mo3umis Kuraio BHCIOBIEHa YIiTKO M
OITHO3HAYHO. Pa3zoM 3 TuM, SIK 1 B IeAKHX TMOMepeaHiX PparMeHTax 3asBH, AUCKYPCHBHO
JIEaKIICHTYETHCS BIIMIHHICTD POJIi KOKHOI 13 CTOPIH-YIaCHUKIB KOHQITIKTY.

553 2% ) @A E R A4 . “YkpaiHchbKe NMTaHHS Ma€e CKJIAAHY iCTOpikO
po3BUTKY”. He BKa3yroum Ha 11e MPIMUM TEKCTOM, KHTaliChbKa CTOPOHA HaBEIEHOIO (ppa3oro
(haKTHYHO BU3HAE HASBHICTh NEBHUX MOBAKHUX Ta 00’ €KTHBHUX MPUYMH arpeCUBHUX Ail
Pocii, cTBoprorouH miarpyHTs JUIs iX BUNIPaBIaHHsI, CTABJISIYM il CYMHIB 6€33aCTepeXXHICTh
MIPUHLMITY HENOPYIIHOCTI KOPJIOHIB AEPKaB Y IIbOMY KOHKPETHOMY BHUIAJIKY.

B0 25 N SO AR VG T VB IR RS, AN RIYE N KIE X ST RT I . “Ykpaina mae
CTaTH MOCTOM MiXx 3axomoM i CxooM, a He IEPETBOPUTHCS B TIEPEIOBY MPOTUCTOSHHS
MIX BEJIMKUMU Jiep>kaBamMu’”. Y 11i#l Te31 TOCUTh BiJKPUTO BUCJIOBIICHI KIIOYOBI CKIIAJOB1
NO3UIIH, 3 AKUX BUXOAUTh Kutail npu GopMyBaHHI CBOET MO3MIII Ta TUIaHyBaHHI il
CTOCOBHO pOCiliCbKO-yKpaiHChbKOi BiliHHW. [lo-mepiie, 4iTKO apTUKyJIbOBaHEe OavyeHHs
Kuraewm pouti ta micis Ykpainu: “micTok Mixk 3axosiom 1 CxomoM”, o MpsiMO CYTIePEYUTh
€BPONEHCHKUM Ta €BpPOATJAHTHUYHHUM IIparHeHHsIM Ykpainu. [lo-gpyre, 3HaxoauTh
JHTBaNbHUH BUAB OadeHHs KuTaem yuacHUKIB KOH(IIKTY: YKpaiHa BHCTaBIAETHCA HE
JKEPTBOIO arpecii OaHi€l 3 BETUKHX AeprKaB (TpaguIliiHO B KUTAHCHKOMY TUTUIOMATHIHOMY
IACKypci cTaryc “Benukmx nepxka” maioTh CILA, P® i cam Kwurait), a ax “mepemmiii
kpaii” mpotuctosHHg Mik CIIA Ta PO, Ykpaina muckypcuBHO Aecy0’€KTHUBI3y€ThCA.
Jnst AuCKypCHBHOTO TOCHIIEHHS MO3WTHBHUX acmekTiB O0adenHs M3C KHP poni ta
Micusa YKpaiHH B)KUBAIOTHCS JISKCUYHI OJUHUII 3 TO3UTUBHOIO KOHOTAIIIEF0 Mr “mict;
3B’A3yBanbHa jJaHka”, V41 “konTakT; KOHTaKTyBaTtH’, ¥ A ‘‘cTaBaTh”, HATOMICTh Y
ApyTii yacTHHI ppasy BKUTO Ii€cIoBO Y& A “IepeTBOpUTHCS HA”, sIKe MO3HAYAE JIUILE
HEeraTHBHI EPETBOPEHHS.

o 7 ST RO 5 A8 D 0 WM 2 2 Te) LR AT P SR U, SRR A AR F

2, ARG . AR AT RREERIRRIN 22 L] . “KuTalt  Takoxk  migrpumye
MIPOBEICHHS PIBHOMPABHOTO JIianory Mix €Bpororo i Pociero Ha OCHOBI i/1€1 HEMOMIIBLHOCTI
Oe3rmeku, o0 y KiHIIEBOMY MiJICYMKY cpopMyBaTH 30amaHcoBaHui, eeKTUBHHH 1 CTaIui
MeXaHi3M €BpONerchKOT Oe3neKu”.

MeTo10 IIb0T0 BUCIIOBITIOBAHHS € TUCKypcuBHE BUKITIoUeHHs CILIA K KOHCTPYKTHBHOTO
YYaCHHKA MOMIIMBOTO IIJISIXY PO3B’sI3aHHsI MPOOIEMHU, HATOMICTh €BPOIICHCHKUM KpaiHaM
MIPOTIOHYETHCS BUPOOUTH MEXaHI3M €BPOIIEHCHKOT Oe31ekH CITUTEHO 3 PD sk piBHONIpaBHUM
IMapTHEPOM, IPUIOMY el MeXaHi3M Mae OyTH ‘30aJlaHCOBaHUM’, IO B IIbOMY KOHTEKCTI
o3Haudae BpaxyBaHHs iHTepeciB Pocii. HatomicTs mpo iHTepecm YkpaiHW B KOHTEKCTi
€BPOIEHCHKOI O€3MeKN He 3ralye€ThCs B3arai.

5. PO E 2 B o B R R e 2 R R S AR, B DX A
PR NE, LS E 24 NE . “Kuraiicbka cTopoHa BBaxkae, 1mo Pama besneku
OOH mae Binirpati KOHCTPYKTHBHY POJIb y PO3B’sI3aHHI YKPATHCHKOTO MUTAHHS, [[IPUIOMY |
HEeoOXiJJHO BUXOJHUTH 3 iHTEPECiB MHUPY 1 CTaOIIbHOCTI B perioHi Ta Oe3MeKH BCiX JepikaB’.

Sk 1 B momepenHix ¢QparmMeHTax, IOYaTKOBa Te3a € IMO3UTHBHO-HEHTPaJIbHOIO,
JOCSITAEThCSl TUCKYPCHUBHA METa MO3UTHBHOI CAMOTIPE3CHTAI SIK KOHCTPYKTUBHOTO WiIeHA
Pagu besneku OOH, sikuii TypOyeThCst PO TO0ATBHHN Ta PEriOHATBHINA MUP.

2 B R BUAT BN 2 45 5K SR B PR IR T AN 2 K s, B A T HEBI A
it R A2 Ry A — 2T 9. “J1ii Paau Besnexu OOH noBUHHI CIIPUATH leecKanallii
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cUTyauii, a He AOJWUBATH OJil OO BOTHIO, CIPHATH TUILIOMATHYHOMY pO3B’SI3aHHIO
[koH(IKTY], 2 HEe TPU3BECTH A0 MOJANBINOI eckananii’. HactynmHa ¢pasa koHKpeTHU3ye,
10 caMe Ma€ Ha yBa3l KMTalChbKa CTOPOHA I AisIMH, 110 “HiJJIUBAIOThH OJIi 0 BOTHIO
SR, AT RANEE R B S A B R 2B &L <3 orany
Ha IIe, KHTaiicbka CTOPOHA HIKOJHM HE CXBAIOBAIA BUKOPUCTAHHS 3 OY/Ib-IKOTO TPUBOY
I'maBu 7, mo nepexbavae 3acTocyBanHsA 30poi Ta cankuii”’. OctanHs (ppa3a MICTUTH HU3KY
TUTUIOMaTHIHAX TEPMIiHIB, IO MOTPEOYIOTH MOMATKOBOTO PO3’SICHEHHS. 30Kpema, IIija
F-HF “I'maBa 77 maetbes Ha yBasi ['masa VII Craryty OOH “Jlii mozno 3arpo3s mupy,
MOpPYLIEHb MUPY Ta aKTiB arpecii’, ska peramMenTye, 30KpemMa, y sKHX BUIaKax i AKHM
uunoM OOH moxe A “Boatncs mo BilichKoBHX 1 caHKUiMHMX 3aXx0miB” s
3armobiranHs i/abo mpunuHeHHs 30poitHOi arpecii. Ha mouaTky ¢pasu BXKUTO XapaKTepHY
JUI TEKCTIB JMIUIOMATHYHOI TEMaTHKU JUCKypcuBHy (opmyny 41t “3 ormany mHa
1e”, AKa MOXOAMTH i3 JaBHbOKUTAHCHKOI MUCEMHOI MOBH BEHBSIHB, PIAKO BXXHBAETHCS B
TEKCTaX iHIIMX CTUIIIB Ta TeMATUKH. BkuBaHHs aucKypcuBHOi popmyiu JioK  “3nasua;
HIKOJIM He” Ma€ Ha METi 3 OJHOTO OOKY, HaroJIOCUTH Ha iCTOPHYHO MUPOJIOOHIN MO3MLii
Kurarto, sikuii cripaBli 3aBXIM BUCTYIA€E 3a PO3B’sI3aHHS BCIX MIKHAPOJHHUX KOH(QIIKTIB
HIJISIXOM TIEPErOBOPIB, 3 THIIOTO OOKY, BUMPABAATH UM MPOTHIII0 KUTAHCHKOI CTOPOHU
3aCTOCYBaHHIO MKHAPOJHUM CITIBTOBAPHCTBOM >KOPCTKHX il mpoTu Pocii. BxxnBaHHS
nuckypeusHoi popmymu  BHHL “3 ycinsgkoro nmpuBoay”, sika Mae BUpaXeHy HETaTHBHY
KOHOTAITII0 1 IEMOHCTPYE BIIEBHEHICTH MOBIS B TOMY, IO HACTPAaBIi IS TEBHUX i
HEMAae JTOCTaTHBOTO MPHUBOJY, TAaKOXK, HA HAIIy JAYMKY, Mepeciiaye ABi IiTi: Mo-Tepiie,
3aByaJIbOBAHO 3BUHYBATUTH 3aXiJHI MEepKaBH B HAIMIPHIN CXHIBHOCTI IO 3aCTOCYBaHHS
CHJIOBHX Ta CAHKI[IHHWX METOIMIB y pPO3B’s3aHHI MIKHAPOMHHUX KOH(IIKTIB; IMO-ApyTe,
TUCKYPCHUBHO TIPUMEHIIUTH CEPHO3HICTh CHTYyalii, 00, 3pemTor, i MaKCHMalbHO
3axuctutu Pociro Ha piBHi OOH, i mpoieMoHCTpyBaTH CBOIO KOHCTPYKTHBHY i MEPOITIOOHY
[MO3ULIO.

[lin wac tenedonHoi po3mMoB i3 MiHicTpoM 3akopaoHHuX Ykpainun M. KymneGoro
OYiJIbHUK KUTAHCHKOTO 30BHIIHBOMONITHYHOTO BioMcTBa Baw I, 3 omHOrO 00Ky, BU3HAE,
mo Kuraii 4524325k 2 8 4% [F 1 AT 1 5C 8 “3apskayu He3MiHHO JOTPUMYETHCS
TNPUHIHITY TOBATH JIO CYBEpEHITETY 1 TepUTOpiasIbHOIT HIJIICHOCTI YCiX AepkaB”. BogHouac
Bin marosomrye, mo HHURZAINN, —EZ AR AP E A E 2 e A, HhX &
EARE LAY 5k EFHEB RS “KuTait 3aBxau BBaxas, 10 Oesleka oHiel KpaiHu He
MOJKE TapaHTYBaTHCs IUISXOM HAaHECCHHs INKOJM OE3IMell IHIIUX JepikaB, perioHajibHa
Oe3reka He MOXKe PeaTi30BYBATHCS MUISIXOM PO3IIHUPEHHS BiIHCHKOBUX ABSHCIB”.

Takum 4MHOM, 3 OJHOTO OOKY, peaji3yeThCsi AMCKYPCHBHA CTpATerisi MO3WTHBHOI
camorpesenTanii Kurtaio sk KpaiHW, 1m0 HEYyXWJIBHO BHKOHYE BCI CBOI MIXHApOIHI
3000B’s13aHHS, 3 iHIIIOT0 OOKY, BepOATEHUMHA 3aC00aMH 3TIMCHIOETHCS 3MITIICHHS aKI[EHTIB
13 pocifichbKoi arpecii mpoTh YKpaiHu K KOHKPETHOI Cepio3HOI mpobieMu, o noTpedye
HETraiHWX 1 PIlly9YrX 3aXO/iB JJIs pO3B’S3aHHS, HA 3aralbHUN TI100aTbHUN KOHTEKCT. Jlo
TOTO X KMTallCbKUI TUIUIOMAT HaMaraeThes peaji3yBaTH 0pa3y KiJlbKa LiJiel: o-mepie,
BuctaButu CIIA i HATO BuHYBaTISMH KOH(QIIIKTY; MO-ApYyTe, BHIIPABAATH POCIHCHKY
arpecito, 3MaboBY4X POCito Ik CTOPOHY, IO 3aXUINAETHCS Bl “BiliCHKOBOTO alIbSHCY,
SIKUH “IIKOUTS 11 Oe31eKoBUM iHTepecam™.

Vci 3a3HadeHi JUCKYpPCHMBHI 1LJIi TIOEAHY€E NPONO3HILs, BUcioBieHa Ban I: H1 77 T
B (R IE I R R B R I, SO B B _E— U A T BUA O R B 55 )
“Kuralicbka cTopoHa 3aKinkae YKpaiHy Ta Pociio muisixom meperoBopiB 3HaiTH croci
PO3B’s13aHHS IPOOJIEMH, i ATPUMYE BCl KOHCTPYKTHBHI 3yCHIIISL MiPKHAPOJHOT CITIIBHOTH,
IO CHPUSIOTH HOJMITHYHOMY PO3B’si3aHHI0 KOHDIIKTY”. Takum unHOoM, Kutait dakTiaHO
3aKIIMKae YKpaiHy, ika Ha MOMEHT TT04aTKy BiifHA Mayia HaJ3BUUYaiiHO CIIa0Ki MeperoBOpHi

62



Deoives O. €. CemioTusanis arpecii PO nporn Ykpainu B KMTaiCbKOMOBHOMY AMIIOMATHYHOMY AUCKYPCi

NO3HUL1, MOTOJUTHCS Ha BUMOTH Pocii, a MbkKHapOIHY CHUIBHOTY — HE YMHUTH CHPOTUB
arpecuBHUM JisiM Pocii mpotu YkpaiHu Ta godekaTHCs IOPHIMYHOTO 3aKpilJIeHHS
KamiTymanii Ykpaiau. Kpim Toro, pearnidyeTbcs AUCKYpCHBHA CTpATeTis MPHPIiBHEHHS
KEPTBH [0 arpecopa, BiJMOBIJANBHICT 32 PO3B’S3aHHA KOH(DIIKTY TNPOMOHYETHCS
MOKJIACTH Ha 000X HOTO YYaCHUKIB OJJHAKOBOIO MipoIo.

VY momanmpmux cBoix 3asBax odimniiHi ocodbm KHP mpomoBxyroTs BigcToroBaTh
3a3HavYeHi MO3MIIil, HEOTHOPA30BO BAAIOYHCH 10 HOBHX, HEPIMKO — OIBII PI3KUX 1 IPSIMHUX
TUCKYPCUBHUX (opM apryMmeHrtarii. 3okpema, 7 Oepesrs 2022 p. MIHICTp 3aKOPIOHHUX
cipas KHP oxapakrepusysas nosuiiro Kuraro sk 25 WL/ IE “06’exTuBHY Ta cipaBeyTuBYy”
i maromocu, mo Kurait FRIEFHH A 12k fh ELAST B S H0F A0, SRk
“poOWTH BHUCHOBKHM Ta BHCIIOBIIIOE TIO3WINIO HE3aJEeKHO 1 CAaMOCTIMHO BIiAMOBITHO 10
peanbHOTO cTany peueii”’. OTxe, AUIIOMAT HaMaraeThCsl OAHOYACHO AOCSTTH TAKUX LIICH:
MMO3UTUBHO Npe3eHTyBaTH Kurail ik cripaBeyIuBy 1 CaMOAOCTATHIO JEPKaBy; BUCTAaBUTH
MPOTHJICKHY MO3MLII0 1HIIMX KpaiH SK MOJITUYHO 3aaHraKoBaHy abo X SIK Taky, IO
MIPUKAHATA M1 TACKOM; HETIPSIMO BUNIPABAATH POCIHCHKY arpecito, OCKiIbKHU MO3HIis KpaiH,
sIK1 11 pimryde 3acyKyIOTh, HE CIIpaBEIJIMBa Ta 3aaHTA)KOBaHA.

Jani Ban I poskpusae, yomy came KuTaii 3aiiMae Taky MO3MIIiIO, 3a3HAYalOUH, IO
Y /R RERS K, RAESEE 2 “npuunHan Toro, YoMy ykpaiHChbKa CHTyallis
CHOTOJIHI CTaJIa caMe TAKOK0, CKJIA/IHi 1 3arTyTaHi”, a Tomy iR & 2% W] f, 75 ) 24
FFRME, AR K BB BT E “npu poss’s3aHHi cknagHuX mpobiieM HeoOXiHi
XOJIOJHOKPOBHICTH 1 po3yM, a HE MiJJIMBaHHA OJIii 0 BorHo”. Ha Hamry mymKy, MeToro
miei gpazm € peamizariss JUCKyPCUBHUX CTpaTeTild MO3UTHBHOI caMmorpesenTaii: Kuraii
BHICTYIIAE 3a PO3YMHE PO3B’sI3aHH MPOOIeMH, a He 11 eCKajallito; MO3UTUBHOI Ipe3eHTAaIli i
COIO3HUKA: MPUYMHU KOH(IIKTY CKJIaIHi, TOMy 3BHHYyBadyBaTu Juire Pocito € 3aHanTo
CIIPOIIIEHUM ITiTXO/IOM; HETaTHBHOI MPE3€HTAaIlii OITOHEHTIB: Ti, XTO Ma€ 1HIIWH MMOTIISA, HE
Oavars pobIeMy B yCiif 11 CKIIagHOCTI, HE BUSBIISIFOTh CTPUMAHOCTI, CITPHSIOTHh €CcKaJallii
KOH(ITIKTY.

[1ix yac posmoBu 3 paxaukoMm IIpesunenta CILA 3 6e3nekoBux nutans k. CamtiBaHoM
HaNOLIBII BUCOKOTIOCTABIICHUI KUTaChKui quromar, wieH [lonitoropo LK KIIK, romosa
Kowmirery i3 3akopnonnux cnpas LUK KIIK Su L3eun B ueproBuii pa3 migTBepauB 3rajaHi
no3uuii o¢imiiiHoro Ilekina, mpu 1bOMY BHepIle MyOJIiYHO BUCIOBHB HEBIOBOJECHHS
KMTaiChKOT CTOPOHH PO3BUTKOM moiit: 1% br == Ry kB4 KiIX — 20, & AR E B
“Te, mo cuTyallis B YKpaiHi Aililuia J0 ChOTOAHINIHBOTO CTaHy, KuTail He XOTiB OH
0auntn”. TakKUM YMHOM, KHTAHCHKAN BHCOKOIOCAIOBEIh Y MAKCUMAaIbHO M’SIKil (opmi
BUCIIOBHB HEBJIOBOJICHHSI KUTAHCHKOT CTOPOHH 3aTOCTPEHHSM KOH(IIIKTY Ta HEMOXKJIHBICTIO
[IBUJIKOTO BIIHOBIICHHS MHpPY. YTIM, OKpeMi IUIUIOMATH TaKOX HPUIYCKAIOTh, IO
HEBIOBOJICHHS KHTaro cToCyeThes He TOTO, IO KOH(IIIKT B3araji Mae Miclie, a TOro, 1o
P® mpumycrriiacst MOMUIIOK y MOMEPEIHIX po3paxyHKax 1 ilf He BAaNOCs MBUIKO AOCSITTH
CBOIX IIiJIel B YKpaiHi.

VY dueproBuil pa3 MOBTOPUBIIM Maibke AOCIIBHO HaBeIEHI BHIIE TE3M MiHIiCTpa
3aKOPJOHHUX CHpaB MPO KOHCTPYKTHBHY Ta BimmorimansHy mnosumiro KHP, fAu [[3eun
OKpPEMO HarojocuB, IIO0 FIE ST AR “Kuraiiceka CTOpOHA JIOKJIAJa€ 3yCUIb
0 BiIHOBJIEHHS MHUpY Ta CIpPHUSHHs NeperoBopam”, 3asHaumB, mo [ PRk o 3 [ 52
FRA S AR AR EAS SE P R R “mikaapoaHa cHinbHOTA MOBHHHA JOKIACTH 3yCHIIb,
mo0 MHpHI meperoBopu Mik P® Ta YkpaiHOI sKOMOra CKOpille AOCATIIN peaabHUX
pesynbTaTis”. JIUIIoMaT TakoXK akleHTyBaB yBary Ha HeoOxignocti PRy X, ikt
PLRHENTE £ X SEHL “3axucTuT MUpHE HaceNeHHs, 3amo0irTu ryMaHiTapHii Kpusi
BEJIMKOTO MaclTady”. 3BepHEHHS 0 X apryMEHTIB aKTyali3ye Ti cami AUCKYPCHBHI
CTpaTerii, 30KpeMa IMO3UTHBHY IPE3CHTaIlil0 ce0e SK JepiKaBU, SKa BUCTYIAE 3a MUD,
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CIpaBeIMBICTh Ta TyMaHi3M. BogHouac, skio Opatu 10 yBard KOHTEKCT BUCIIOBIIIOBAHb,
CTa€ OYCBHIHUM, IO TYT HacCAMIIEPE]l Peali3y€eThCsl CTpATEris JCaKICHTYyaIlii HeraTUBHOT
poti Pocii sik arpecopa, 3 BUHH SIKOTO 1 BHHHKJIA “CUTYaIlis, sikoi Kutaii He BoJTiB 01 6auntn”,
i1 SIKOTO CTAHOBJIATH 3arPO3Y MHPY Ta CTaOIILHOCTI, CTBOPIIIH 3arpo3y JKUTTIO MUPHOTO
HaceJIeHHs Ta CIPUYMHIIIN MacIITaOHy TyMaHITapHy KpHU3y, a BiATak 0yio O JOoTi4HO came
arpecopa CIIOHYKaTH JI0 BiJIHOBJICHHSI MOPYIICHOTO HUM MHPY Ta TMPHUIUHEHHS Jii, 10
CTBOPIOIOTH HEOE3MEeKy B YCiX acmeKTax — BiJ 3arpo3u XKUTTIO MHPHUM TPOMaJIsTHAM JI0
PETIOHATBLHOTO Ta TJIOOATEHOTO BUMIpY, a caMe IbOT'0 KUTAaHChKi odiriiiHi ocoOn B CBOIX
3asgBax MOCIIOBHO YHUKAIOTb.

IIpu upomy, pearyroun Ha MOOOIOBaHHS AMEPUKAHCHKOI CTOPOHM ILIOJO MOKJINBOI
HanaHHa Kurtaem Pocii BificbkoBOi JONOMOrM Y MiATPUMKHM 3 YHUKHEHHSM BIUTUBY
caHkuii, Sn L[3eun He HamaraBcsl MiALTYKYyBaTH MakCHUMaJbHO M SIKiI Ta AMIUIOMATHYHI
(opmymoanns: H 5 IR SOHTEATER A LG B BHMEEREF T LI FAT “Kurait
pillyye BUCTyHae MPOTH PO3MOBCIOMKEHHS OyIb-Koi HempaBauBoi iHQopmamii Ta
BHCIJIOBJIIOBaHb, 110 BUKPUBIIIOIOTH T2 OYOPHSIOTH MO3UIIII0 KUTAHCEKOT CTOPOHHU. Y3KUTa
nucKypcuBHa opmyna "R X “pimryue BUCTynmaTH IpOTH; pilllyde MPOTECTYBATH B
JUIIIOMAaTHYHOMY JUCKYPCi € MapKepOM HAHBHILOTO CTYIICHS HE3TOIU Ta HE3aI0BOJICHHS.
KpiM TOro, BHCIIOBIIOBaHHS, TMPOTH SIKAX BHUCTYNA€ KHTAliCbka CTOpPOHA, MPSMO
XapakTepu3yroThes Sk AL “menpasausi”. HatomicTs momo camoi arpecii Pocii nporu
VYKkpainu, BHaCHiIOK sfkoi Ha MOMEHT 3ycTpidi (14 Oepes3Hs) 3armHymno 6aratro MHPHHX
YKPAiHIIiB, KUTACHKOK CTOPOHOK BXKHUTO JykKe M’ Ky AucKypcusHy dopmyny A JEF T
“He xoTina 6 OaunTy’.

31 6epesns ouineank M3C KHP Ban I 3aranmom minrBepame momepeqnbo 03BydeHi
KUTaHCBKOIO CTOPOHOIO TO3MIlii. BomHOowWac okpemi #HOro BHCIIOBIIOBaHHS BOadaeMo
3a NOUiJbHE PO3MJISIHYTH IOKJIajaHime. Tak, TOJOBHMHM KUTaWCBKUI AMIUIOMAT HAa3BaB
MEPEroBOpU “‘€IMHUM BHUXOAOM : STUE IR A S ME— %, Bigkuoaouw, TaKMM YHHOM,
OyIb-sKi 1HIII 3aCO0M PO3B’si3aHH KOH(IIKTY, BKIIOYAHOUN CAHKIIIMHUN Ta IHIIHHA THCK
Ha Pocito. Po3BuBaroun panimie 03By4YeHi OyMKH MPO NPUYMHH KOHQIIKTY Ta MO3MLIi
inmux kpain, Ban [ Buctynus nporu ¥ 15§ L 4 [F13] “noseprenns Mucnenus B kateropisx
yaciB XonoHo1 Bittan”, & X 37 “6mokosoro npotuctosHus” Ta K HH /N E SR L 2%
T HIZE “BucTaBneHHs Manux i cepelHiX JiepKaB Ha MEpeHiil Kpai reonoJiTHIHOrO
npoTUCTOSTHHA”. OYEBUJIHUM € TIOCHJICHHS aHTUAMEPUKAHCHKOI Ta AaHTHHATIBCHKOI
PUTOpPUKH, ¥ Mexkax sikoi Kurali HamaraeTbCsi BUCTABUTH BHHYBATISIMH KOH(IIKTY HeE
Pociro, a CIHIA i HATO, siki BUKOPHCTOBYIOTh YKpaiHy sIK 3aci0 y CBOTH TeonomiTHIHIHi
00poTh0i. Y Takuii criocid peanizyeTbes TUCKYPCHUBHA CTpATEris HEraTUBHOI Mpe3eHTaIlii
CIIA # iamux gepxaB-ydacHuils HATO sk BuHYBaTiB KOHQUIKTY, SIK THX, XTO
BUKOPHCTOBYE IHIII KpaiHHW sIK 3aci® 3aJ0BOJICHHS BJIAaCHUX IHTEPECIB Ta HAMAra€eThCs
MTOBEPHYTHCS O MUHYJIOTO, 3aMiCTh TOTO, III00 CIUIBHO OyIayBaTH MHpHE MaiOyTHE Oe3
OJIOKOBOTO TIPOTHCTOSIHHA, 5K 1ie TponoHye Kwurait. Takox peami3yeThcsi TUCKypCHBHA
CTpaTeTis eakeHTyallii HeraTUBHOI poJi Pocii, BimBepHEHHs yBaru Bif il arpeCUBHUX Jii,
BUIPABAAHHS TaKUX Oi HaMipaMH 3aXHCTHTHUCS Bill MOCSTaHb arpecHBHUX ‘‘BiCHKOBUX
onokiB” Ha cBoi 1E 2475 i 1] “o6rpynroBani ta cipaBeuBi 3anenokoen s, ki Kurait
MPSIMO 3aKITUKA€E MOBAXKATH.

Kpim toro, Ban I saknnkas 44 % [H I 48U 2 “3axumary cipaseaiusi inTepecu BCix
nepxap”, Haronocusiuy, mo Kuraii XA [E BRik K 1 514 5 “Buctynae mpotu
3aCTOCYBaHHS CaHKLIH B OJHOCTOPOHHBOMY IMOPSAKY Ta HE MarOyd Ha T€ MiXXHAPOIHO-
npaBoBUX MmifcTaB”. [lami KepiBHUK KHTaHCHKOTO 30BHILIHBOMOJITHYHOTO BiJIOMCTBa
TNOSICHIOE 110 T03uLir0 HeoOxinuicTio 4EH [E PR A (LN “saxucTumn mixuaponmi
BUPOOHMYI Ta JIOTICTHYHI JaHIOKKK", mo06 EBF G T 7% [B IE 248 AR AN IRAE T
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“YHUKHYTH HaHECEHHSI IKOAHW MI>KHAPOTHUM TOPTOBEIBHUM 3B’ 3KaM Ta )KUTTIO JTIOIEH”.
®DaKTHYHO IO TIO3MINI0 KUTAHCHKOI CTOPOHHM MOXKHA PO3IVISIIATH SIK 3aKJIMK 3apaju
30epekeHHsT 1oOpoOyTy IHIIMX Jiep)kKaB, HE B OCTaHHIO uepry camoro Kwuraro, skuid
€ HaHOUTBIIUM YYAaCHHKOM ‘“BUPOOHWYMX JIAHIIOXKKIB” 1 HaHOIMBIIUM KOPHCTYBaueM
“nanimroxkiB mocradands” (KHP nocinae nepie miciie y cBiTi 32 06caroM BUPOOHUIITBA
TOBAapIB Ta 32 00CATOM EKCIIOPTY TOBAPiB), HOXKEPTBYBATH CYBEPEHITETOM, TEPUTOPIATBHOIO
MUTICHICTIO Ta XKUTTSIMHU JIIOACH YKpaiHu.

ITicns Toro, sk meperoBopHUit mporiec Mixk Pocieto Ta YkpaiHoto OyB IMocTaBiIeHUI Ha
nay3y, KUTalChKi BICOKOTIOCAAOBII Ta AWIUIOMATH 3HAYHO PiAlIe KOMEHTYIOTh Hepeoir
KOH(ITIKTY, YTiM OCHOBHI TTO3HIIIT Ta MeCE[K1 3aUIIMIACS HE3MIHHIMH, pUTOPHKA HABITh
cTaja OUIbII MPSMOJIIHIMHOIO, IO 3arajoM € JUCKYPCUBHHM MapKepOM HETaTUBHOI'O
CTaBJICHHS KUTACHKOI CTOPOHU JI0 PO3BUTKY NoIi. Hampukiiaz, i yac 3ycTpidi MiHICTpiB
3aKopIoHHKX crpaB kpain BPIKC (Bpasumis, Pocis, Inzis, Kuraii, I[IAP), Ban I 3a3nauus, 1mo
ik ECAR AN R 5 5 22 RS, o) it B AN F RN %2 22 A3 “noctauanns  36poi
HE MOBEpPHYTh MHp B YKpaiHy, a CaHKUIHHHHA THCK HE PO3B’shKe MpoOieMy Oe3neKd
B €Bpomi”. Lliero Te3010 KHUTalichbKa CTOPOHA HAMAaraeThCsl MPOTHCTABUTH iHTEpecH
eBporeichkux aepkas Ta CLLA, nepexkoHyrouH €BpOIEHIiB He mocTayaTd Y KpaiHi 30poro.

7 mumas 2022 poky mig 4ac 3aciaHHS MiHICTpiB 3aKOpAOHHUX chpaB kpain G 20
Ban I, y ueprosuii pa3s HaroJoCHBIIM Ha HENPUITYCTHUMOCTI “PUTOPMKM XOIOIHOI BiliHH
i OIIOKOBOTO MPOTHCTOSHHSA”, 3BUHYBaTHB —YE[E %X “okpemi mepxaBu”, 3po3yMmino,
Marouu Ha yBasi, nepemycim CLIA, y 5 W E FR#fE “3acTocysanni noasiiiHux cTanaapTis”,
110 BUABIISIETHCS B TOMY, 0 BoHM fF 5% 5d > [ @ 5@ ] EAUFE N, (HAE G785 ) 3 _E A7
AWk R Y SE AR — AN [E U “HaromomryroTs Ha [HEOOXimHOCTI AOTpUMaHHS]
MIPUHINITY [HETIOPYIIEHHSI| CYBEpEHITeTy MIOA0 YKpaiHW, MpoTe MIOAO0 TaiBaHCHKOTO
MMMTaHHS TOCTIHHO KUIAIOTh BUKJIHMK CyBepeHiTeTy KuTaro Ta npuniuny exnHoro Kuraro”
(ITpuamun e nuaoTo KnTaro momnsirae y BU3HaHHI iIHO3EMHUMH AieprkaBamu cyBeperitety KHP
Haja octpoBoM TaiiBaHb K HEOOXiAHOI mepeayMOBH IJisl BCTAHOBJICHHS JUIJIOMATHYHUX
BigHocuH 3 KHP). Llieto 3asBoro odiuiiinuii Ilekin ymepiie mpsiMo MOe€THAB MUTaHHS
VYkpainn # TaiiBaHiO, HaMaralO4uch BiAKMHYTH 3BHHYBAa4€HHS 3aXiHUX JepXKaB Y
HEJOCTaTHIX 3yCHJUISX MIOA0 NpOTUAil pociiichKiil arpecii B YKpaiHi MIJISIXOM BUCYHEHHS
3BHHYBAa4YCHb y BiAMOBi/b, IUCKYPCUBHO CTaBJISAYM TAaKUM YWHOM i CyMHIB MOpajbHE
npaBo Kpain 3axomy gopikatu Kuraro 3a 3aHaaTo npopociiichbki nmo3uii. OctaHHiM yacoM, i3
3arocTpeHHsM TallBaHCHKOTO MUTAHHS, OCOOJIMBO ITiJ] Yac Ta MicJis Bi3uTy crikepa [anatu
npeacraBHukiB Konrpecy CIA na TaiiBanb, Kuraii akTUBHO eKcCITyaTye PHTOPHKY
yB’sI3yBaHHS TalBAaHCHKOTO W YKPaiHCHKOTO MUTAHHS, HArOJIOUIYIOYH NP IbOMY Ha IXHIN
MIPUHITUTIOBIH BiAMIHHOCTI, OCKUTbKH TaliBaHb € HEBIIIIHLHOIO YacTuHOIO KHP.

KpimToro, Ban I akTiBi3yBaB aHTHCAHKIIHY pUTOPHKY, IPAMO 3BHHYBATHBIIH “OKpeMi
nepkasn” y BukopucTanui LA b = fEHL A [ “ykpainchkoro nuranHs sk npuBoxy”
onst %o H ] 45 L Ath [ 5308 it 502 1) % ““3moBskMBaHHS 0 JTHOCTOPOHHIMM CAHKIIIMH IIPOTH
Kurato Ta inmmx aepkaB”. ByKUTO JIEKCHYHY OJMHMIIIO 3 BKpail HETaTHBHOIO KOHOTAITIEI0
Wil snopkuBaTH” 3aMicTh HeliTpanmbHOro SLfifi “3acTocoByBaTH”, ske 3a3BMYaii
BXKUBAETHCS 3 IMEHHMKOM fil| & “caHKkuii”, Ui PUTOPHYHOTO TOCHIIEHHS HETaTHBHOI
KOHOTAIII1 BXHUTO MPUKMETHHUK Bl “omHOCTOpOHHI”. Jlami mpsIMO 3a3HAYAETHCA, IO
taki mii e BEAIEY, HAEE “ax HECHPaBeUIMBUMU, TaK i HE3aKOHHUMH ’, BYKHBAHHS
3goporyBEAS..., tHAN ... I’ me...,iHe...” 3ailicHeHO A1 MOCUIaHHS €MOLIHHOTO eeKTy.
Takox 3a3HauaeThes, mo Taki aii FE | &5 =L E 2 Y KAL “npussemu no
YCKJIaTHEHHSI Ta PO3LMIUPEHHS YKpaiHChKOT kpu3u”. OTKe, peani3yeThcsl MaHIMyIsITHBHA
JUCKYPCHUBHA CTpaTeris: AMCKYPCUBHMMH 3aco0amMH TPOBHHA 3a 3aTATYBaHHS BilHH
Ta HEraTHBHI €KOHOMIYHI HACIIJKH BiJl CaHKIIIM, CIIPIMOBAHUX Ha MPOTHJIID arpecopy
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MOKJIAIAETHCS HE Ha arpecopa, IKUid po3MovaB arpecuBHY BiliHY, MiCJIsl YOTO SIK BUMYILICHHN
3axij OyJiu 3aCTOCOBAHI CaHKIIi, @ HA THX, XTO 3aCTOCYBaB CaHKIIIl.

3nificHeHUH aHaJ13 HU3KW HAaBE/ICHUX Ta IHITUX JOKYMEHTIB Ja€ iJCTaBU IPUITYCTUTH,
110 3arajoM JUIsl TUX, XTO HE MMOBHOIO Mipor0 00i3HAHUH 13 KOHTEKCTOM, To3ullis KuTaro
Ma€ MaKCHMalbHO KOHCTPYKTHBHHI BUTJIAA: OUCKYPCHUBHO AaKIEHTYIOTHCSA Taki il
MO3WTHBHI aCTeKTH, K HEyXHJIbHE JOTPUMAaHHS MPUHIUIIB MIKHAPOAHUX BITHOCHH 1
HOPM MIDKHApOIHOTO IIpaBa, TpaauIliiiHa MEPOTIOOHICTh, KOHCTPYKTUBHICTD, IParHEHHS
pPO3B’s3yBaTH KOHQIIKTH JIUIIE MUIIXOM IEPEeTOBOPIB, CIpaBeIIuBicTh. BomHouac, 3
OISy Ha KOHTEKCT, OUE€BUIHUM CTA€ TAKOX NMparHeHHs Kuraroo BUKOpucTaTH KOHQIIKT
P® 3 Ykpainoto 1151 moHaliMeHIe JOJaTKOBOT KPUTHKH, a IK MaKCUMYyM — IIO-TIeple,
UL IocnabNeHHs MO3ULIM CBOTO TOJOBHOTO reomoiiTuuHoro cymnepuuka — CILIA, a
o-Ipyre, He AAa04YU SBHOI'O MPUBOAY UIA NPSMUX 3BHHYBadeHb y miairpyBanHi Pocii,
MaKCHMaJIbHO 3aBaJUTH peaiizalii HaMipiB 3axigHux nepkaB, Hacammepen CIIA Tta
Benukoi bpuranii, Buxopucratu mexaHism Panu besnexun OOH s npotuaii pociiicekii
arpecii Ta JonomMoru YkpaiHi.

[TincymoByrouM BHKIIAJCHE, BOAYAEThCS 3a JOLIJIbHE BUOKPEMUTH KJIHOYOBI MMO3HIIIT,
sKi, Ha Hamy IyMKy, OparHe JOHECTH [0 IIMPOKOIro 3araixy KUTalChbKa CTOPOHA,
ONPHUITIOHIOIOUH 3a3HAuCH1 3asBU:

— Kuraii HeyXWIbHO JAOTPUMYETHCS KITIOUYOBUX HOPM Ta NMPHHIMIIB MiXKHAPOIHOTO
mpasa, BinTak Kuraif € BiOBIJAIBHAM YIACHIKOM MIKHAPOJHHUX BiTHOCHH;

— Kuraii BucTymae 3a po3B’si3anHs KOHGIIKTY Mk PD Ta YKpaiHOrO IIUTSIXOM MEperoBopiB,
1o imerTryaHo no3urlii KHP momo po3B’s3anHs iHITMX MKHAPOTHUX KOH(ITIKTIB, BilTaK
Kwutait € Muposto0HOI0 AepKaBOIO Ta JEMOHCTPYE TTOCIIIOBHICTE Y CBOIN MOJIITHIII;

— koHpikT Mixk PO Ta YkpaiHoto Mae cKiTagHy i1CTOpit0, TOMY: TIO-Tiepiie, mpoBuHa PO
HE € 0YEBUIHOIO, NTO-Apyre, inTepecu PD marote OyTH BpaxoBaHi;

— iarepecu P® Oymu mopymeni CIIA ta HATO, komu HATO po3mmproBanocst Ha
CXiJl, TOMy NIPOBMHA 3a pociiicbKy arpecito sexuTh Ha CLHA Ta HATO monaiimeniie tak
caMo, fK 1 Ha PD;

— Kuraii 3anepeuye npotu 3actocyBaHHs caHkUiid moao PO, ockinbku ne, no-mepiue,
LWIKOJWTH 1HTEpecaM IHIIMX JiepXaB, MO-Apyre, He CIPHUSIE MUPHOMY BpETYJIIOBaHHIO
MUTaHHS;

— MoCTauyaHHA 3aXiJHUMHU KpaiHaMu YKpaiHi 30poi He CpHsie MUPHOMY PO3B’sI3aHHIO
KOH(ITIKTY;

— Kwuraii po3risgae aHTUPOCIHCHKI CAHKIIIT SIK TakKi, 10 MIKOIATh iHTepecam Kuraro 1 He
CHPUSAIOTh MUPHOMY PO3B’3aHHIO KOHQITIKTY;

— Kuraif posrisinae Ykpainy He sSIK 4aCTHHY 3aXiTHOTO CBITY.

Ha Hamy mymKy, came ocTaHHS Te3a, 0e311ocepeTHR0 03ByUIeHa MiHICTPOM 3aKOPIOHHUX
crpad KHP y mepmmuii meHp BifiHM, € BU3HAYaIbHOIO TIpH (GopmyBaHHI moswumii Kuraro
moxo YKpainu B3arani, 30kpeMa i mojo BiiHu P mpotn Yipainu. JlocBix mpakTHIHOT
poboTH cBigunTh, o Kurait 1o octanHbOrO Yacy He OyB roTOBHH po3riigaTu YKpaiHy sk
YaCcTHHY 3aXiJHOTO CBITY, III0 BUSABISLIOCS Y BCIX acnekTax nodynosu Kuraem BigHOCHH 13
HAILOO epxkaBoio. OKpeMo BBa)KAaEMO 3a AOLIJIbHE 3BEPHYTH yBary Ha Te, L0 B >KOJHIH
cBoil 3asB1 Kurtaii He KOMeHTYye aHi MO3ULII0, aHi iHTepecH YKpaiHH K Oe3mocepeIHbOro
yuacHuKa KOHQmikTy. Ha Hamy nymky, y Takuii cmoci® odiuilinmii [lexin mparne He
Jie BUCTaBUTH arpecito PO npotu Ykpainu sik koHuikT Pocii i3 kpainamu 3axomy Ha
youi 31 CHIA, ne TepuTopist Ta HapoJ YKpaiHu BUCTYHAIOTh JIMIIC AK 3aci0 Ta IU1alnaapm,
a M NIUCKYpCHBHMUMH 3aco0aMH JICaKIEHTYBATH CTaTyC YKpaiHU SIK KEePTBH arpecii,
sKa BiJIOBIAHO 0O HOPM MiXKHapOJHOTO TpaBa Ma€ MpaBO Ha 3aXHCT CyBEpEHITETY i
TEPUTOPIATILHOT IIUTICHOCTI OY/Ib-IKHMH METOJJaMH, BKITIOUat04H 30poitHuii cripotus. Kpim
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TOT0, MOKHA IPUITYCTHTH, 110 NIISIXOM 3aMOBYYBaHHA Y CBOiX 3asBax Kuraii HamaraeTbcs
BiZIBEpHYTH yBary Bijg Toro ¢akry, mo YKpaiHa TeX € He3aJeKHOIO JCPKaBolo, YWICHOM
OOH, cyBepeHiteT i TepuTopiaibHy HiTiCHICTh sk0i KHP He yumie odinilino BU3HAB, a i
3000B’s13aBCs TApaHTYBATH SIK SJICPHA JEpiKaBa, aje 3 MEBHUX NMPUYWH, MPOAHKTOBAHUX
reomoiTiaauM TpoTucTossHESIM 31 CIIIA, Kuraii BOagae 3a MoxumBe ‘“‘HE TOMIYaTH
cy0’ekTHOCTI YKpaiH{, TOBOPAYH B KOHTEKCTI BIHHM B YKpaiHi JHIIe Mpo “HE0O0XiTHICTh
BpaxyBaHHS iHTepeciB Pocii”, siki Oyimu MOpymIeHi “TIOCTIHHUM PO3IMIMPEHHSAM Ha CXiJ
BiMICPKOBHX OJIOKIB” Ta HEMPHUITYCTHMICTh “‘OJHOCTOPOHHBOTO 3aCTOCYBAHHS CAHKIIIH Y
MTOpYyIIEHHS! HOPM MIXXHApOIHOTO TIpaBa’.

Bonnowac, He 3Bakaroun Ha OYEBHIHO aHTH3aXiHUH XapaKTep caMe PHUTOPUKH
odimiitaoro Ilekina momo pociiicbkoi arpecii mpotu YkpaiHu, BaKJIHBO OpaTd 0 yBard,
0 JTUIUIOMAaTHYHUH AMCKYpC 1 JIWIUIOMAaTHYHA JiSUTBHICTH 3arajioM aOCONIOTHO He
00MEKYIOTHCSI BUKITIOYHO MYOIIYHIMH 3asiBAMU KUTAHCHKHX MTOCAJ0BLIB. 3HaYHA YaCTHHA
murutomataHoi B3aemonii Kurtaro 3 Vipainoto, P®, CIIA Tta iHmmMu 3a1ikaBICeHUMU
CTOpOHaMH IIOJ0 pOcilickKol arpecii B YkpaiHi, mo-mepiie, He € mMyOaidHo0, a Mo-Apyre,
MICTUTh HE JIMIIC BepOalibHi, a i BICHKOBI, BIHCHKOBO-TEXHIYHI, CKOHOMIUHI, ()iHAHCOBI,
opuanyHi Ta iHmi 1aii. Tomy a1t moBHOTO W 00’ ekTHBHOTO AociimkeHHs poni KHP y
PO3B’s13aHHI MUTAHHS BiTHOBJIEHHS MUPY B YKpaiHi HEOOXi/IHI IPYHTOBHI JOCIIIPKEHHS HE
TIJIBKY JIIHTBICTIB, @ W MOJIITOJIOTiB-MI>KHAPOTHUKIB, EKOHOMICTIB, (haXiBIIiB 13 BIHCHKOBO-
MOJIITHYHUX MUTaHb TOIIO, SKi OXOIUIIOBATUMYTh HE JIMIIE MyOJiuHy iH(pOpMaIlio 1 He
JMIIe aHaii3z BepOanpHOi puTopuku. Ha Hamy aymMKy, Takwii aHami3 MOXHA Oyae 3pooutn
TCIIS 3aBEPICHHS IIOHAMEHIIe Tapsraoi pa3u IpOTUCTOSTHHSL.

BucHoOBKM 1 TIEpCTICKTHBH TTONANBITNX JOCTIHKEHb. 3a Pe3yibTaTaMH IPOBEIACHOTO
KPUTUYHOTO JWCKYPCUBHOTO JIOCTI/DKEHHsSI OyJ0 CHCTEMAaTH30BAHO OCHOBHI JHCKYpPCHBHI
3aco0M Ta CTparerii, sIKi KUTAChKi JUIIOMATH 3aCTOCOBYIOTH JUISl BiJICTOIOBAHHS BIIACHOI
no3utii monxo arpecii P® mpotn YkpaiHu, 3 ypaxyBaHHSM MOTOYHOTO TEOMOIITUIHOTO
KOHTEKCTY 3pO0JIEHO apryMEHTOBaHI MPHITYIIEHHS PO KIIF0YOBI Mo3ullii KuTtaro cTocoBHO
MPUYUH Ta IUBSIXIB PO3B’s3aHHS KOHQIIKTY, a TakoXK i, ki Kutail nparae npu npomy
peanizyBaTu. [ lepcnekTHBa HAILIMX TOAATBIIMX PO3POOOK MOJISITAE B IIPOIOBKEHHI IOCI1HKEHb
KATalCbKOMOBHOTO JMIUIOMAaTUYHOTO JUCKYpPCY JIsi OLIbII CHCTEMHOIO Ta JOKIIAJHOTO
omucy 3oBHimHbonomiTHYHMX 1ineit KHP Ta BepOanbHuX 3ac00iB IXHBOT peaizarii.
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KOPITYCHUM IHCTPYMEHTAPII OPUS JIJIAA
3ABE3IIEYEHHA IHTEJIEKTYAJIBHOI'O IIEPEKJIALY

(na mpukiani tekeriB L1 i L2 annniiicbKo-yKpPaiHCbKOT0 KiHOAMCKYPCY)

Abstract

The article explains the concept of “translation memory” and defines it as a computer database
where segments of texts of different L1 discourses are represented, as well as equivalents of these
segments in L2. Computer-Aided Translation, Machine Translation and Parallel corpus toolkit are
outlined as the main types of translation memory. In particular, Computer-Aided Translation is
considered as the process of translating L1 text to obtain L2 by using specialized computer software.
In this way, the human factor plays one of the most important missions in the process of performing
Computer-Aided Translation, because the L1 text is subjected to three types of processing: pre-,
inter- and post-editing. Machine Translation is viewed in a narrow sense as the process of translating
a text from L1 to L2, that is performed by a computer in whole and/or in part, and in a broad sense
as a branch of scientific research, that is in the focus of Linguistics, Mathematics and Cybernetics,
and aims to build a system that implements Machine Translation in the narrow sense of this concept.
Parallel corpus toolkit is a database with a set of L1 and L2 texts, that contains a large number
of texts of different discourses, issues and topics. In addition, the attention is paid to the OPUS
corpus toolkit as one of the translation memory types, which ensures the efficiency of the process
of intelligent translation and is currently a free corpus system in the public domain, which contains
corpora of texts from L1 and L2 to L3...Ln from numerous Internet resources and is constantly
updated. The tested resource capabilities of the OPUS corpus tool have proved their effectiveness in
the process of verification of one-, two-, and three-component L2 lexical constructs on the example
of L1 and L2 text fragments belonging to film discourse.

Keywords: translation memory, Computer-Aided Translation, Machine Translation, Parallel corpus
toolkit, Corpus Linguistics, OPUS.
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Kanpanos A. B., Tponv T. B., Isanoscvka b. O. Kopiycanii incrpymenrapiin OPUS
11t 3a6esnedeH s iHTeeKTyaIbHOTO Nepektafy (Ha nmpuktafi rekcris L1 1 L2 aHrmiiicbKo-yKpaiHChKOTo KiHOIMCKYPCY)

AHoTanisn

VY crarTi po3TIyMaueHO TEPMIHOMOHATTS “NepeKiaaanbka mam’aTh” 1 BU3HAYCHO K KOMIT FOTEPHI
0a3u JaHMX, JIe TPEJICTABICHO SK CErMEHTH TEKCTIB Pi3HMX AMCKypciB L1, Tak i ekBiBaJCHTH IHUX
cermeHTiB L2. OxpecieHO OCHOBHI BUIM MEPEKIANAIbKoi HaM’sTi: aBTOMATU30BAaHUN IEpeKIas,
MAaIIMHHUN TepeKiaj, MapajelbHUuil KOPIYCHUH IHCTpYMEHTapii. ABTOMATHU30BaHUIl MepeKyiaa — e
IIpoLiec BUKOHAHHS MepeKaay Tekety L1 mis orpuManHs L2 nuisixoM BUKOPUCTAHHS CIIENiai30BaHOTO
KOMIT' FOTEpHOTO 3a0e3mneueHHs. Y Takui croci0 JOAChKH (akTop BiNIrpae OfHYy 3 BaXKJIMBUX MICIH Y
HPOLECi BUKOHAHHS aBTOMAaTH30BAHOTO NEPEeKIIay, ajke TeKkeT L1 mignaeTses TphOoM BuaaM o0poOku —
70, iHTep- 1 micispenaryBaHHIO. MaIIMHHME TepekiaJl Po3TIIHYTO BY3bKO SIK IPOIEC IIepeKiIary
tekcty 3 L1 Ha L2, mo BinOyBaeThcs 3a JOMOMOTOK KOMIT FOTEpa TMOBHICTIO 1 / 200 YacTKOBO, a TAKOX
y LIIMPOKOMY 3HA4YEeHHI — SIK Tajy3b HAyKOBHX JOCIHI/DKCHb JIIHIBICTUKH, MAaTEMAaTHKH 1 KiOEPHETHKH,
sKa Ma€ Ha MeTi NOOyIyBaTH CHCTEMY, [0 peasli3ye MallMHHUN MepekiIan y By3bKOMY 3HA4CHHI I[bOTO
nousTts. IlapanensHuil kopiycHui iHCTpyMeHTapiih — Oa3a JaHux i3 HaOopom TekcriB L1 1 L2, ne
MICTHTBCSl 3HAuHA KUIBKICTh TEKCTIB PI3HUX JHUCKYpPCiB, MpoOieMaruku, TemaTuku. OKpiM IhOro,
yBary 3BEpHEHO Ha KoprycHuil iHcTpymeHTapiii OPUS sk oauH i3 BUJIB NEpekIaianbKol mam’sTi,
mo 3abesnevye e(EeKTHBHICTh MPOLECY IHTEICKTYaIbHOTO MEPEeKiIaay i Ha CbOTOAHI € OE3KOIITOBHOIO
KOPITyCHOIO CHCTEMOIO Y BiJKPUTOMY JOCTYII, sSIKa MICTHTh Koprycu TekctiB Big L1 i L2 mo L3...
Ln i3 pi3HUX IHTEpPHET-pECYpCiB 1 TOCTIHHO TMOMOBHIOETHCA. ANPOOOBaHI PECypCHI MOMKJIHMBOCTI
KopiycHoro incTpymeHTa OPUS 3acBigunny cBoro epeKTHUBHICTH y mpoueci Bepudikarii ogHo-, 1BO- 1
TPUKOMIIOHCHTHUX JIEKCUUHUX KOHCTPYKTiB L2 Ha npuxiani ¢pparmentis tekcty L1 1 L2, mo HanexuTsb
JI0 KIHOJTUCKYPCY.

KurouoBi cjioBa: mepeknamanbka maM siTh, aBTOMAaTH30BaHUM TepeKyaja, MAlIMHHUAN TepeKiia,
napajeabHUH KOPIyCHUH IHCTpyMEHTapiii, kopmycHa niHrBictuka, OPUS.

Beryn. JlinrBictuka, 3miHCHUBIIM 1HTETPAII0 METOJOJNOTIi KOPIYCHOI JIHTBICTHKH
(Alsop et al.,, 2020; Stefanowitsch, 2020), mnepekmnamo3nasctea (Pylypiuk, 2022),
CIIpHSUTA TOSIBI CTYHIN 13 xopnycho-b6azosanozo nepekiadosznascmea (anri. Corpus-
Based Translation Studies) (Ilomowu Ta in., 2020; Neumann et al., 2022), ocHOBHa
TUSITEHICTD SIKOTO TIONISITAae B AOCIIHKEHH] TEKCTY MOBH Tiepekinany (mam — L2) Ha ocHOBI
aHajizy KOpITyCiB TEKCTiB MOBH opuTiHany (mam — L1) 3a momoMororn KOMIT IOTEPHOTO
nporpamHoro 3abesmedenHs (Chitez & Punga, 2020; Kruger, 2002 ta in.). CporomHi
el Miaxig MOKHA PO3IIHIOBATH HE MPOCTO K JMOAATKOBY 0a3y MaHUWX 31 3HAHHAMHU IS
MPUAHATTS aJeKBaTHOTO TIepEKIIaIalbKoro pilieHHs i / abo Bepuikamii Tekcty L2 sk
PI3HOBHIY MOBHOT IIOBEIHKY Ha OCHOBI IMapasieIbHUX (MIePEKIaIal[bKIX ) KOPIYCiB TEKCTIB
(mepemik pi3HUX KOPILYCiB TEKCTiB TaKOX MOHaHO TYT: https://www.clarin.eu/resource-
families/parallel-corpora), a it migBuineHHST e(DEKTUBHOCTI npouecy iHmeneKmyaibHo20
nepexnady (nani — I[1II1), ocHOBHA CYyTHICTb SIKOTO IOJISITAE B 3aTy4YCHHI PI3HUX TEXHOJOT1H
nepeknaoaybvkoi nam’ami (nani — I111).

Binkputum i goTerep 3aMualoThCs Ba MUTaHHS: 1) CTYIIHb CTATUCTUYHOT ITPpe3eHTallil
0a3u JaHuX 31 3HAHHSIMH, SIKi MICTSThCS B Till um iHmi# cucremi II1 (manpuknan, Déja Vu,
memoQ, Memsource, OmegaT, SDLX, SmartCAT, STAR Transit, Trados, Wordfast, XTM
Cloudtain.) (Bi1 pOCTOTO CIIOBA JIO ITITUX TEKCTOBUX ()parMEeHTIB), SIKi BOHA 3aI1aM’ITOBYE,
T00TO 30€pirae, HaKOMUUYyE 1 T. iH.; 2) BUUEPIHICTh NUX 0a3 MaHUX I 3a0e3MeUeHHS
eexruBrocTi [1II1. Cipobyemo maTw BiOIOBiAHL HA I1i MUTAHHS IS KOPITYCHOTO PECypCy
OPUS sx omniei 3 Texnosnoriit [111, sika Ha cbOTOMHI BXKE MATBEPAIIIAa CBOIO €(DEKTHUBHICTE
y 3ab6e3neuenHi [1111.

AHaJi3 OCTaHHIX J0C/iXKeHb i myOaikamiii.

AHai3 OCTaHHIX JOCTIDKEHb 1 MyONiKamiil CBIIYUTH MPO 3aCTOCYBAHHS KOPHYCHOZ20
nioxody (Tognini-Bonelli, 2001, p. 85), ocHOBHa MeTa SIKOTO IOJISATAE B 3AIy9EeHHI Pi3HUX
KOPIIYCiB TEKCTiB, a B MEXax CTaTTi — mapayenbHoro kopmycy TeketiB OPUS, 30kpema
BCiX MOT0 MiJKOPITyCiB, IKUH JOMOMOXKE MEPEBIPUTH 30ir / HE30ir KOMIIOHEHTIB y MeKax
OIHO-, IBO- 1 TPUKOMIIOHEHTHUX KOHCTPYKTiB L2 i3 ypaxyBanusaMm ocobmuBocteid L1, a
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BiATaK i1 3aikCyBaTW OIUH i3 METOMIB IXHBOTO BiATBOpEHHS: abo0 (MOBHOI / 4acTKOBOT)
€KBIBaJICHTHOCTI, a00 JudepeHIiiallii 3Ha4eHb.

Merta crarTi — oXapakTepusyBaTH KopimycHui iHcTpymenTapii OPUS # anpoOysatu
Horo pecypcHi MOMKIIMBOCTI /ISt 3a0€3MeYeHHST 1HTENEeKTYaIbHOTO Tepekiany Tekery L2.

3aBraHHA CTATTI:

—PO3TITyMadUTH TEPMIHOTIOHATTS “‘TIepekyIaanbKanam’ siTh” Ik KIII0Y0BOTO IHCTPYMEHTA
MPOIIECY IHTEICKTYaIHLHOTO MePEKIIaay B CydacHOMY IH(PPOBOMY TIEPEKITaI03HABCTBI;

— OKpPECIIUTH BUIW TepeKiafarpkoi maM’sTi, sSKi MOXYTh 3a0€3MEUUTH IPOIIeC
IHTENIeKTyaJIbHOTO TepEeKIaty B MisSUTPHOCTI epeKiiaiada-mpakTHKa;

— HaJIaTH 3arajlbHy XapaKTepHCTUKY KOpIycHoro iHctpymenTapito OPUS sk omnoro 3
BuiB I111, o 3a0e3neuye e(heKTUBHICTH MPOIIECY IHTEIEKTYaIbHOTO TIEPEKIIaIy;

— anpoOyBaTH pecypcHi MOXIMBOCTI KoprycHoro iHctpymenta OPUS nist Bepudikarnii
OIIHO-, IBO- 1 TPUKOMITOHEHTHHUX JIEKCHYHUX KOHCTPYKTIB L2.

Marepiaa nocnigkeHHss — QparMeHTH TekcTy Kinoguckypey L1 i L2 i3 dikcamieto
OJIHO-, IBO- 1 TPUKOMITOHEHTHUX JIEKCHYHUX KOHCTPYKTIB.

Metoau Ta MeTOI0JIOTisI MPOBEIEHHS A0CTiIZKEHHS.

Metonosnorist JociijpkeHHsT (parMeHTiB TekeTy KiHoauckypey L1 1 L2 mependauae
JOTPUMAaHHS i peamizalliio TPhOX MOCHTiJOBHUX €TaIliB.

Ha nepuiomy emani HeoOXiTHO BUKOHATH TIepeKIaallbkuii aHali3 pparMeHTiB TEKCTy
kinoauckypey L1 1 L2, 30kpema HOro JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO PiBHS, JI1 BUOKPEMIICHHS
OJTHO-, JTBO- 1 TPUKOMITOHEHTHUX JIEKCHYHUX KOHCTPYKTiB. Ha mpomy erami HeoOXigHO
BHU3HAYNTH HE ITPOCTO HAO1p KOMITOHESHTIB IS TIEBHOTO JIGKCHYHOTO KOHCTPYKTa B L1, ixHIO
rocigoBHICTE (A + B + C), a mepekoHaTHcs B HOTO (JIEKCHIHOMY KOHCTPYKTI) KiTbKiCHIH
BixmoBimHOCTI L2 (Harmpukita, OMHOKOMIIOHEHTHOMY JIEKCHYHOMY KOHCTPYKTY B L1 Morke
BIJIMTOBI/TaTH OZTHO-, @ B OKPEMHX BHITAJKaX JIBO- 1 HABITh 0araTOKOMIIOHEHTHHIA JIEKCHIHUN
KOHCTPYKT y L2 i T. iH.), a 3’sICyBaTH IXHE CEMaHTUYHE HaBaHTAXXCHHS y BUNIIAI (ikcartii
apxi- i JuQepeHIiiHIX CeM.

Hpyeuti eman cupsiMOBaHO Ha Oe3MOCEpEIHE 3ayYeHHS KOPIIYCHOTO IiJXOAY, IO
BiJNOBiZae mpoueaypi KopmycHoi Bepudikauii 3adikcoBaHOrO HaOOPY KOMIIOHEHTIB LIS
MEBHOTO JIeKCHYHOro KoHcTpykTa B L1 i L2 (30kpema onHO-, ABO- 1 TPUKOMITOHEHTHUX
nekcnuHuX KoHCTpykTiB L1 1 L2) B8 OPUS 3 metoro dikcarii 30iriB / He30iriB y MeTonax
nepeKyany Tomo.

Tpemiii eman — 11e MPOBEACHHS aBTOPCHKOI MEePEKIIAAAIbKOi EKCIIEPTU3H LIOJI0 OTHO-,
JIBO- 1 TPUKOMIIOHEHTHHUX JIEKCHYHUX KOHCTpYKTiB L1 1 L2 i mpencrapneHHi pe3osntonii
10710 3a0€3MeUeHHS IHTEJIEKTYallbHOTO MePEKIIay.

Bukian Ta 06roBopeHHsI OCHOBHOI0 MaTepiay JA0CTizKeHHS.

Ilepexaaganbka maMm’siTh i il XapaKTepUCTHKA.

IMepexnamaubka mnam’sath (aHmi. Translation Memory, TM, abo Translation
Memory Manager, TMM) — xoMmIT'toTepHI 0a3uW MaHUX, A€ TPEACTABICHO CErMEHTH
TEKCTIB pi3HUX TUCKYypciB L1, a Takok exBiBaJeHTH IX cermMeHTiB L2. ¥ Takwmii criocio
MarmHa 30epirae cermMeHTH pedeHb L1 i L2 ta moBropHO BHKOpHcTOBYE iX. [losiBU 1mx
KOMIT'IOTEpHUX 0a3 JaHUX y CTyHisiX LU(POBOro NepeKsiafo3HaBCTBA (AMB. MPALoO:
Yifan He, 2011) € 3akoHomipHuM. lle moB’s3aH0 3 TuM, 1m0 Oarato ¢axiBiiB y raiys3i
nepexiagy Novaid 3ayBaKyBaTH Opak MOXIMBOCTEH MawunHOo2o nepexnady (nami —
MII), noB’s3aHUX MEPEBaXHO 3 MPOOJIEMOIO 30epiraHHsl BEIMKOTO MacUBY 0a3u JaHUX
L2. Okpewmi acnektu npobnemu npencrasieHo B crarti “The proper place of men and
machines in language translation” (Kay, 1980, pp. 1-21), y saxiit M. Keii HamaraeTbcs
OIMCATH TINOTETUYHI JBI MO3ULil moxo Opaky Moxiuocteid MIL. Ilepma piHrBicTHYHA
MO3HIlisl BUKOPUCTOBYE TPUKIIA]] 3aiMEHHUKOBOTO TMOCHIJIAHHS (aHadopa po3aijIeHHS) Y
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nepexnazi, mod MpOUTIOCTPYBaTH TPYAHOLII MPHUHATTS MEpeKIalalbKUX pPilieHb, L0
MPU3BOAMTE JIO TOTO, 110 BEJIMKA KIIBKICTh TAKUX MPOOJIEM YCKJIQJHIOE ISl MAllliH Ha
TOW Yac OTPUMaHHS BUCOKOSIKICHOTO TIepeKIiaay Oe3 BTpydaHHs JIIOAWHU. J{pyra nmo3umis —
[O3UILis iH(HOPMATUKH: KOJIH JOCIIIHUK 3ICTABJISE CKIIAHICTh CIIOBHUKOBOTO TOIIYKY Ta
nepeKIaay i MPUIyCKae, M0 B TOM 9ac HaBpsA/ 9u Oy/ie TOCUTH €(hEeKTUBHUI aNTOPUTM JIJIs
MII (tam camo).

Ha crporomui IIII mae OimpIme mepeBar, aHiXK HETONIKIB, cepel SKHX MOXKHA
BUOKPEMUTH TaKi:

a) BUKOPHCTAHHS 3acTapimx MmarepianiB. 3aBmsku [1I1 mepeknmagauaM He MOTPiOHO
Oyle mpalfoBaTH HaJ MarepiaiiaMu, sKi Bke Oynu mepekianeHi padime. 3i cBoro OOKy
KOMIIAHISIM 1 KITIEHTaM He MOTPi0HO IUIATUTH 3a 11i MaTepiand. Lle 3HauHO 3HMKY€E BUTPATH;

0) ouinka BaprocTi. OmiHKa HEYITKOro 30iry BHMIPIOE CXOXKICTb BHUXIJHOI CTOPOHH,
TOMY 11 MO’KHa OOUMCIUTH 10 (PaKTUUHOTO MoYaTKy nepekiany. Lle nomomarae kommaHisiM
e(eKTHBHO OLIIHUTH BapTiCTh, MEPIL HI’K MPUCTYIIUTH A0 pOOOTH;

B) 3pyuHe cepenoBuiie aBromarnzoBaHoro nepekiany (CAT). HeuwiTko y3romxeHi
(hparmeHTH B cCerMeHTI MOKHA BUIUTHTH B cepenoBuiii CAT, 1o jornomarae nepexiiaiayam
3HaWTH Micie Jyis nojankinoro peaarysanns (Yifan He, 2011, pp. 8-9);

r') OIIBIIICTH CHCTEM TIPOTPaMHOTro 3abe3redeHHsl, 10 BukopuctoBye I111, orutauyerses
i po3poossierbest e ast Windows (DejaVuX, MetaTexis, MultiTrans, SDLX, Similis,
Star Transit, Trados Workbench), ane 3pocrae kinbKicTh mporpam Java, siki 103BOJISIIOTh
nmobpe mpamroBat 3 Mac OS X, mixk Linux (Heartsome, OmegaT, Open Language To1o).
Hapemri, mesxi moBi cuctemu (Wordbee, XTM-Cloud) moxHa BHUKOPHCTOBYBaTH 3
BeOOpay3epa 0e3 OyIb-IKOTO 3aBAaHTAXKCHHS ¥ YCTAaHOBKH.

Buau nepexsiaganbkoi mam’siTi.

Komu tinetbest mpo mepexmanaibky nam’ate (mam — [1I1), nepexnamadi-TeopeTuku i
TIepeKIIaAaqi-IPaKTHKH 3a3BUYail 3TafyloTh J[BA BHIU TEXHOJOTIH IITYYHOTO IHTEIEKTY,
SIKi 320€31eYYI0Th POIIEC IHTEIEKTYaIbHOTO TIEPEKIIaay, PO KU MOBa HUXKYE.

o TexHomnoriii agmomamuszosanozo nepexnady (aurn. Computer-Aided Translation)
Hanexarb Déja Vu, memoQ, Memsource, Omegal, SDLX, SmartCAT, STAR Transit,
Trados, Wordfast, XTM Cloud Ta iH., OCHOBHa MeTa SIKUX 3BOJAMTHCS JIO BHUKOHAHHS
mpolecy Mepekyiaay Ha KOMIT FOTepi 3a JOMOMOTOI0 JIOACEKUX PECypCiB — 3A€0UIBIIOTO
nepeKiagaviB, TOOTO JroAMHA 3a0e3neuye TpaaulliiiHe BHKOPUCTaHHs KOMIT 0Tepa.

Ha cporomni AIl — ne nporec BUKOHaHHs nepekiany tekcry L1 mis orpumanns L2
HIJISIXOM BUKOPHUCTAHHS CIIEI1ai30BaHOT0 KOMIT FOTEPHOT0 3a0e3rneueHHs. Y Takuid crocio
JIONIChKUN (DAaKTOp BiJirpae OMHY 3 BaXKIUBUX MicCii, ajuke TekeT L1 migmaerbes TphoM
BHJIaM 00pOOKH — 70, iHTEP- 1 MiCIIpeIaryBaHHIO.

Haii6inpm momupeHnMH TEXHOJOTISIMA MAITMHHOTO Tiepekiany (aHri. Machine
Translation) € Bing Microsoft Translator, Collins Dictionary Translator, DeepL
Translate, Google Translate, Internet Slang Translator, M-translate, Translatedict,
SYSTRAN Translate.

Ha cwroromni MII (EmenssHoBa Ta iH., 2018) po3mIAmarOTh OAHOYACHO 3 MO3UIIIT
JIBOX 3HaueHb. Y By3bkoMmy 3HadeHHi MII — mporec nepexiany tekcry 3 L1 Ha L2, mo
BiZOYBa€THCSA 3a IOTIOMOTOI0 KOMIT FOTEpa MOBHICTIO 1/ abo yacTkoBo. Y mpoueci MII na
BXOJll MAIllIMHU BUJAETHCS TEKCT, CIOBECHA YAaCTHHA SIKOT'O HE CYIPOBOIKYETHCS KOAHUMHU
JOIaTKOBMMH BKa3iBKaMH, a Ha BUXOA1 KOMII I0Tep BUA€ TEKCT L2, 1110 € mepeKnagoM TEKCTY
L1, npuuomy neperBopenHs Tekcty L1 y Teker L2 BUKOHY€TbCs O3 BTpYUYaHHS JIIOAUHH.
VY mmpokomy 3HaueHHi MII € 1isioro ramy33i0 HayKOBUX JOCHTIJKEHb, 10 epeOyBatoTh y
LEHTP1 YBaru JIHTBICTHKH, MAaTEMATHKH 1 KIOEPHETUKH, 1 Ma€ Ha MeTi OOy lyBaTH CUCTEMY,
110 peanizye MII y By3bkOMy 3HaYCHHI [[bOTO MTOHSTTSI.
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Kuraiickki BueHi B raiy3i komi 1orepHoi jginreictuku (Cheng et al., 2019) posmisgarots
Heiiponanit MI1, 3acHoBaHMI Ha MeTOZI TIMOOKOTO 3acBO€HHS iH(opMarii (anri. Deep
Learning), six rmuOOKe CTPYKTypHE HaBYaHHS abo iepapxiuHe HaBYaHHS. BOHO € 4acTHHOIO
OUTBII IMUPOKOT TPYNH METOJIB MallMHHOTO HABUAHHS, 110 0a3ylOThCs Ha iHTepHpeTaii
pe3ysbTaTiB HaBYAHHS, HA BUOIPI aNrOpUTMIB KOHKPETHHX 3aBjaHb. HaBuaHHS MOXe
OyTH SIK KOHTPOJILOBAHUM, TaK 1 0€3 3/11iiCHEHHS KOHTPOJTIO.

OkpeMo BapTo po3rIsHyTH npukiang MII 3a momomoroto HelpoHHUX Mepex. Ciig
3a3HAYMUTH, 0 3 MOYATKY aKTHBHOTO PO3BUTKY IIbOTO THITY Momelnet (2015-2016 pp.)
BOHHM Bipa3y TMOYalld I[IOKa3yBaTH HaWKpamli pe3ylbTaTd Ha CIeliali30BaHuX
koH(pepeHmisx. OcHOBHa ifges momsArae B TMOOYAOBI MoJedi 3 BHKOPHUCTAHHSIM
KOJyBaJIbHMKA Ta AeKoAyBadbHUKa. [lepenonpanpsoBani gani L2 xoayioTbcsa B 4MCIOBI
BEKTOPH OJHAKOBOI'O PO3MIipy, a IMOTIM KOIYBaJbHUK PEKYPECHTHO CTBOPIOE OAHMH
MiICYMKOBHI BEKTOP 1 Ioj1ae HOTO Ha BXiA JAeKoayBaJbHUKA. [|eKOqyBaJbHUK 31 CBOTO
O0oky renepye mnepekian L1, BpaxoBylouMm BEKTOp, OTPUMaHHH BiJ KOAyBaJbHHUKA,
i BCi momepeaHi 3reHepoBaHi cioBa. ba3oBOI0 apXiTEKTypoOlo Uil MEpIINX MOAeNeh
OyJin OJHOCHIPSIMOBAHI PEKYPEHTHI HEWpOHHI Mepexi. Ceplo3HMI HEIONIK IMOosIraB
y TOMY, II0 KOHTEKCT BPaxOBYBAaBCS JIMIIE JUIsSI CIiB, IO CTOSATH MEpea CIOBOM, IO
nepexianaetbed. [liznime iges Oyna po3BUHEHa y BUIIIsIAL ABoHanpaBieHux RNN, sxi
BPaxOBYIOTh KOHTEKCT TICJISI CIIOBA.

Ile omuu Bua momyisipuoi L1 — napanenvnuii kopnycuuii incmpymenmapii. e 6aza
JaHux i3 Habopom TekcTiB L1112, me MicTHThCS Bennka KiUTbKICTh TEKCTIB PI3HUX IUCKYPCIB,
npoOieMaTuky, TeMaTuku. [IpudoMy B TepekiIamanbKiid MisTTBHOCTI 3A¢OUTBITIOrO
3aCTOCOBYIOTHCS JIBA MIAXOMM: SKIO TEPITHH MMIAX1] ITOB’I3aHUH 13 BUKOPUCTAHHIM YK
TOTOBUX KOPIIYCHUX PECYpCiB, TO IPYTHUH — i3 YKIIaJaHHSAM BIACHOTO KOPITYCY TEKCTIB i3
poOnemMaTuku i/ abo TUCKYPCY, 3 SIKUM TIPAITIOE TIepeKIIaiay.

3arajgbHa XapaKTepHCTHKA KoprnycHoro incrpymenTtapiio OPUS i iforo pecypcaux
MOKJIUBOCTEH.

OPUS — Ge3komToBHa KopiycHa cuctema y Biakpuromy noctymi (URL: https://opus.
nlpl.eu/), sika micTuTh KOpiycH TekeTiB Big L1 1 L2 no L3...Ln 3 pisnux [aTepuer-pecypcis
1 siKa MOCTIHHO MOMOBHIOETHCS. YC1 TEKCTH € KOHBEPTOBAHUMH 1 BUPiBHSHUMH BiMOBITHO
JI0 MeTojoJiorii KoprycHOl JiHrBictuku. Hasa kopmycHoro pecypcy OPUS (anmi. ...
the open parallel corpus, ykp. ... ¢i0kpumuil napaneivHuil kopnyc) Oyjia yTBOpeHa Bij
anniickkoMoBHOro ciioBa CORPUS nwisixom omyrienns sitep C it R.

Jlo KIIIO4OBHX XapaKTepUCTUK KopmycHoro pecypcy OPUS Bapro BifHecTH Taki:
AKIO TIepIia XapaKTepPUCTUKA — MynbmuiinesanrbHicme, ajmxe OPUS wmictute Oinbime
90 eBpomelchkUX / HEEBPONEWCHKUX MOB', TO Apyra — napaieivbHicms, ajmxke OPUS
MICTUTh BEJIUKY KiJIbKICTh MapajieilbHUX KOPIYCIiB TEKCTIB (Hanpuknaz, aus. Puc. 1, axuii
JIEMOHCTPYE PECYPCH JJIsl aHIJIIHCHKOI Ta YEChKOi MOB i3 MOHAJ| OJIMH MIIH MapajeIbHUX
pedenb (pasom L1 i L2)). MynbTuniHrBaIbHUA XapakTep KOPIyCy POOHUTH HEOOXiITHUM
00pOOKyY HOT0 TOKYMEHTIB 0COOIMBUMH JIJIsl KOKHOT MOBH CITOCOOaMU, TOMY Hapasi TpUBae
po0oTa HaJ CTBOPEHHSM CIIELIaIbHUX MpOorpamM oOpOOKH Jis BCIX MOB, BKJIIOUEHHX IO
OPUS.

V crarti “Parallel Data, Tools and Interfaces in OPUS” Jx. TimemanH 3a3Hayae,
mo OPUS wmictuts monax 3800 mMoBHUX map, a me nonam 40 mipa jgekceM y 2,7 Mipa
mapanenbHux oguHUIMX (Tiedemann, 2012, p. 2216). OkpiM 1I5OTO, BapTO MiAKPECITUTH,
o OPUS Takox Hazlae iHCTpYMEHTH JIIS TIapasiebHOi 00pOOKH 1 OMHOMOBHHX JaHuX L1,
a TaKoX JIEK1IbKa OMLIH JUIsl OLIYKY JaHHX, 10 POOUTH HOTo yHIKaJIbHUM PECYpCcoOM IS
JIOCITITHHUIIBKOT TSTTBHOCTI OyAb-SIKOTO CIIPSIMYBaHHS.
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Search & download resources: [ en (English) v [ cs (Czech) v|[>IM__v] O show all versions

Language resources: click on [ tmx | moses | xces | lang-id ] to download the data! (raw = untokenized, ud = parsed with d d alg = word ali and phrase tables)
corpus doc's  sent's cstokens entokens XCES/XML raw TMX Moses mono raw ud alg dic freq other files

CCMatrix v1 1| 563M| 8312M 9419M  =xcescsen csen tmx moses csen csen csen sample

ParaCrawlv9 1013 50.6M 738.6M| 8054M xcescsen csen tmx moses csen csen csen sample

‘WikiMatrix v1 1 2.IM  106.0M 10G  =xcescsen csen tmx moses csen csen csen sample

wikimedia v20210402 1 0.1IM 43M  3492M  =xcescsen csen tmx moses csen csen csen sample

CCAligned v1 255 127M 163.8M| 1762M =xcescsen csen tmx moses csen csen csen sample

OpenSubtitles v2018 56410 0.3M 447M  2362M  xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt | dic | cs en query sample

DGT v2019 38363 52M 95.1M| 1214M  xcescsen csen tmx moses csen csen algsmt dic csen sample

JRC-Acquis v3.0 19818 13M 55.6M 624M  =xcescsen csen tmx moses csen csen csen sample

ELRC-5067-SciPar v1 1 1.1IM 20.2M 232M  =xcescsen  csen tmx moses csen csen csen sample

EUbookshop v2 1182 0.5M 16.1M 186M  =xcescsen csen tmx moses csen csen alg | dic | cs en query sample

Europarl v8 9036 0.6M 15.1M 17.6M  xcescsen csen tmx moses csen csen algsmt dic csen sample

ELRC-EMEA v1 1 0.8M 154M 16.IM  =xcescsen csen tmx moses csen csen csen sample

ELRC-2713-EMEA v1 1 0.8M 154M 16.IM  =xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt  dic  csen sample

ELRC_2682 v1 1 0.8M 15.4M 16.1IM|  xcescsen csen tmx moses csen csen algsmt dic csen sample

EMEA v3 1873 1.1IM 11.7M! 141IM  =xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt | dic | cs en query sample

XLEnt v1.2 1 3.9M 11.0M! 11.6M  xcescsen csen tmx moses csen csen csen sample

ELITR-ECA vl 870, 03M 8.5M 92M xcescsen csen tmx = moses csen csen csen sample

QED v2.0a| 4997 0.5M 6.4M 85M  xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt  dic csen sample

News-Commentary v16 6503 0.2M 6.1M 6.3M  xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt  dic csen sample

Tanzil v1 30 0.2M 4.8M! 56M| xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt  dic | cs en query sample

GNOME v1 2059 0.7M 4.2M 44M  xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt csen sample

TED2020 v1 1543 0.2M 2.8M 34M  xcescsen csen tmx moses csen csen csen sample

bible-uedin v1 2 622k 1.5M 18M  xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt  dic csen sample

ECB vl 1 63.7k 1.4M 16M| xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt cs en query sample

‘WMT-News v2019 17 449k 0.9M 10M| =xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt  dic  csen sample

KDE4 v2 1348 0.1IM 0.7M 12M  xcescsen csen tmx moses csen csen alg smt | dic | cs en query sample

ELRC-EUR_LEX vl 1 22.6k 0.6M 0.7M  =xcescsen csen tmx moses csen csen csen sample

ELRC-3564-EUR_LEX_covid v1 1 22.6k 0.6M 0.7M  =xcescsen csen tmx = moses csen csen alg smt  dic csen sample

Mozilla-I10n v1 1 0.1M 0.4M 0.7M|  =xcescsen csen csen| csen csen sample

total 145331 140.8M 22G 3.96 140.8M 168.7M 180.3M

Puc.

1. 3niMOK exkpaHa pecypciB A5 aHIIilicbKOI Ta YechbKOi MOB
i3 monan 1 MuIH napanenbHuX pedeHsb (pasom L1 i L2)

Jx. TinemanH 3anponionyBas Mozens (Puc. 2), mo imoctpye o0csr 100 HaifuucenbHIIIX
MOBHHX Tap, siki OyJ1o BKIIFOYEHO 70 100ipku kopriryciB TekcTiB OPUS. Mogens mokasye,
110 TIi TMiAKOPIYCH 3HAYHO TMEPEBHINYIOTH Mo3HAUKy y 100 MiIbHOHIB CITIB, IO € BUCOKUM
ITOKa3HUKOM HaBiTh IJIsT 00poOKw mpupomaHoi MoBH (aHT. Natural language processing,

NLP) 3 inTeHCcHBHUM BUKOpHcTaHHAM maHuX (Tiedemann, 2012, p. 2216).

Size in million words

500

375

250

125

language pairs

Puc. 2. Po3mip Ton-100 moBaux nap B OPUS (3a Bepciero /x. Tinemanuna)

Ha croronHi, 3a Bepciero J[x. TinemanHa, icnancbkomo8Ho-an2RiticbkomMogHa Tiapa 3 36
MJIH TapalielbHAX peueHb, M0 MICTITh MpuOImM3HOo 500 MUTBHOHIB JIEKCEM 3aJIUIIAETHCS
MOBHOK TIApOK0 3 HAaWOULIBIIMM OOCSTOM mMapanenbHuX naHux. [lompu Te, mo Bennka
KUTBKICTh IUX MOMYJISPHUX MOBHUX Iap — II€ MEePEBAKHO TPAIMUIiIHI MOBH, Cepe TOII-
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100 € Takox pi3HI MOBHI Napu, siKi, HABMNAaKH, MAarOTh HIDKYUN PECYpCHHUM MOTEHIIal.
Lle mapamenbHi TEKCTH 3 TaKUMH TapaMu, SIK: 0012APCbKOMOBHO-Y2OPCLKOMOBHA W
PYMYHCbKOMOBHO-mypeybkomoend. [lpudomMy BoHM MIcTATh ToHas 100 MiH ciiB, 1o €
Haiipiame BxuBanuMu (Tiedemann, 2012, p. 2216).

Search & download resources: [ ar (Arabic) v][en (English) v][al v] O show all versions

Language resources: click on [ tmx | moses | xces | lang-id ] to download the data! (raw = untokenized, ud = parsed with 1d d alg = word ali; and phrase tables)
corpus doc's sent's artokens entokens XCES/XML raw TMX Moses mono raw ud alg dic freq other files

CCMatrix vl 1 497M  908.5M 10G  xcesaren aren tmx = moses aren aren aren’ sample

‘WikiMatrix v1 1 20M 79.6M 10G  xcesaren aren tmx moses aren aren aren’ sample

UNPCv1.0 114067 23.8M 552.6M| 552.9M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren alg ar en sample

CCAligned v1 507 253M 389.8M  412.6M Xces ar en | aren tmx moses aren aren aren sample

MultiUN vl 67617 10.6M  263.1M| 289.6M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren alg ar en query sample

wikimedia v20210402 1 0.4M 247M  3492M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren ar en sample

OpenSubtitles v2018 40979 0.2M 31.9M 180.3M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren alg smt | dic | ar en query sample

XLEnt v1.2 1 5.8M 19.4M 19.8M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren ar en sample

QED+v2.0a 5033 0.7M 6.6M 9.5M  xcesaren  aren tmx moses aren aren alg smt | dic | aren sample

TED2020 v1 3879 0.4M 6.4M 8.1M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren ar en sample

News-Commentary v16 7185  0.2M 7.0M 7.M  xcesaren aren tmx = moses aren aren alg smt | dic | aren sample

Tanzil v1 30 0.2M 5.6M 7.9M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren alg smt | dic | ar en query sample

Wikipedia v1.0 1 02M 32M 35M| xcesaren aren tmx | moses aren aren alg smt | dic | ar en query sample

TED2013 v1.1 1 0.2M 2.4M 3.0M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren alg smt | dic | ar en query sample

GNOME vl 1313 0.5M 2.4M 2.6M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren alg smt ar en sample

GlobalVoices v2018q4 3875  59.2k 1.3M 18M  xcesaren aren tmx = moses aren aren alg smt | dic | aren sample

bible-uedin v1 2 62.2k 1.0M 1.8M Xces ar en | ar en tmx = moses aren aren alg smt | dic | aren sample

KDE4 v2 784 0.IM 0.7M 0.8M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren alg smt | dic | ar en query sample

infopankki v1 290 54.9k 0.6M 07M  xcesaren  aren tmx = moses aren aren alg smt | dic | aren sample

Mozilla-110n v1 1 517 0.2M 0.7M  xcesaren aren aren| aren aren’ sample

ELRC-wikipedia_health v1 1 15.1k’ 0.3M 0.4M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren ar en sample

ELRC-3083-wikipedia_health v1 1 15.1k’ 0.3M 0.4M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren alg smt | dic | aren sample

ELRC_2922 v1 1 15.1k 0.3M 0.4M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren alg smt | dic | aren sample

EUbookshop v2 30 1.7k 80.0k 0.4M Xces ar en | ar en tmx moses aren aren alg smt | dic | ar en query sample

Tatoeba v2022-03-03 6 293k 02M 02M  xcesaren aren tmx moses aren aren aren’ sample

tico-19 v2020-10-28 1 3.1k 76.9k 799k xcesaren aren tmx moses aren aren alg smt | dic | aren sample

Ubuntu v14.10 Xcesaren aren tmx moses aren aren dic | aren sample

total 245608 120.6M 2.3G 3.9G 120.6M 1222M 131.5M

Puc. 3. 3anuT Ha apa6cbLKOMOBHO-aHIVIIIICLKOMOBHI NapaJiebHi JaHi.
Pecypcu 1aHuX MOKHA 3aBAHTAKUTH 3 IEPEPAXOBAHUX Pe3y/abTATIiB 3aMNTY,
HATHCHYBIIM HA NOCWJIAHHS BiINoBiAHUX (popMaTiB JaHUX
(XCES/XML, Moses, TMX)

OPUS MicTuTh pi3Hi MiKOPITyCH TEKCTIB, SIKi MOJaHO HA JOMAILHiH CTOPiHLI BeOCcauTy
(Home: https://opus.nlpl.eu/): Bin konekuii 6i0miiinux TekctiB (Bible (uedin) — Collection
of Bible translations) mo crareri 3 Bikimenii (Wikipedia — translated sentences from
Wikipedia) (URL: https://opus.nlpl.eu/index.php).

Jlx. TinemanH yka3ye Ha nnepcriektuBHicTh OPUS, sika nosisirae B jo7aBanHi iHGopMariii
PO 3aJICKHICT /10 AaHuX. JJOCHITHUK MepeKOHAHHUH, IO JUIS IIbOTO BapTO MOKIIAIATHCS
Ha CTATUCTUYHI aHAJII3aTOPH, IMiATOTOBJICHI 3 BIAKPUTOI Oa3u naHux. L{e Takox nepeadauae
TEryBaHHS 32 YaCTUHAMH MOBH, IO BXKE 3POOJCHO JJIS JCSIKUX MOB 1 YaCTHH KOPITyCY.
Ist mimis Oyme OasyBaTHICS Ha CYYacHHX IHCTPYMEHTAJIBHHX 3ac00ax, TaKWX, K Aunpos
(Halacsy et al., 2007) Ta MaltParser (Nivre et al., 2007), a Tako’)k Ha BXE¢ BHUBYCHHX
MOJIENSAX JJIS PI3HUX MOB.

OTxxe, MyNBTHIIHTBAJIbHI W mapanenpHi pecypcHi moxnuBocti OPUS wmarTh
3MaTHICTH 3a0e3neunt ePekTuBHiCTh BUKOHaHHA [III1 mmsxom 3amyueHHS ONH3BKO
3800 moBHUX map.

Amnpo0anisi pecypcHHX MOMKJIMBOCTell KopmycHoro iHcrpymentapiro OPUS nnsa
3a0e3mevYeHHs IHTeIeKTYaJIbHOIO NepeKkaany Texkery L2.

CripoOyeMO MPOAEMOHCTPYBAaTH PECYPCHI MOXIIMBOCTI KOPIYCHOTO 1HCTPYMEHTapilo
OPUS myist roroBoro (hparmenTa Tekery Kinoauckypey L1 1 L2, 3pa3y 3a3HaunMo, 1o SIKIIo
3a L1 oOpaHo aHriiiicbky MOBY, To 3a L2 — ykpainceky (quB. Tabm. 1). Jns Bepudikanii
OJIHO-, JIBO- 1 TPUKOMIIOHEHTHHUX JIGKCHUYHMX KOHCTPYKTiB B OPUS o00pano migxopmyc
OpenSubtitles2018.
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Tabnuys 1
®parment Tekery L1 i L2 kinoguckypcy i Bepudikanis
O/IHO-, IBO- i TPUKOMIIOHEHTHUX JEeKCHYHUX KOHCTPYKTIB B OPUS

. Bepudikauis
Ne Time L1 L2 Ne 3a OPUS 3a OPUS
1. | 00:11:10,360 --> | Problem? A wo? A wo e mu mooi
00-11:12.120 1595664152 | ogumumeno ?

712758812 | Ui BiATOBitHMKH:
wo 3 moboro? ta iH.

2. | 00:09:46,360 --> | Oh, thank you. | O, oskyro. 387303477 Taxk, 0akyro.
00:09:48,799

547110015 [HIII BiMOBIAHHUKH:
noosaKysamu

3. | 00:26:04,600 --> | Yes... because | Tax... 605 6am

00:26:07,000 you need me. nompioen. 1621751957 | A nompiten mobi

1892114117 | M BinoBiHiKH:
3HaA0000CA

Sk 6aunmo, y Tao:1. 1 ko myist Ne 1 mo1aHo 0JTHOKOMITOHEHTHHUH JISKCUYHU N KOHCTPYKT,
Just Ne 2 — TBOKOMITOHEHTHHH, TO 117151 No 3 — TpUKOMITOHEHTHUH, BIIITOBITHO. YCi JICKCHYHI
KOHCTPYKTH B L1 mimkpecneHo, a B L2 Mo3HAYEHO HaniéyucupHum Kypcueom.

Oonokomnonenmuuil nexcuunuti koncmpykm. SIkmo B L1 JeKCHIHMA KOHCTPYKT
MIPEACTABICHO OMHUM KomrmoHeHToM: Problem? (00:11:10,360), mo € iMEHHHKOM, TO
B L2 — nBoma xomroneHTamu: A wo? (00:11:12,120) — CITONIYIHHKOM a 1 3aifMCHHUKOM
110, IO BiJAIOBiIa€ JEKCHYHIN NepekaaanbKii Tpanchopmarii ougpepenuiauii 3nauens,
aJKe eKBIBAJIGHTOM ISl CJoBa problem € “mipobiiema”, MO MiATBEPIKYETHCS HE JIHIIE
nexkcukorpadiuaumu pxepenamu, ane i OPUS. Ilpu npomy 3ayBaxy€emo, 110 TOBHUIA 30ir
y L11 L2 npocrexxyerbest B OPUS (nuB. 1595664152).

Jeoxomnonenmuuii nexcuynuu xoncmpykm. Skmo B L1 nekcHYHMH KOHCTPYKT
npeJcTaBieHo 1Boma komroHeHTtamu: Oh, thank you. (00:09:46,360), To B L2 — ogHuUM
komroHeHToM: O, daxyr. (00:09:48,799), mo Binnosigae rpamarnyHiii Tpanchopmarii
OIYIICHHS, KOJIM 3aliMEHHHMK mo6i B L2 omyckaeThCsi i 3MEHIICHHS JIOJATKOBOI'O
HaBaHTaKCHHS HAa PEUCHHS | BiIOBi1a€ HOpMaM YKpaiHCHKOi MOBH.

Tpuxomnonenmuuil aexcuunuti koncmpykm. KinbkicTh kKoMmmoHeHTiB L1 TOBHIiCTIO
30iraeTbes 3 KibKicTiO kKoMroHeHTiB y L2: Yes... because you need me. (00:26:04,600) —
Tax ... 60 s 6am nompioen. (00:26:07,000). IIpote, 3BepuyBIIHCH 10 OPUS, 3ayBaxkyemo,
BIJIITOBITHUK, 110 € HAWOIIBIN HAOMMKEHUM 3a 3HaYCHHIM 110 A nompiben mooi (OPUS:
1621751957), xoda i neMOHCTpPYy€E 3MiHYy KOMOiHarii KOMIOHeHTiB. lle He BuUmaaKoBO, a
3aKOHOMIPHO I KOHTEeKCTy. [loHam Te, MOYKHA CIIOCTEpiratd Ie OJWH CKBIBAJICHT,
TIpEJICTaBICHUH OTHUM KOMIIOHEHTOM, — 3Hadoontoca (OPUS: 1892114117).

BucHOBKH Ta NepcHeKTUBH NMOAAIBIIOIO J0CTiIKEeHHS.

VY mifcyMKy MOKeMO KOHCTaTyBaTH, IO Ha CHOTOAHI MepeKaanbka mam’ sith i BCi 1l
TEXHOJIIOTIi 3aliMalOTh HE MPOCTO OCHOBHE MiCIle B MEPEKIAAANbKiil MisIbHOCTI 3aBIsSKA
HAsSBHOCTI pi3HUX BUJIIB (ABTOMAaTU30BaHHUN NIEPEKIIal, MAIIMHHUHN ITEPEKIa]] TOIIO), a JIa€
ITOIIITOBX JIJIs IOSIBU HOBUX CUCTEM IITYYHOTO IHTEJICKTY, CePe/l IKUX, CKXKIMO, TTapajelibHi
KOpPIyCHI 1HCTpyMeHTH pi3Hux MoB (Hanpukiaa, OPUS). Lle nae 3mory BceOiuHO
3a0€3MEeYUTH MPOLEC IHTEICKTYyalbHOTO MepeKIaay i MiJBUIIUTH HOro e(peKTHBHICTD.
Tak, mpoBeneHa Bepudikallis OIHO-, IBO- i TPUKOMIIOHEHTHUX JIEKCHUYHHUX KOHCTPYKTIiB
L1 i L2 B OPUS 3acBigunia cBOO €(QEeKTUBHICTh Y KOHTEKCTI MEPEBIPKH CKBiBAJICHTIB
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/  nudepeHIiNOBaHUX EKBIBAJIEHTIB y Tekcrax L2, 1o joroMarae repekiajiadeni
MIEPEKOHATHUCS B KOPEKTHOCTI MEPEKIIAIIB.

IlepcneKTHBU TOAAJBIIOIO JIOCHI/PKEHHST BOAuaeMO B YKJIQJaHHI aBTOPCHKOIO
napaje/ibHOr0 KOPIYCY TEKCTIB PI3HUX JUCKYpPCIB (HANpUKIAQA, JIUIIC TEXHIYHHUX,
FOPUIUIHUX TEKCTIB TOMIO) JJIA aHATi3y 0araTOKOMIIOHEHTHHX JICKCHUYHUX KOHCTPYKTIB 1
BHU3HauEHHI MeToiB miepekiamy L1 1 L2.

CIIMCOK YMOBHHUX CKOPOYEHb
L1 — moBa opurinany (0ykB. Language 1)
L2 — moBa nepexiany (OykB. Language 2)
OPUS — the open parallel corpus
[IIIT — mporec iHTENEKTyaaIbHOTO epeKIaLy
Al — apromaruzoBanuii nepexnay (0ykB. Computer-Aided Translation)
MII — mammnHwM# nepexnan (Oyks. Machine Translation)
[IT — nepexnananpka nam’ st (0ykB. Translation Memory)
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PERCEPTION OF THE ENGLISH SPEECH
OF UKRAINIANS BY NON-NATIVE SPEAKERS

Abstract

The article presents the results of the research on the English speech of Ukrainians and its perception
by non-native speakers of English. The focus is on the phenomenon of the foreign accented speech
and the claim that due to interference of two or more language systems in the consciousness of the
speaker, the speech, which is produced and is the result of long-term mastering of the foreign language,
is imbued with a foreign accent. A foreign accent is a language learner’s speech characteristic. It has
certain features on segmental and suprasegmental levels which distinguish it from the speech of the
native speaker, marking its owner as a ‘foreigner’. These features are studied in order to improve
further learning of the language and help learners to avoid potential mistakes that impede their
communication and forge a negative image in the eye of a listener. To study the perception of foreign
speech three main dimensions are singled out: degree of foreign accent, or degree of accentedness,
speech comprehensibility and speech intelligibility. The degree of accentedness measures the level of
the foreign accent of the speaker by the listener, which ranges from a slight accent to a strong accent.
Comprehensibility measures whether the message is understood as a whole, whereas intelligibility is
responsible for the recognition of specific words or phrases. Following these criteria, the speech of ten
Ukrainians is analyzed by 47 non-native speakers of English. It is concluded that the lower the rate of
an accent is, the higher the comprehensibility of the message gets. Although some instances of a strong
accent and high comprehensibility are encountered too.

Keywords: speech perception, foreign accent, degree of accentedness, comprehensibility,
intelligibility.

AHoTanis

VYV cTarTi po3mISHYTO PEe3yNbTaTd JOCHIKEHHsS aHDIiHCHKOMOBHOTO MOBJICHHS YKpAiHIIB Ta
WOTO CHPHHHATTS HEHOCISIMH aHTIIIHACHKOT MOBH. Y IEHTPI yBaru — SIBHIIEC IHIIOMOBHOTO MOBIICHHS
Ta OIlIHKA 1bOTO MOBJICHHSI MOTCHIIIMHUMH CIIBPO3MOBHHUKAMH. [HO3EMHHI aKIIGHT € HEBiJl'€EMHOIO
XapaKTepUCTUKOIO JIIOAUHY, SIKa BUBYA€ 1HO3EMHY MOBY a00 CHIJIKY€ThCS ABOMA/TpbOMa MOBaMH Ha
piBHI PiJHUX MOB. IHIIOMOBHE MOBJIEHHS HEHOCII MOBU Ma€ BIIMIHHI O3HAaKd Ha CETMEHTHOMY Ta
HAJICETMEHTHOMY MOBHHX PIBHSX, SIKi CHTHANI3yIOTh CIIBPO3MOBHHKY MpO T€, IO BiH PO3MOBJISIE 3
iHozeMmueM. Li 03HaKM MiAIATAIOTh PETEIBHOMY JOCIIPKCHHIO 3 METOK BJIOCKOHAJICHHS MOAAJBIIOTO
BUBYCHHSI 1HO36MHOI MOBH Ta JOMIOMOTTH THM, XTO BHBYA€ MOBY, YHUKHYTH THIIOBHX MOMHIIOK,
SIKI 3aBa)KAIOTh CIIJIKYBAaHHIO Ta HETAaTUBHO CIPUAMAIOTHCS CIIBPO3MOBHUKOM. JIJIsl JTOCIiKEHHS
CIPUIHATTS IHO36MHOTO MOBIICHHS BUIISIFOTH TPH OCHOBHI KPUTEPIl — PiBEHb 1HIIOMOBHOTO aKIICHTY,
a0o piBeHb AKIEHTHOCTI, 3pO3YMUIICTh MOBJICHHS 1 CHPUHHSTTS MOBIIOMJICHHS. AHAN3yKOYH PiBEHb
AKUEHTHOCTI, BU3HAYAIOTh, HACKUIbKM aKIIEHTHUM € MOBJICHHSI HEHOCIsSl MOBH, TOOTO piBEHb BIIIXMJICHHS
BiJl OYiKyBaHOTO €TaJIOHHOTO MOBJIEHHsI HOCisl. CIPUHAHSTTS ITOBIIOMIICHHS BIAMOBIZA€E 32 PO3YyMiHHS
METH Ta TEMH TOBIJIOMJICHHS, TOJI SIK 3PO3YMUIICTh MOBIJIOMJICHHS € PO3YMIHHSIM OKPEMHX CIIB Ta
CJIOBOCIIONYYEHb HeHocisiMu MOBH. MosnenHst 10 ykpaiHuiB Oyno mpoaHaiizoBaHo 47 HeHOCisIMHU
aHIIIHChKOT MOBU 3a IIUMU KpUTEPisIMU. 3p0oOJICHO BUCHOBOK, 1110 YUM HIDKYHN PiBEHb aKIIEHTHOCTI, TUM
3pO3YMUTIIINM € BACIIOBIEHHS MOBISL. OJJHAK JIesKi BUMAIKU CHIIBHOTO aKIEHTY i BHCOKOI 3pO3YMIJIOCTI
TaKOX OyJIM BUSIBJICHI ITi]] YacC EKCIICPUMEHTY.

KurouoBi cjioBa: iHIIOMOBHE MOBJICHHS, BUMOBHHMW aKICHT, PiBEHb AKIEHTHOCTI, CIIPHUHATTS
MOBIJIOMJIEHHS], 3p03yMIiJTiCTh MOBJICHHS.
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1. Introduction

A language is a tool for people from different cultures and various social backgrounds
to exchange information and share experience. By learning a language an individual
comprehends not only grammatical structures and lexical units, but also the culture and
the traditions of the nation of the studied language. The experience of acquiring a new
language can be both pleasant and unpleasant. The latter is the result of both the difficulty
of the language learning process and the perception of the speaker by those who mastered
the language prior or is a native speaker of a language. The judgements for the non-native
speakers might be harsh and the cause is foreign accent.

An accent is a distinctive characteristic of any speaker which indicates his/her gender,
age, educational and social background, job positions, etc. Crystal states that in linguistics
the accent “refers to pronunciation only” (2008, p. 3). Roach defines the term as “a
particular way of pronouncing” (2011, p. 1). Both researchers emphasize that grammar and
vocabulary are not considered valid points when defining an accent as they are essentials
of a dialect, “a variety of a language that differs from other varieties in grammar and/or
vocabulary” (ibid.). On the grounds that an accent belongs to the domain of pronunciation,
Moyer describes it as “a set of dynamic segmental and suprasegmental habits that convey
linguistic meaning along with social and situational affiliation” (2013). In Ukrainian
research a foreign accent is viewed as a marker of the speaker’s ethnicity, which identifies
his/her affinity with a certain linguistic culture since a deviation from the normative
pronunciation in his/her speech defines him/her as a representative of a foreign linguistic
culture (Bamirypa, 2017). Deviations from the norm in the speech of non-native speakers
persist to play a considerable role in English as foreign language research. They are closely
connected with speech intelligibility and comprehensibility (Valigura et al., 2020) which
are major dimensions for the discussed research.

Numerous kinds of research are conducted to measure the perception of foreign accented
speech. It is believed that the reactions of the listeners “result from implicit bias” on their
part, meaning when a person speaks he/she “triggers stereotypes about the ethnic or racial
origin” and this information consciously or subconsciously influences the perception of
the foreign speech and constructs judgements on the listener’s part (Thomson & Isaacs,
2022, p. 27). Moreover, a negative attitude towards an accent, in general, is responsible for
the high rate of the foreign accented speech (Bruce et al., 2012), especially when native
speakers are to judge non-native speech (Munro & Derwing, 1995).

The main objective of the research is to analyze the perception of the English speech of
Ukrainians to find the correlation between the nature of the deviations from the norm (RP)
and the level of foreign accent judged by non-native speakers. The research is aimed to define
which phonetic features are prominent when measuring comprehensibility, intelligibility
and degree of foreign speech of a speaker of the Ukrainian origin. The topic of Ukrainians’
foreign accent in English is in high demand among modern scholars today (O. R. Valigura,
A. A. Kalyta, A. V. Varlakova, A. G. Kyrychenko, V. Yu. Kochubei, etc.). The results of the
research will help to improve the level of language preparation in educational institutions
and ensure a better integration of Ukrainian people in the world society.

2. Literature overview

The powerful dimensions that influence and define the perception of the foreign accented
speech are comprehensibility, intelligibility and degree of foreign accent, or degree of
accentedness. They are vital to understand the L2 speech covering the pronunciation of
a speaker, “the extent to which a speaker’s message is actually understood by a listener”
(Munro & Derwing, 1995, p. 76), and “the ease with which listeners understand the speaker”
(Levis & Silpachai, 2022, p. 162).
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Comprehensibility is “the perceived ease of global-level understanding for an entire
utterance or a passage” (Moyer, 2013, p. 93), in other words, it is about the ability of
a listener to understand a speaker’s message and whether it is done without noticeable
efforts or it involves some actions from the listener (e.g. earlier knowledge of the
topic of conversation or familiarity with the speaker’s native language, etc.) (Derwing,
2018; Kennedy & Trofimovich, 2008). Thomson, citing the work of 1. A. Jutkowska
and J. Cebrian “Effects of listener factors and stimulus properties on the intelligibility,
comprehensibility and accentedness of L2 speech” (2015), states that comprehensibility
“is concerned with listeners’ impressionistic observation of how easy it is to understand
the L2 speech utterance” (2018, p. 9). Comprehensibility can be summarized as the
difficulty in understanding either a separate utterance, or a whole text, or a message, but
not separate words (Munro et al., 2006). Thus, as opposed to intelligibility, individual
words (or not all the words of the speech) might not be understood by the listener, but
the speech is still to be regarded as comprehensible if the listener comprehends the
general meaning of the message.

Comprehensibility is measured by the widely used 9-point Likert scale where 1 corresponds
to the speech which is extremely easy to understand and 9 equals the speech which is
impossible to understand as a whole. Another method includes a sequence of comprehensive
questions which determine the accuracy of the message (Munro & Derwing, 1995).

The next dimension that is used to analyze the perception of foreign accent
is intelligibility. It “refers to the extent to which a speaker is understood by an
interlocutor” (Levis & Silpachai, 2022, p. 162) or “the extent to which a word or
utterance is recognized at the level of finer acoustic-phonetic detail” (Moyer, 2013,
p. 93). Intelligibility is aimed to recognize different words or phrases in the flow of
the speaker’s speech, or linguistic units pronounced in isolation. Intelligibility is very
important for L2 pronunciation speakers, teachers, and researchers because it shows
“how much the listener actually understands of the speaker’s intended message”
(Derwing, 2018, p. 13); it is the ability to comprehend the denotative meanings of
phrases and words in the speech (Munro et al., 2006).

Intelligibility can be assessed following different procedures. One way is a dictation
of words or phrases. The listeners are to write down what they hear in the standard
orthography of the target language (Bent & Bradlow, 2003; Munro & Derwing, 1997).
Another method is to ask comprehensible questions which target key vocabulary (Anderson-
Hsieh & Koehler, 1988). Some other procedures include the selection of a picture as the
response to a particular situation (Smith & Bisazza, 1982), the choice of the best summary
(Perlmutter, 1989), and, similar to estimating comprehensibility, determining truth of the
sentences (Munro & Derwing, 1995) (Iletpouyk, 2021).

The third dimension to measure the foreign speech is the degree of foreign accent
(FA), or degree of accentedness. “Accentedness is associated with listeners’ evaluative
judgements, which might affect an L2 speaker’s construction of an image about
linguistic self-worth and competence, described as language (L2) self-esteem” (Szyszka,
2022, p. 19). It is worth noting that in some cases the accented speech, although fully
intelligible, may not be understood or perceived by the listener as non-accented. Some
features, related to the speaker or to the listener might be the reason to mark the speech
as highly accented (Derwing, 2018).

The degree of the foreign accent can be judged by native or non-native judges
(Smith & Bisazza, 1982; Anderson-Hsieh & Koehler, 1988; Perlmutter, 1989; Derwing
& Munro, 1997; Kennedy & Trofimovich, 2008; Pellegrino, 2012; Thomson & Isaacs,
2022). In order to measure accentedness the 9-point Likert scale is usually used in the
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research. Likert scale is “a psychometric response scale primarily used in questionnaires
to obtain participant’s preferences or degree of agreement with a statement or set of
statements”. The scale may be used in a vast range of research. The respondents are
asked to state their opinion on the matter by choosing the number on the suggested
scale (Bertram, 2006, p. 2).

Gonet and Pietron (2013) in their research used a 5-point scale where the highest
mark corresponded to the lowest level of irritability of the foreign speech, Pellegrino
(2012) in her research to judge Spanish speakers used a 4-point scale, where the highest
mark defined the person with the strongest accent. Flege (1988) asked the listeners to
evaluate the degree of the foreign accent by moving a lever on a response box over a
10-cm range, thus using the so-called ‘continuous’ scale which was used later by Piske
et al. (2001) too. By analyzing the different scales, like a 5-point scale in Bongaerts et al.
(1997), or a 3-point scale in Tahta et al. (1981), or a 4-point scale in Pellegrino (2012), or
a 6-point scale in Moyer (1999), the researchers concluded that it is unclear “how many
scale values were needed to capture listeners’ full range of sensitivity to variations in L2
foreign accent” (Piske et al., 2001, p. 194). Later on, it was stated that a 9-point scale is
the most acceptable (Thomson, 2018).

3. Material, methods and procedure of the experiment

In the given research the speech of ten Ukrainian speakers was judged by 47 non-native
speakers of English. The listeners were asked to determine the degree of foreign accent and
answer the comprehensibility questions about the passage they had heard.

Speakers

The speakers were eight female and two male adults aged 20-30 with good knowledge
of the English language and on average period of learning the language of more than ten
years (see Figure 1).

How long have you been learning English?

® upto 2 years
@ 3-5years
6-10 years
@ more than 10 years
@ more than 6 years

Figure 1. Period of Learning English
The language level was proven by the free independent testing at the website of the

British Council Learn English (https://learnenglish.britishcouncil.org/) and the results are
presented in the pie chart (see Figure 2).
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Language level

W [ntermediate

m Upper-
Intermediate

Advanced

Figure 2. The native speakers’ language level

Prior to the described experiment, the speakers were provided with an approximately 800-
word text that they were supposed to read at the normal speech rate, which according to
Cruttenden & Gimson (2008) is four syllables per second, or according to Picheny et al.
(1985) equals 100 words per minute. The recordings were analyzed describing dynamic,
tonal and temporal features of the speech. Following this, the passages were chosen within
the length of a minute for this perception experiment.

Listeners

The judges were 47 non-native speakers of English aged 18-60 with the majority
(43%) between 30 and 44 years of age. On average, their self-evaluated level of English is
Advanced (see Figure 3)

What is your level of English?

Selection Frequencies

Beginne... Pre-Int.. Interme... Upper-l... Advance... Profici...

Figure 3. Non-native speakers’ level of English
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The judges were asked to estimate the degree of accentedness of the ten passages
on a 9-point Likert scale, where 1 equalled low accent or no accent at all, and 9 stood
for a heavily accented speech. After that, they were asked to listen to the passage again
and answer one comprehensive question about each passage relating to the main idea
presented in it. The sentences had three variants to choose from: ‘True’ (if the statement
agreed with the passage), ‘False’ (if the statement disagreed with the passage), and ‘hard
to answer’ (if it was difficult to define the faultlessness of the statement). The latter was
introduced in case the speech was highly unintelligible and it would be difficult to define
the answer in general.

This part of the experiment was conducted with the help of the website Attps./www.
phonic.ai/, the platform which was designed to construct voice and video surveys, as well
as conversation and media analysis.

4. Results and discussion

Firstly, the perception of each speaker was analyzed individually and the results were
gathered into the bar charts illustrated below. The correlation between the correct answer to
a comprehensive question and the degree of accentedness was investigated and then overall
indicators were examined.

The vertical axis in the bar charts stands for the number of people who participated in
the research, and the horizontal axis signifies the suggested answers.

The speech of'the first speaker had the highest ratings ofhaving a low level of accentedness
(71%) which was confirmed by 76% of correct answers to a comprehensive question (see
Figure 4). The speech lacked repetitions, all the words were properly pronounced, the
pauses were of adequate length and quantity.

Passage 1

Frequency Data i Selection Frequencies i

20
15
10
i - ’
1 2 3 4 5 6 7 8

True False hard to answer

OC=-NWAEGODN®®O®O

Figure 4. Passage 1

The speech of the second speaker was rated as a low accented speech (indicators 1,
2 and 3) by 43% of all the respondents and mild accented speech (indicators 4, 5 and
6) by half of the participants. 74% of non-native speakers answered correctly to the
comprehension question, but the total of 16% described the speech as unintelligible,
meaning that it was ‘hard to answer’ the question (see Figure 5). The unintelligibility
of the speech was due to the weak articulation of bilabial consonants, front and central
vowels, incorrect VOT and violations in the length of pauses. The tempo of speech was
twice the normal rate for clear speech.
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Passage 2

Frequency Data Selection Frequencies i

6

5

4

3

2

L1 —
. _oommn B

True False hard to answer

Figure 5. Passage 2
The third speaker was rated mostly as having a mild (43%) and strong (40%) accent, but
the accuracy of the answer is 96%, which could be explained by the high number of pauses

and low rate of presentation of the passage. None misunderstood the speech (no answer
‘hard to answer’) (see Figure 6).

Passage 3

Frequency Data i Selection Frequencies :

NW A OO N ®

10|
- 0| ——

True False hard to answer

Figure 6. Passage 3

The fourth speaker was rated to have a slight accent (60%) which corresponded to 80% of
correct answers (see Figure 7). Although some words were mispronounced in the passage, a
slow rate of speech, constant pauses and prominent usage of emphatic terminal tones enabled
the speaker to receive high markings regarding comprehensibility of her speech.

Passage 4

Frequency Data i Selection Frequencies i
8 25
7
6 20
5 15
4
3 10
2

5
' 5}
0 0 e =
1 2 3 4 5 6 False hard to answer

Figure 7. Passage 4
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Speaker number five was rated to have a mild accent by most of the respondents
(54%) and 80% of the listeners chose the correct answer to the comprehensive task (see
Figure 8). The speech was monotonous, there was no distinction between different types
of pauses (e.g. at the end of the sentence, or within the sense-group). The frequency of
the pauses was exaggerated (e.g. Environmental groups || like | Friends| of the Earth
[,). The repetitions and self-corrections (e.g. ...way of dealing with the problem is—to
travel-by is not to travel by plane...) were responsible for high ratings in foreign accent
dimension.

Passage 5
$ . . .
Frequency Data : Selection Frequencies :
7 25
6
20
5
4 15
3 10
2
5
1 —/
0 0 | S——
1 2 3 4 5 6 7 8 True False hard to answer

Figure 8. Passage 5

A quarter of the respondents rated the speech of the sixth speaker as slightly accented
(2 points out of 9) which correlated with 90% of the correct answers (see Figure 9). The
words were accurately pronounced, the sounds were articulated, the tempo of speech was
satisfactory and the pauses were properly arranged in length, quantity and position within
the phonetic passage.

Passage 6
H
Frequency Data Selection Frequencies i
7 30
e 25
8 20
4
15
3
2 10
0 _— | S| 0 | e— _
1 2 3 4 5 6 7; 8 True False hard to answer

Figure 9. Passage 6

The speech of the seventh speaker was highly accented (62%), but received 68% of
the correct answers. It might be explained by the fact that the speaker elaborated on the
problem described in the passage which presented an opportunity for the listeners to answer
correctly the comprehensive question (see Figure 10). The speaker mispronounced the
words, he was not capable to present the difference in articulating consonant pairs like /v/
and /w/, constant pauses and slow ‘robotic’ speech were accountable for the severe foreign
accent of the speaker.
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Passage 7
Frequency Data : Selection Frequencies E
7
6
5
4
3
2 I D -
1 I 1
o N B BN BN B N BN - -+ + —
3 4 5 6 - 8 9 True False hard to answer

Figure 10. Passage 7

Speaker eight was rated by 52% of the respondents as a bearer of a mild accent. The rate
of the correct answer was moderate — 58%, and the percentage of the incorrect answer was
higher than 10. The high quantity of the incorrect answer might be explained by the fact
that the sentence itself includes a phrasal verb (‘show off”), the meaning of which might not
be familiar to the listeners (see Figure 11).

Passage 8

Selection Frequencies i

Frequency Data

o = N W & 0 o0

3 4 5 6 7 8 9 True False hard to answer

Figure 11. Passage 8

The speech of the ninth speaker was rated as a mildly accented speech (59%) and the correct
answer was given only by 32% of the listeners, which enabled to presume that along with a
strong accent the speech was unintelligible (see Figure 12). The repetitive mistake was the
incompetent articulation of the dental consonants; monotonous speech and lack of long pauses
at the end of the sense-groups were the reasons for the low ratings from non-native speakers.

Passage 9

Frequency Data H Selection Frequencies :

6
! 4
B S
-IuIIID. : B
1 3 4 5 6 4 8 9

True False hard to answer

O - N WA OO N ®

Figure 12. Passage 9
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The last speaker received the highest rating for the low accented speech (65%) and
understanding of the passage (82%) (see Figure 13). The tempo was normal, the pauses
were adequate and the terminal tones were accordingly used through the whole duration of

the passage.
Passage 10
Frequency Data i
10
9
8
7
6
5
4
3
2
AI I - . .,*,-
1 2 3 4 5 6 7 8

Selection Frequencies i

True False

Figure 13. Passage 10

hard to answer

It can be summarized that 34% of speakers have a slight accent when they speak English,
getting the lowest ratings on the degree of a foreign accent (indicators 1, 2 and 3) from the
non-native listeners.

The average accuracy of the correct answers to the comprehensive questions is 78%.
The average choice of the variant ‘hard to answer’ is 8% and the ratio of incorrect answers
is 14% on average. The correct answer for the comprehensive question indicates that the
speech was understandable (e.g. 71% for a low degree of a foreign accent (FA) and 76% for
correct answer), the incorrect answer and ‘hard to answer’ imply that it was difficult for the
listener to determine the main idea of the passage (e.g. 13% for a low degree of a FA and
57% for an incorrect answer). The data for each speaker is illustrated in Table 1.

Table 1
The collective data
Excerpt . D.e gree of FA Correct answer | Incorrect answer | ‘Hard to answer’
(indicators 1, 2, 3)
Passage 1 71,05% 76,47% 9% 15%
Passage 2 43,33% 74,19% 10% 16%
Passage 3 16,67% 96,67% 3% 0%
Passage 4 58,62% 79,31% 17% 3%
Passage 5 17,86% 79,31% 14% 7%
Passage 6 39,29% 89,66% 7% 3%
Passage 7 3,45% 68,97% 21% 10%
Passage 8 10,34% 58,62% 28% 14%
Passage 9 13,79% 32,14% 57% 11%
Passage 10 64,29% 82,14% 14% 4%
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5. Conclusions and implications for further research

The conducted research provided an opportunity to analyze the English speech of
Ukrainians and its perception by non-native speakers with a high command of the target
language. It can be summarized that the Ukrainians, who studied the English language
for more than ten years and have on average the level of Upper-Intermediate, speak with
a slight foreign accent which makes their speech mostly comprehensible and intelligible
enough for foreigners.

It may be concluded that misarticulation of sounds and mispronunciation of words,
incorrect pausation, too fast or too slow tempo, and monotonous presentation of the
passage obstruct the understanding of the speech and are responsible for rating it as highly
accented. Whereas the similarity in quantity and quality of pauses, adequate use of terminal
tones, avoidance of unnecessary repetitions and self-corrections receive low ratings when
the goal is to measure a foreign accent.

Further investigation is needed to specify which prosodic features (dynamic, temporal, or
tonal) influence positively the perception of accented speech and which are responsible for
the negative attitude towards Ukrainian speakers with an accent. The research on segmental
and suprasegmental levels of the analyzed speech is required to establish which of the
aforementioned features are more relevant for the listener. Furthermore, the investigation
of educational background, language training, language strategies, motivation, and other
non-linguistic features are to be disclosed to couple with linguistic features to build the full
picture of what makes the foreign speech to be perceived as less accented.
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BIBJINHA JJEKCUKA CYUACHOI JITEPATYPHOI
MOBH I'THJII TA CIIOCOBH If TBOPEHHS

Abstract

The article displays the derivational methods of nouns and adjectives in the modern literary Hindi
languge. The determination of the productivity of word-formation processes of the modern literary Hindi
language is carried out on the basis of prefix, suffix, prefix-suffix methods of word-formation and stem-
formation. To cover the topic of the proposed research, the author analyzes the scientific works of Ukrainian,
European and Indian linguists to reveal the concepts of «derivational processes» in language, «biblicality»
in linguistic culture. The scientists conclude that the lexical system of a language, including the biblical
language, reflects the mentality and culture of a particular ethnic group and its perception of the world. The
paper also considers the typological features of the word-formation methods of the modern literary Hindi
language and offers the comparative characteristics of suffixes and prefixes, semantic and structural features
of the biblical origin vocabulary based on the works of Ukrainian, European and Asian linguistics. The
author finds out that the study of the biblical vocabulary of the modern literary Hindi language determines
the national and cultural patterns of the Hindi speakers in India, Christians in particular, who use the
biblical origin vocabulary in everyday life. The research establishes the most productive derivatives for the
formation of nouns and adjectives, as well as active word-formation methods of nouns and adjectives of the
biblical origin of the modern literary Hindi language. The scientific research identifies the main derivational
methods of nouns and adjectives that have a systematic functioning in the biblical text of the modern literary
Hindi language. The results of the research prove that the variety of prefixes and suffixes of the Bible lexicon
in the modern literary Hindi language indicates its dynamic development.

Keywords: the modern literary Hindi language, derivational method, texts of biblical origin, a
derivational affix, a derivative, a prefix, a suffix.

AHoTauis

V¥ crarTi BigoOpaxkeHo crocodu CIOBOTBOPEHHS IMEHHUKIB 1 IPUKMETHUKIB Cy4acHO] JIiTepaTypHOl
MOBU TiHJAl. Bu3HaueHHs NPOAYKTUBHOCTI IHAIMOBHUX CJIOBOTBIPHMX CHOCOOIB 3[iiCHEHO Ha OCHOBI
JICKCUYHUX OJIMHUIIb, YTBOPEHUX mpedikcaabHuM, CcydikcaabHuM, mpedikcanbHO-CypiKcaTbHIM
crocobamMy  CITOBOTBOPEHHS 1 OCHOBOCKNAQJAaHHAM. 3a[uis BHCBITIACHHS TEMH IIPOIIOHOBAHOTO
JOCIIIPKEHHsI OIIPallbOBAHO HAYKOB1 POOOTH YKPaiHCHKUX, €BPONEHCHKUX Ta 1HAINCHKUX JIHTBICTIB, 3a
JIOIIOMOTOIO SIKUX PO3KPHUTO MOHSTTS «A€PUBALIIHUX IPOLECIB» Y MOBI, «01011HHOCTI» B JIIHTBOKYJIBTYPI.
HaykoBii noBenu, 110 JEKCUYHUAN CKJIaJl MOBH, Oi10JiiHOT 30KpeMa, BioOpakae MEHTAITET, KyJIBTYpY,
CIPUIHATTS CBITY OKPEMHUM €THOCOM. PO3INISIHYTO THMITOJOTIUHI OCOOIMBOCTI CIIOCOOIB CIIOBOTBOPECHHS
0101iMHUX JEKCUYHUX OIUHHUIIL CydacHOi JiitepaTypHOi MoBM TiHai. Ha ocHOBI mpaupb yKpaiHCBKOTO,
€BPOIICHCHKOr0 MOBO3HABCTBA T4 MOBO3HABCTBA A3ii HaBEICHO MOPIBHSIBHY XapaKTEPUCTHKY CY(]iKCiB
i mpedikciB, CEMaHTHKO-CTPYKTYpPHI OCOOJMBOCTI JIEKCHKH Oi0IIHHOIO MOXOMKEHHS. 3’SICOBaHO, IO
BUBUCHHS Oi0MIMHOT JIEKCHKM Cy4YacHO{ JIiTepaTypHOI MOBH TiHJI BH3HAYa€ HAILlIOHAJbHI Ta KYyJIBTYpHI
3aKOHOMIPHOCTI TiHIIMOBHHX IHJINMIIB, XPUCTUSH 30KpeMa, sIKi BKUBAIOTb JIEKCHKY Oi0miiHOro
TIOXO/DKCHHS B TIOBCSKACHHOMY JXHTTi. YCTaHOBIICHO HAaWTPOAYKTUBHIII JEPHBATH [UI TBOPEHHS
IMEHHUKIB 1 IPUKMETHHUKIB, a TAKOXK aKTHBHI CIOCOOM TBOPEHHSI IMCHHHKIB 1 MPUKMETHHKIB 01011iHOTO
MOXOJUKEHHSI Cy4acHOI JIiTepaTypHOI MOBH TiHAI. Y pe3ynbraTi 3acBiAYEHO OCHOBHI IMEHHHKOBI Ta
IIPUKMETHHUKOBI CJIOBOTBIpHI CHOCOOM, IO CUCTEMHO (PYHKIIOHYIOTb y O0i0miiiHOMY TEKCTi CydacHOL
JiTeparypHoi MoBH TiHmi. J[oBereHO, 110 Pi3HOMAITTS TpedikciB i Cy(]ikciB y Tekcrax Oi0miitHOTO
MTOXO/KEHHSI Cy4acHOT JTiTepaTypHOi MOBHM TiHI CBITUUTH PO 11 JTUHAMIYHUI PO3BHUTOK.

KurouoBi ciioBa: cydacHa JiTeparypHa MOBa TiHJI, CIOCIO CIIOBOTBOPEHHSI, TEKCTH Oi0miitHOTO
[IOXO/IXKEHHS, CII0BOTBOpuuii adikc, nepusar, npegikce, cydikc.
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Beryn. biOnifiHa J5ekcuMka € akTyalbHUM TPEAMETOM JOCHIPKEHb CY4YaCHUX
JHTBICTHYHUX CTYA1H. JIIHTBOYKpaiHiCTHKA MiCTHTB IOCUTH TOBHUH aHaIIi3 CIIOBOTBIPHOTO
acIeKTy MOBH, 30KpeMa 010 HHuX JeKcnIHUX ouHHLE (1aii — BJIO). Lisg rematnyna rpyma
TaKOXK HE 3AMIIAETHCS 11032 YBarol W 3aKOpJOHHHX ydeHHX. [IpoTe MOBO3HABIN KpaiH
A3zii Ta €Bpornn Ha Matepiaii TekcTiB bibumii cydacHo10 JiTepaTypHOI0 MOBOIO TiHAI (1ami —
CJIMI') TakuxX TOCIIKEHB II¢ HE TPOBOIIIN. BHBUCHHS JIEKCUIHOTO CKIaMy Oi0miiHIX
tekcTiB CJIMIT yMOXIIMBITIOE aneKBaTHUH MOBJIICHHEBHM KOHTAKT 13 XPHUCTHSIHCHKOIO
ayJIUTOPI€r0, KA BOJIOAIE MOBOTO TiHAIL. OTXKe, TeMa IMPOITOHOBAaHOI POOOTH TaKoK HabyBae
me OuThIIoi aKTyallbHOCTI 3 OTJISIIy Ha Te, M0 TiHAIMOBHA TEPMIHOJIOTiS B TEKCTax
010miiTHOTO TOXO/PKEHHS Ha ChOTO/THI MTOTpedye BCEOIYHOTO BUBUEHHS 1 OTTaHyBaHHSI HEIO.

AHaJi3 ocTaHHIX J0c/iaxKenb i nydaikauniil. [lutaHHAMH YKPATHCBKOTO CIIOBOTBOPY
3aiiMarOThCs OaraTo yKpaiHChKHUX (BLIOJIOTIB 1 JOCIIKEHHIO JIEPUBATOIOTTYHUX MTPOIECIB
BJIO mpucsueno ummano poOir. Hampuknaza, y mpamsx ykpaiHCbKOI MOBO3HaBHIII
H. B. Ilinay6noi (2017; 2018; 2019) omucano ¢enomen 0i0miiHOCTI B yKpaiHCHKIiH
JIHTBOKYJBTYpPi, @ TaKOX CEMaHTUKO-CTPYKTYpHI 0coOnmBocTi 0101€i3MiB yKpaiHCHKOT
moBu Toulo. Jlinreictka O. B. [I3epa (2018) perenbHo BuBumMIa 0i0:iiiHY (hpa3eosiorito
AHIITIHCHKOT Ta YKpaiHCHKOI MOB B aclieKTax KOHTPACTHBHOCTI Ta IEPEKIIa03HABCTBA.

VYxpainceka gocmigauns FO. M. KocTiok  mpoanamizyBana OCHOBOCKIQJAHHS Ta
CIIOBOCKJIAJIaHHSl ~ CYCITUIBHO-TIONITUYHOT JIGKCHUKM B iHTepHeT-KomyHikamii (2020,
c. 153). €. b. HoBikoBa y cBoiX po0oTax 3BepHyJa yBary Ha crenu@iky CHCTEMHOCTI Ta
OKa310HAJLHOCTI CIOBOTBOPEHHS yKkpainchkoi moBu (2017, ¢. 100). B. JI. [ToHOMapenko
ta O. O. Hynka (2018, c. 129; 131; 134) po3riasHyIH OCHOBOCKJIATAHHS IMEHHHUKIB i
MMPUKMETHHKIB, TpedikcaabHuil 1 cydikcanbHUN CIOCOOW TBOPEHHS CIiB yKpalHCHKOI
MOBH, (DyHKIIiFOBaHHS Ta crienu(iky TBOPEHHS CIOBOTBIpHUX THI3A y Hil. [. M. [lememko
(2018) 3aiiMa€eThCsI THIIOJNOTIEID CIIOBOTBIPHUX MOJIENel Cy4acHOI YKpaiHChKOI MOBH.
C. C. Ilonomapenko (2016) poskpuBae MOHSATTS «MOp(hHOHEMH» Ta WOTO CEMaHTHKH B
CHCTEMIi Cy4acHOi yKpaiHCbKOi MOBH, HABOANUTH HOPIBHSJIbHY XapaKTEPUCTHKY HpedikciB
i cyikciB cydacHoi ykpaiHcbkoi MoBu. JI. €. PubaukiBcrka (2017) mocmimkye HalHOLTbIT
MIPOAYKTHBHI CIOBOTBIpPHI MOJIeIi B cy4acHid ykpaincbkiid mMoBi. A. B. I'omoBus (2019)
XapakTepu3y€e BCi CHOCOOM TBOPEHHS CIiB Yy Cy4YacHIM aHTJMChKiH MOBI, 30Kpema
KOHBEPCII0, CIOBOCKJIAJIaHHS, KOHTaMiHAIlil0, aOpeialito, npedikcaiiro, cydikcalrito,
3BYKOHACJIiTlyBaHHS, 3BOPOTHY JICPUBAIli0, TBOPECHHS CIIB 3a JOMOMOIOK YepryBaHHS
3BYKIB, 3MiHH HaroJocy.

Cepen cyyacHUX 3apyOiXKHHUX JTOCIITHHUKIB, 0 3aiMaOTHCSI BUBUCHHSIM CJIOBOTBIPHUX
aCTeKTiB MOBH MOXKEMO 3rajgaTh cepOchKoro i aBcTpiiicekoro jinreicra b. Tomosuua
(Tosovi¢, 2017), TBOpui MOPOOKH SKOTO OXOIUTIOIOTH JCPUBATOJOTIIO. ABTOpP
TOCITITAB CJIOBOTBOPYO-CTIIIICTUYHUH acCIEKT MEpekeBOi KOMYHIKAIlii, JAEpUBAII0 5K
MOPQOIIOTIUHUH CIIOCiO CIIOBOTBOPY 1 Cy(diKcaIliio 30Kpema.

Ianiticeknit minrBict O. H. Koyn (Koul, 2008) B ogHOMYy 3 po3mimiB CBO€i mparii
«I"pamaTuka cydacHOi MOBH TiH[Ii» HaBiB MPUKIIAJN JIepHUBaIlii iIMEHHUKIB, TPUKMETHHUKIB
i miecniB, a Takox onucaB MOppodoHeMHI 3MiHH JIeKCHYHUX OuHHIB (Haii — JIO) y nux
YacTHHAX MOBU. MOBO3HABEIIb JJOKJIAHO BUBYHMB HAWOUIBII Y XKUBaHI IpedikcH i cydiken
IMEHHHUKIB, SIKi TIOXO/ISTh 13 IEPCHKOT MOBHU Ta CAHCKPHTY.

€Bponeiicbki Ta a3iiChKi JIHIBICTH HE AOCIIIKyBaidu OiONifiHY JIEKCHKY Cy4acHOi
nitepatypHoi MoBH rinai (mani — bJI CJIMI).

Merta craTTi — npoaHami3yBaTH CIOCOOM TBOPEHHsSI IMEHHMKIB 1 HMPUKMETHHUKIB
CY4YacHOI JIiTepaTypHOT MOBH TiH/II B TEKCTaxX 0i0JIIHHOTO MOXOKCHHSL.

3aBnanns crarti: a) Buokpemutu bBJI CJIMI; 6) npoanamizyBatd crocoOu
cioBotBopeHHst bJI CJIMI; B) BH3HAYMTH HAWOLIBIN TPOJNYKTHUBHI, NPOJYKTHUBHI
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Ta HaMEHII NPOAYKTUBHI Mopdonoriydi cmocodbu cinoBotBopeHHs bJI CJIIMI
I') po3paxyBaTH KiIbKICHE CIiBBiJHOIIEHHS JekcnyHux oauHuips CJIMIT y Tekcrax
010MIiHOT0 TIOXO/KEHHS, YTBOPEHUX cy(dikcanbHuM, mnpedikcanbHuM, mpedikcanbHO-
cy(ikcaJlbHUM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPY, OCHOBOCKJIAIaHHSIM.

MeTou A0CTiIzKEHHSI BKIFOUAIOTh TEOPETHYHI: HAIi3, 110 € OCHOBOIO KOMITIOHEHTHOTO
aHa;i3y M1l BUBUCHHS CIIOBOTBIPHHX OCOOJIMBOCTEH JIGKCHUKU O10JIHHOTO TOXOKEHHS
CydacHOI JiTepaTypHOI MOBH TiHOi, a TaKOX OKPEMOTO BHBYCHHSI CTPYKTYPHHX
ocobnmuBocTeil 3a3HaueHoro miacty JIO; cummes, y Mexax SKOTO CTall0 MOXKIMBHM
MTOE€THATH CIIOBOTBIpHI 03HaKH 1 XapakTepucTuku bJI CJIMI'. Cepen TiHTBICTHIHHX METOIIB
JOCTIDKEHHS, SIKi OyJI0 3aCTOCOBAHO TIi/I Yac HANWMCaHHS CTATTi JJIsl BUBUEHHS CITOCOOIB
cioBotBoperHss bJI CJIIMI', sudinaemo mopgemmnuii, mopghononoziunuil, ci080meipHuti
aHanis, mpaucgopmayitHull ananiz, 3a JONMOMOTOK SIKUX OyJIO JOCHIHDKEHO YOTHPHU
cniocobu ciosotBopy BJI CJIMI (cydikcanis, npedikcauis, cydikcansHO-pedikcanTbHuN
croci0 1 OCHOBOCKIIanaHHs). Memoo KOMROHeHmHO20 aHanizy OyJ0 3aCTOCOBAaHO, 100
BHOKPEMHTH HAMONbII MPOAYKTUBHI, MPOAYKTHBHI Ta HaliMEHII MPOJIYKTHUBHI CIIOCOOH
cioBotBopenHst BJIO CJIMI. {o6ip ¢akTruuHOr0o MaTepiaiiy 31iHCHIOBAaBCS 3a JOIIOMOTOI0
CYLTBHOT BUOIPKH.

Buknag ocHoBHOro Martepiamy. Y MOBO3HABCTBI BHOKPEMIIIOIOTH aAKTHBHI 1
NPOJyKTHBHI CIIOCOOM CIIOBOTBOPY. Tpeda 3ayBaKUTH, 1110 HA CYy4acCHOMY €Tarli PO3BUTKY
CIIOBHHKOBOTO CKJI/Ty Cy4acHOI JTiTepaTypHOT MOBH T'iH/I1 COPMYBABCSI JOCHTh BUPaKESHHUN
IPOIIEC OTPAIIOBAHHA HOBHX CITiB. CIIOBOTBIPHI CHCTEMH — HAMO1IBIII TPOTYKTHUBHI, TUTIOBI
1 CHCTEMaTU30BaHi SBHINA TBOPESHHS HOBOT JIGKCHKH, MOP(OJIOTIYHO UiTKi Ta CEMaHTHIHO
cTai.

[Ipoanamizyemo cydikcanbHuN COCIO CIOBOTBOpPEHHS OiONMIHHOI JEKCUKH CydacHOT
JmiTepaTypHOi MOBHM TiHAI. MarepialoM JOCHIPKeHHS MOP(OIOTIYHOTO —CIIOCO0Y
CIIOBOTBOPEHHS JIEKCUKH Oi0MIIHOTO IMOXOKEHHSI Cy4YacHOI JITepaTypHOi MOBH TiHI1
CIIyryBaM 53 JIGKCHYHI OJWHUIIN, MiOpaHi METOAOM CYLIIbHOI BHUOIpPKH 3 TiHIAIMOBHOI
bi6nii (U. 9., 1991), a Takoskx ykpainomoBHoro nepexiary biouii (bi6umis, CUV, 2020). s
npountanHs ciiB aberkoro CJIMIT — neBanarapi mojaeMo TPaHCIITEPALilO JIATUHHIICHO.
HaBenemo mnpukmagm cydikciB 0i0sei3MiB, 10 BHKOPHCTOBYIOTHCS AJISIbTBOPEHHS
IMEHHUKIB Y0OJIOBIYOI'0 POAY:

-3{ (-ak) — yTBOpIOE€ IPUKMETHUKHI Ta IMEHHUKH, HAIPHKIIA], EII himsak — nomuii
(aem. npukmemnux), §7¢P bandhak — 6oprcnux.

Po3srisiHeMo cyhikcH, 1110 BUKOPHCTOBYIOTHCS 75l TBOPEHHSI Ha3B a0CTPAKTHUX MOHST!

-§d(-it) — yTBOPIOE MPUKMETHHUKH, HATTPUKIIA, ]%7-/77§F/(q d.,1991,Y. 137) vibhaajit —
noodinenun (bionis, CUV, 2020, c. 1031).

Haii0inpml  NpoJyKTHMBHUM JICPUBATOM y CyYacHil JiTepaTypHii MOBi TiHIi,
IO TBOPUTH TMOXiJHI NPUKMETHUKH, € Cy(]IiKC - (-iiy). Hampuxian, 5'737%37
vaanchhniiy — npudammnuil, asehniiy — naveipwuii, 7 aatmiiy — pionuii,

T vishvasniiy — npasousuil, (U. d., 1991, U. 13) parvatiiy — 2ipcoka
micyesicms (biomis, CUV, 2020, c. 21).

Jlam HaHTpOIyKTUBHINIAM IEPUBATOM CydYacHOI JITEpaTypHOI MOBH TiHII € Cydikc,
0 MMo3Ha4Yae abCTpaKkTHI iIMEHHUKH, - (7 (-taa). HaBegeMo IpUKIagM TaKMX IMECHHUKIB
0i10JMIHUX TEKCTIB Cy4acHOI JITEpaTypHOI MOBH TiHJI: ¥dl (U. d., 1991, U. 15)
pavitrtaa — césmicmeo, 3/7?7%37/7 (U.4d., 1991, U. 14) dhaarmiktaa — npaseonicmo (biouis,
CUV, 2020, c. 22), FHINT (U. 9., 1991, U. 15) kaThoRtaa — cysopicms (niepexiaan —
S A. UWepyn), gYCdl duShTtaa — 6e33axonns, HQHdI bhavyataa — nuwnoma,
kutiltaa — 3n0uun, CTHYC T lampaTtaa — eanebna nogedinka, Tl nagnataa — copom.

Jlo IpOAyKTUBHUX HAJIEKATh 1 TakKi Cy(PiKCH:
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-GIV (~daar) — cnoeo-cyghixe, MO 03HAYAE «MO20, XMO WOCH MAE | HUMOCH 80N00IEN,
YTBOPIOE MPUKMETHUKH, IMCHHUKH YOJIOBIYOTO POJY, HAMPUKIAL: buuTedaar —
Keimyacmuii, 3537?; ; devdaar — xeop,

-5’77 (-hiin) — yTBOPIOE IPHKMETHHKH 3 03HAKOKO «BIACYTHOCTI», HAIPUKIAL: T/ 7
vaas TRhiin — ne nokpumuii («00s20m»);

-@lqd® (-daayak) — yTBOpIOE IPUKMETHUKY: YR9GIHP sukhdaayak — npuemnuii.

YacTOoTHUM CJIOBOTBOPYMM (OpMaHTOM Oi0MiHOI JIEKCUKH Cy4acHOi JIiTepaTypHOI
MOBH TiHJi € cydike ngisua - PR (-kartaa), nanpuknan: IQYNBYA uddhaarkartaa —
Cnacumenbw;

-3I6C (-aahaT) — NpUeaHYETHCS 10 MPUKMETHUKIB Ta JI€CIIB, YTBOPIOE IMEHHUKH
JKIHOYOTO POy 3i 3HAYEHHAM [ii, HATIPUKIAL, /S/SI6C gaRgaRaahaTl — 2ypkim, 2pim;
O7C7YICTIE C jaljalaahaT — pesnowi,

-3I4dC (-aavaT) — cydikc, MO yTBOPIOE AOCTPAKTHI IMEHHHKH KiHOYOrO POy,
Hanpukjaan, §P/9C rukaavaT — nepewrkooa;

- (-aayii) — yTBOPIOE IMEHHUKHU XIHOYOTO POy BiJ MPUKMETHHKIB, HAIPHUKIAJI,
g??@ppurvaaii — cxXiOoHuil gimep.

Posrnsiremo cnoBoTBopui npedikcu 6i0TiiHOT JEKCHKH CYy4YacHOI JiTepaTypHOI MOBH
TiHAl.

8- (a-) — npedikc, M0 03HAYAE NMPOTHICIKHE 3HAYECHHS, YTBOPIOE NMPUKMETHUKH M
IMEHHHKH YOJIOBIYOTO 1 5)KiHOYOTO poxy, Hanpukian, FHEYH (U. d., 1991, U. 18) adharm —
besszaxonns (bionis, CUV, 2020, c. 25), /P17 (U. ., 1991, U. 12) akaal — 20100 (bib6uis,
CUV, 2020, c. 20), 37474 (U. d., 1991, Y. 15) anyaay — kpusoa (bionis, CUV, 2020, c.
22).

SfT- (aa-) — npedikc, o 03HaUAE HAOIMKEHHS, HATIPAMOK IT03HAYyBaHOI [ii 10 00’ €KTa.
VY TBOpIOE MPUKMETHUKH i IMCHHUKH YOJIOBIYOTO Ta JKIHOYOTO POy, Hanpukia, /¥l
aacharaN — sorcumms, STHYU aabhuuShaN — npuxpaca.

/- (an-) — 3anepeueHuii npedikc, yTBOPIOE IMEHHUKH 3 TPOTUIICKHAM 3HAYCHHSM,
Hanpuknan, 37/qIY anaadaar — 6e34ectsi.

@- (ku-) — yTBOpIOE IMCHHHMKH YOJIOBIYOT'0 Ta XIHOYOT0 POy 3 HEraTUBHUM BiITIHKOM
3HAYCHHS, HaNpuKIan, PPYH kukarm — eanebnuil 64uHOK.

- (ni-) 1 - (nir-) — npedikcu, 10 03HAYAIOTH MPOTUJICKHE 3HaUeHHS. CIyrylTh
IUIsl yTBOPEHHs IIPUKMETHMKIB 1 TNPUCIIBHUKIB y CydacHii JiTepaTypHili MOBi TriHji,
HaIpuKiaj, nirvansh (4. d., 1991, U. 14) — 6e30imnui (bi6mis, CUV, 2020, c. 22),
@3’%’5’ nirvastr — Hivum He NPUKPUMUIL, % nirlajj — beszcopomnuti, Ay nishchay —

be3nepeyno.

I#f (vii-) — ipedikc, 110 03HaYaE MPOTHIIEKHE 3HAYCHHS, BIJICYTHICTh YOTOCh, YTBOPIOE
IMEHHHKH 5KIHOYOTO POy, HAIPHUKJIA, vipatti — cym.

PosrissHeMo ocHOBHI cioBa-Tipediken (HamiBipediken), sKi CIyTryiTh ISl TBOPEHHS
iMmeHHUKIB: GV¥- (par-) — mpedikc, M0 O3HAYAE «yyorCUlly, «iHWUILY UIOIO0 TIOHATT,
BHPaXEHOTO0 IMCHHHKOM-OCHOBOI, Hanpukian, Y-S parpuruSh — uyocuil wonosix
(mepexnan Ham — S. A. [lepuryn).

GV- (punar-) yTBOpIOE IMEHHHKM Ta TpPUKMETHUKH, Hampukiaan, Y7XHd7
(U.d., 1991, U. 137) punarusthaan — éockpecinnus (biomis, CUV, 2020, c. 1037).

[IpogyKTHBHUMHU CIIOBOTBOPYMMH IpedikcaMu JIEKCUYHUX OJWHHIL Oi0IiHHOTO
OXOKeHHs € npedikcu I- (a-), 3HT- (aa-), - (ni-) i fav- (nir-). My BUSIBHIIH, 11O
cepen criB-mipedikciB (HamiBnpedikciB), SKi CAYTYIOTh UII YTBOPEHHS IMEHHHUKIB, CJIOBa-
npedikcu Y¥- (par-) i Y- (punar-) axTusHi.

Oxpim BiacHe cydikcanbHOTO W TpedikcalbHOTO CIIOCO0IB CIOBOTBOPY IMEHHHUKIB
i mpukmeTtHukiB bBbJI CJIMI, yBaxkaeMo TakoX 3a HEOOXiJIHE 3BEpHYTH yBary Ha
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npedikcanbHO-CyPiKcaNIbHUN CIoci0, kUil 0a3yeThcss HA OJHOYACHOMY BHUKOPHCTaHHI
cytikciB i npedikciB. Cepen 610:1€i3mMiB cyyacHoOl niTepa§ypgo'1' MOBH TiH[Ii, YTBOPEHUX
UM MOPQOIOTIYHUM criocoOoM, MU BusiBWIHK Taki JIO: nirvaasit — gueHaneys 1
nirlajjtaa — copom.
Ille omuH TpHWKIaA MPOAYKTHBHOTO CIOCOOY TBOPEHHS IMEHHHKIB i HpI/IKMeTHMKjB
010JTIHOT JIGKCHKH Cy4JacHO{ JITepaTypHOI MOBH TiHII — II€ OCHOBOCKJIAJaHHSI:

gheraabandii — obnoea, 3 anyajaatii — inwui Hapoo, YRAYId  raktpaat —
KPOBONPOIUMMSL, [. d., 1991, U. 17) sadaakaal — eiunui (Bi6mis, CUV,
2020, c. 23), dayaadRIShTii — cniguymms, @ yc/ (U. ., 1991, U. 17)

kRIpaadRIShTii — municms (bionis, CUV, 2020, c. 24), YrTdId vishvaasghaat —
giponomcmeo, dICTICT chaalchalan— nosediuxa, JIOTENIT] raajgharaanaa — yapcokuii
pio, §I4qial baapdaadaa — 6amovku, dharmvidhi — 3ano6iov (aBT., opucinan
«3anosiowvy), HI: 2 bhayabhiit — 3naxanuil.

Kinpkicauii  migpaxynok OibmifiHnx JIO y Tekcrax CJIMIT mokazas, 110
HANTPOYKTUBHIIIAM MOP(OJIOTIYHIM CIIOCOOOM TBOpeHHS € cydikcanpauii (26 JIO);
NpONyKTHUBHUMHE € TpedikcanbHuii crocid cimoBotBopy (12 JIO) Ta OCHOBOCKIAIaHHS
(13 JIO); wnaiimenm mnpomykKTuBHHUK cmocid TBopenHs bJIO rinai — mpedikcampHO-
cydikcanpuuii (2 JIO).

Ipuknagu bJI CJIMI', mo Oyno HaBeIeHO BHIIE, JO3BOJSIOTH 3POOUTH BHCHOBOK,
mo cydikeu -4 (-iiy) #t -l (-taa) nnsi TBOPEHHS IMEHHUKIB Ta MPUKMETHHKIB —
HaWTIPOAYKTUBHIIII.

Pesynpratn HaykoBOI PO3BIAKM TaKOXK ITOKA3ajH, IO aKTUBHUMH CIOBOTBOPYHMU
npedikcamu 6i0iIMHOT JTeKCHKH TiHAl € mpedike WE- (s°h-) — 03HAYAE «CNIIbHY yuacmb
¥ uomycwoy, Hanpukiaan, JedI DAl s¢hvaas karnaa — npuiimamu (0o cebe), mewramu
pasom.

CJIIMI' y Tekcrax OiOJifHOTO TOXOMKEHHS HAapaxoBy€ MEHII NPOJAYKTHUBHI,
NPOJYKTHBHI i HAWTIPOMLYKTHBHIII clTOCOOM TBOPEHHSI MOBHHUX OJJMHUIb: CY(QiKCAIbHUM,
npedikcanbHUN, OCHOBOCKIaJaHHs Ta pedikcanbHO-CyhiKCaIbHUH.

BucHOBKH i mepcneKTUBY MOAAIBIIUX A0CTiTKeHb. OTxe, CITIMI Mae cBOIO AMHAMIKY
PO3BHTKY, aJiKe i1 CITOBOTBIpPHY CUCTEMY BITOPSIKOBAHO 32 BIACTUBUMH 1l CJIOBOTBIPHUMH
croco0amMu. Y pe3ynbTari MOCTIDKEHHS OyJio 3’SICOBaHO, IO B TEKCTax Oi0JiHHOTO
noxopkerHs CJIMI™ Ha boMy eTarli BUBUECHHS TEMH TPATUIIOTHCS YOTHPH MOPGOIIOTiUH1
cnocodbn TtBopenHs JIO: 1) cydikcampanit (26 JIO); 2) mpedikcampuuii (12 JIO);
3) ocuoBockmamanus (13 JIO); 4) npedikcanbHO-CydikcansHul MOpQOIOTIYHAN CrIOCiO
(2 JIO); Bu3Ha4YeHO HAMOLIBII MPOAYKTUBHUI MOP(OIOTiuHU criocid — cydikcaapHMIA Ta
HaWMEHIIl MPOYKTHBHHUN — NpedikcanbHO-CydiKCcaTbHUIA, OKpIM 3a3HAYEHUX CIOCO0IB,
OyJ0 BHSBICHO MPOAYKTHBHI MOPQOIOTiYHI crocodu, — ue mnpedikcanpbHuid crmocid Ta
OCHOBOCKJIQJaHHSI.

Hanamry nymKy, moaasibii pe3yibTaTH HAy KOBHX PO3BiJIOK, IO CTOCY IO THCSI IOCITi PKEHHS
BJI CJIMI', BiMBaTUMYTh Ha THIIMOBHHUE COLlyM y MeXax JiHIBOKYJIBTYPOJIOTii, aKe
e JOMOMOYXE JOCHIIUTH BHYTPIIIHIA MeXaHi3M (YHKI[IFOBAHHS MOBH I1HJIHCHKOTO
€THOCY, IIpOoaHali3yBaTH MEHTAIITET 1HIINIIB, 110 BXKMUBAIOTh, HAIPUKIIA, Ppa3eosIoriuHi
OJMHHMII O10TIHHOTO MOXOJPKEHHS B MOBI, a TaKOXK iXHIO MOBHY KapTuHY cBiTY. OKpiM
[IbOTO, JIHTBICTUYHI BIIKPUTTS 3 I[LOTO HAIPSIMY 1HAOJOTII CIIPUATHMYTH PO3IIUPEHHIO
CBITOTIIAYy MalOyTHIX ITOKOJNIHBb 1HIOJOTIB, IXHHOT'O TEOJIHTBICTUYHOTO JICKCHKOHY,
BpaxoByIOUH (pakTop 6araToOMaHITHOCTI PENirii IHAIHCHKOTO CYCIiTHCTRA.

IlepcriekTHBY TOMATBIIOTO JOCTIKEHHS BOa4aeMo y (GopMyBaHHI TaKCOHOMIUHUX
Kareropiit 0i0miiHOT JEKCHUKU Cy9YacHOT JIiTepaTypHOi MOBH TiHII.
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BIPILIOBAHUM TEKCT
SIK IOHATTS TEOPIi JIHTBOCUHEPTETUKHU

Abstract

The article studies the linguistic synergistic characteristics of German poetic texts viewed as special
linguistic and aesthetic formations. Additionally, the poetic text is considered as a synergistic system
that has all the properties of this system and functions according to the principles of synergy. The article
examines the basic concepts of linguistic synergy, on which the research is based. Special attention is
focused on the features of the process of self-organization of the poetic text as a complex, dynamic,
non-linear, open system. The genre requirements relevant for the self-organization of a poetic text for
its author are the volume of the poetic text, traditions of construction, norms of presentation, regularities
of the historical era. These requirements in synergy are called «repelers». The concept of «attractor» is
introduced to indicate the purpose and intention of the author of the poetic text and their implementation
by means of language.

The poetic text features that prove its linguistic synergistic nature are specified and characterized as
the ones which include openness, instability, non-linearity; hierarchy, emergency; symmetry, asymmetry.
It has been established that the openness of a poetic text implies its interaction with other texts, including
the external environment in which the text exists. It has been found out that the instability of the poetic
text shows a commitment to external influences that cause changes in the picture of being. An attempt
has also been made to explain the emergence of the poetic text, which is a manifestation of the special
properties of the system, which are not inherent in any of its component subsystems and blocks. There
has been expressed an opinion that a poetic text, striving for symmetry, is organized, and striving for
asymmetry, is self-organised.

Keywords: poetic text, synergetics, linguistic synergetics, self-organization, openness, instability,
nonlinearity, emergence, symmetry, asymmetry.

AHoTauis

CTarTioO MPUCBSIYEHO BUBYCHHIO JIIHTBOCHHEPTETHYHMAX XapaKTePHCTHK HIMEIBKHX BipIIOBAHUX
TekcTiB. OOIPYHTOBAHO BAXJIMBICTH JIOCIIJKCHHS JIIHIBICTHYHHUX 00 €KTIB, 30KpeMa BipIIOBAHOTO
TEKCTy SIK OCOOJMBOTO MOBHO-ECTETHYHOTO YTBOPEHHS i3 3aCTOCYBAHHSIM CHHEPTETUYHOTO IMiAXOJY.
BipioBanuii TeKCT — 1le CHHEPreTHYHA CHCTeMa 3 yciMa BIACTHBOCTSIMH I[i€l CUCTEMH, 110 QYHKI[IOHYE
BiJIIIOBIJTHO /IO MIPUHIMMIB cHHEePreTuku. Onrcano 0a30Bi MOHSTTS JIIHTBOCHHEPT €THKH, BHKOPUCTaHI B
rpaili. 30Cepe/PKEHO 3HAUHY yBary Ha OCOOJIMBOCTSX MPOIECY CAMOOPIaHi3allii BIpIIOBAHOTO TEKCTY 5K
CKJIQIHO1, AMHAMIYHOI, HEeMiHiIHOT, BIAKPUTOI cucTeMU. AKTyaJIbHUM IIPU CaMOOpraHi3alii BiploBaHOIO
TEKCTy JJIs Oro aBTOpa € BUMOTH JKaHPY: OOCST BIPIIOBAHOTO TEKCTY, TPAJAMIIii MOOYIOBH, HOPMH
BHKJIa/ly, 3aKOHOMIPHOCTI iCTOpHYHOI ernoxu. L[i BUMOTH B CHHEPreTHIlI MalOTh Ha3BY «pEICIICPiBY.
JIJis O3HAYEHHSI METH, HaMipy aBTOpa BIPIIOBAHOTO TEKCTy Ta IXHBOI peaizailii MOBHUMH 3aco0amu
BBOJIUTBCS TIOHSTTSI «aTPAKTOP».

Has3BaHo Ta cXapakTepH30BaHO O3HAKU BIPIIOBAHOTO TEKCTY, IIO JOBOJSTH HOTO CHHEPreTHYHY
npupoy. Jo JIHrBOCHHEPreTHUHMX O3HAK BIipPIIOBAHOTO TEKCTY HAJICKATh: BIIKPHUTICTh, HECTIHKICTb,
HEIHIHICT; 1€papXiYHICTh, €MEPreHTHICTh; CHMETPUYHICTh, ACHMETPUYHICTh. YCTAHOBJICHO, MIO
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BIJIKPHUTICTh BIPIIOBAHOTO TEKCTY IMepeadadae HOro B3aeMOJ0 3 IHIIMMU TEKCTaMH, 30Kpema i3
30BHIIIHIM CEPE/IOBUILEM, B SIKOMY ICHYE TEKCT. 3’SICOBAaHO, IO HECTIHKICTh BIpPIIOBAHOT'O TEKCTY
MOB’s13aHa 13 30BHIIIHIMH BIUIMBAMH, SIKi CIIPHYUHSIIOTH 3MiHM KapTUHU OyTTs. Takoxk 3po0iieHo cripody
MOSICHATH €MEPreHTHICTh BIPIIOBAHOTO TEKCTY, IO € BUSIBOM OCOOJMBHUX BIACTUBOCTEH CHCTEMH, HE
MpUTAMaHHUX JKOJTHOMY 13 CKJIaHHKIB ii mifgcuctem 1 61okiB. HaBeneHo Te3y mpo Te, 110 BipHIOBaHHIA
TEKCT, IPAarHy4u JI0 CUMETPIi, OpraHi3yeThCs, a MparHy4du JI0 aCUMETPii, CAMOOPraHi3y€eThCs.

KaouoBi cioBa: BipmoBaHuii TEKCT, CHHEPreTHKa, JIHTBOCHHEPreTHKA, CaMOOpraHisaiis,
BIJIKPHUTICTh, HECTIHKICTh, HEJHIHHICTH, EMEPTEHTHICTh, CHMETPUYHICTh, ACHMETPUYHICTh.

Beryn

VY cydacHOMY MOBO3HABCTBI 3pOCTa€ iHTEPEC HAYKOBIIIB 1O CHHEPTETHYHHX IIapaMeTpiB
JIHTBICTHYHUX SIBUIL, 30KpeMa 10 JOCTIJDKEHHS BIPIIOBAHOI'O TEKCTY SIK BiJKPUTOI
HEJIHIWHOT JTUHAMIYHOT cucTeMu. PeajizyBaTu Take 3alliKaBJICHHS MOXIIHUBO 3aBISKU
N0sIBI HOBOT'O HANPSIMY JIOCII/KEHb BITYU3HSIHOI Ta CBITOBOI HAYKHU — JIIHTBOCHHEPIETUKN
SIK TIPUKJIAJTHOT T'ally31 CHHEPreTUKH, TeOPii CKIIAHUX HETMTHIMHUX CUCTEM, 110 Ma€ Ha METi
NPOJyKYBaHHsI TPaHCIUCIUIUTIHAPHOT METOJIOJIOTIT JUIS TIOSICHEHHSI B3a€MO3JIC)KHOCTI
Makpo- Ta MIKpOpPIBHIB B OpTaHi3allii CKJIaJHOI CHCTEMHU BipmIoBaHOTO TekcTy. IlosBa i
CTPIMKHN PO3BUTOK JIHTBOCHHEPTETHKH y BITUM3HIHOMY ¥ 3apyOiKHOMY MOBO3HABCTBI
JIOBOJINTH, IO «MaiiOyTHE HAYKOBOTO IpOTrpecy Imoiysirae B cUMOio3i TyMaHITapHHX
i mpupomHuunx cdep 3HaHb» (bymano, 2000). BipmoBaHi TEKCTH pO3TISAAIOTH SK
00’€KTHBHO HasiBHUH (DEHOMEH 1 TPaKTYIOTh SK IUTICHY TUHAMIYHY CHUCTEMY. 3aBISKU
YICHYBAHHIO I[i€1 CHCTEMU, BUALIEHHIO ii MiKpO- 1 MAaKpOPiBHIB, aHAITI3Y 3B’ 3Ky MK IIUMU
PIBHSIMH BUSIBIISIIOTBHCS JIIHTBOCHHEPreTUYHI O3HAKH BipioBaHoro Tekcty. [. B. Cepronees
PO3riIAga€e MOSTUYHUH TEKCT 13 TO3ULiH JIIHTBOCUHEPTeTUKY 1 BU3HAYA€ HOTO SK HETIHIHHY
CHCTEMY, 1[0 peajli3ye «31aTHICTh 10 BHYTPIIIHIX (IyKTyaliil, TOOTO 0SB HOBUX CMHUCIIIB
13 pi3HUX KyJIbTYpHHX KOHTEKCTiBY» (Ceproaees, 2016, c. 44).

VY npansix ydeHux cpopMOBaHO ySIBJICHHS TPO BIPIIOBAHU I TEKCT SIK CKJIaTHOOPT aHI30BaHy
OaraTopiBHEBY CTPYKTYpY, sKa Ma€ CBOI crieliu(iuHi 3aK0HU MO0y I0BH i PYHKIIIOHYBaHHSI.
[IpaBoMipHICTh BUKOPUCTAHHS JIIHTBOCHHEPTETHYHOTO MiIX0Ay HacaMIepes MMoB’sa3aHa 3
TpaJMIisIMU BUBUCHHS MOBH 1 MOBJICHHS B PyCJIi IXHIX CHCTEMHUX XapaKTepUCTHK (TIpari
0. O. Ilore6Hi, I. A. bonyena ne Kyprene, @. ne Cocropa, JI. B. Illepon).

AHAJi3 ocTaHHIX JOCHiKeHb i myOmikamiil. Y cTaTTi PO3MITHYTO MOKJIHMBICTH
3aCTOCYBaHHS JIIHTBOCHHEPTETUYHOTO IIAXOAY JO0 BHUBYCHHS BIpPIIOBAHOTO TEKCTY SIK
0CO0JIMBOrO MOBHO-€CTETMYHOTO YTBOPEHHS Ta BU3HAUCHHsI HOTo 03HaK. JIIHrBoCHHepreTrka
— e MDKIMCUMIUTIHAPHUM HANpsM JOCITIIKCHHS CHCTEMH MOBH, SIKMH BHKOHY€ HIMPOKHUIM
CIICKTp 3aB/IaHb, 30KpEMa BUBUCHHS MEXaHI3MY MiHJIMBOCTI MOBHOI CHCTEMH, 3 OJTHOTO OOKY,
1 BCTAaHOBJICHHSI TTapaMeTpiB 30epeeHHsI CHCTEMHOI ILTICHOCTI, 3 iHIOr0. «Tak 3BaHi «CTilKi
CTaHW» MOBH BUUEPITHO ONUCYIOTHCS TPaJULIHHOIO JIIHIBICTUKOIO, TOJI SIK IIHTBOCHHEPreTHKA
MOKJIMKaHa JIOCITPKYBaTH MOBY B «3J1aMi» CUCTEMH, Y CUTyaLlisIX IepeOyI0BH i iepeopraHizarii,
110 BUHUKAIOTH 111/ BILTMBOM 30BHIIIHIX (akTopisy (IlixToBHikoBa, 2018, c. 38).

OCHOBHHMHU JOCITi AHUILKUMH BEKTOPAMHU JTIHTBOCUHEPTETHKH €: CUHEP2EMUKA IEKCIY
(benoycog, 2008; Mouceesa, 2007; Mockanbuyk, 2010), cunepeemuxa mexcmy i Ouckypcy
(Myparoga, 2011; [lixToBHikoBa, 2013), cunepeemuxa idionekmy, cunepeemuxa noemuxu
(Cemenenpb, 2004; Myparosa, 2011), cmuricmuuna cunepeemuxa (IlixToBHikoBa, 2005),
cunepeemura crogomeopents i cunmaxcucy (€uikeeBa, 2011), cunepeemuxa nepexiady
(Hdopodeesa, 2016; Kymnuna, 2011), cunepeemurxa npocoouxu (Kanura, 2013; TapaHeHko,
2015), cunepcemuxa 6 npocmopi aimepamypo3HaAecmea I MUCMeymeosHAGCMEa
(CunanteeBa, 2014), cunepeemuxa nocmmodeprnozo pomany ma ioiocmuns (DoMeHko,
2014). Oxpemi mpoOIeMH CHHEPTETHKH TEKCTY 1 TUCKYPCY PO3POOIISIFOTHCS O1TBII aKTHBHO,
po0JIeMH CHHEPTETUKHY TIepeKIIaay, i/110JIEKTy, CJIOBOTBOPEHHS — MEHIIIE PO3pOOIIeHi.
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VY paMkax Hamoi CTaTTi BIpIIOBaHUI TEKCT MU PO3IIISAAEMO SIK CKIIAJHY, TUHAMIYHY,
HEJIIHINWHY, BIIKPUTY 3HAKOBY CHCTEMY, K1l BIIACTUBA camoopeanizayis (TSpMiH yBEICHU N
VY. P. Emi6i B 1947 poui). ¥V crarTi BUAUIEHO 1 PO3IISHYTO OCHOBHI JIIHTBOCHHEPTeTHYHI
O3HAaKH, 1[0 IPUTAMaHHI BipIIOBAHOMY TEKCTY.

AKTyalIbHicTB p0OOTH 00YMOBIICEHA HEOOX1JHICTIO BUCBITIIEHHS TPOOJIEMHU SKCILTIKAIIiT
MexaHi3My (YHKI[IOHyBaHHS BIPIIOBAHOTO TEKCTYy 3 TO3WIIi MIKIUCIUIUTIHAPHOTO
HanpsMy — JIH[BOCUHEPTe€THUKH.

HeoOximHicTe po3B’si3aHHS 3a3HAUYCHWX IMHTAHb JO3BOJIMJIA BH3HAYHTH MeETY
JOCIHIDKEHHS: 3@ JOTOMOIOI0 JIIHIBOCHHEPIeTUYHOI'O MiIXOAY OKPECIUTH 1 MOSICHUTH
CHUHEPreTHYHI O3HAKU BIPIIOBAHOTO TEKCTY. Y CTAaTTI BUKOPUCTAHO 3araJbHOHAYKOBI K
TPaHCIUCIUITTIHAPHI METOIH 1 ITiTXOAH: IHIYKITis, IeAYKIIis, OTIHC, JTIHTBOCHHEPT € THYHUN
migxin. OO0’€KTOM JIOCHIDKeHHs € BipmoBaHuid TekcT. Ilpeamer mochipkeHHS —
CHUHEPreTHYHI 03HAKH SIK CYTTEBI XapaKTEPUCTHKH BiPILIOBAHOTO TEKCTY.

Buxsax Ta 00roBopeHHs1 OCHOBHOI0 MaTepianay gociaigxeHHsa. CHHEpreTuka — 1e
TEOopisi CAaMOOPTaHi3aIlii CKJIaIHUX CUCTEM, 110 0a3y€ThCs Ha IOHSATTI BIIKPUTHX HEJTHIHHIX
cucreM 1 nerepminoBanoro xaocy. Lli inei po3po6ueni I'. Xakenowm Ta 1. P. [lpuroxunum,
naui BuByanincs JI. C. ITixroeuikopoto, O. O. Cemenenp, T. I. lomOpoBaH Ta iH.

Ha nymky JI. C. IliXTOBHIKOBOi, «camMOOpraHizallisi B CHHEPreTHIll — MpOIECH,
NOB’SI3aHl 3 YINOPSJKYBAaHHSM BHYTPINIHBOI CTPYKTYpPHOI Oprasizaiii CHCTEMH,
00yMOBJICHI KOTEPEHTHOIO (Y3TOKEHOIO) B3a€MO/IIECI0 BCIX KOMIIOHEHTIB 1 YaCTHUH JaHO1
cuctemu. [lepeyMoBOIO 10 camoopraHizarii € Taki BJIaCTUBOCTI CUCTEMH, SIK BIIKPUTICTB,
HECTIWKICTh, HEMHIHHICTD 1 meski iammi» (2018, c. 17). Camoopranizyroda cucrteMa — I1e
«CHUCTEeMa, 3[aTHA 3HAWUTH THUMYACOBY, MPOCTOPOBY UM (DYHKIIIOHATBHY CTPYKTYpy Oe3
cnerdigHoro BIUIMBY 330BHI. [lim crenudiyHM 30BHINIHIM BIUIMBOM PO3YMI€ThHCS
HaJaHHA CUCTEeMI CTPYKTYpH 4H pyHKIIOHYBaHH:. CaMOOpraHi3yroUi CHCTEMH BiTIyBalOTh
330BHI HecnienuQiuanii BrumBy (XakeH, 1991, c. 28).

Camoopranizauis JiHrBICTUYHMX OO €KTIB TIPYHTYETbCSI Ha CHHEPreTHYHIN
rapajiurMi, 3riJ{HO 3 SIKOIO JIIHTBICTHYHI cUCTEMU (MOBa, €BOJIOLIMHAN XKaHP, TUCKYPC),
nepeOyBaroud B CTaHi HEPiBHOBAaruM, CaMOOPIaHi3yIOThCS MapaMeTpoOM MOPSAKY Mix
BIJIMBOM IIIbOBUX aTPaKTOPIB i penesepiB. 3MiCTOM aTPaKTOPiB € 1HTEHLII Ta HaMipH
aBTOpa BIPHIOBAHOTO TEKCTY, CKCTPATIHTBICTUYHI YMOBH Ta iH.; 3MICTOM peneinepis
€ HOPMH BWKJIaay, TPaauilii MOOyIOBU, OOCAT BIpIIOBAHOTO TEKCTY, MOBHI 3acoOwu,
ICTOpUYHUE KOHTEKCT ernoxu. CyTHICTh caMoopraHizalii BipIIOBaHOTO TEKCTY MOJIsTae
y BiIMEXKyBaHHI 1 KOHKypyBaHHI TOTpeO aTpaKTOpiB i perelnepiB Ta mosBi Ha i1 GoHi
napaMerpa TOpPSJIKY, SKHH YMOXIUBIIOE OajaHcyBaHHS 3 000X OOKiB 1 3a0e3medye
MIOCTYTIOBY OWHAMidHy TepeOyAOoBY BipIIOBAaHOTO TEKCTY. Y TaKoMy pa3i mapamerp
MOPSIKY MU IHTEPIPETYEMO SIK XYIOKHIN 3aayM aBTOpa, HOTO 3MICTOBY ¥ CMHCIIOBY
CKJIaJIOBi, BiZIITOBITHI MOBHI 3aCO0U BUPaXCHHS.

He mimarae cymHIBY Te, MO BipIIOBaHWHA TEKCT SK BIAKpHUTA AMHAMIYHA CHCTEMa
HEBIi/UIITFHA BiJ HOTO aBTOpa, aJKe «BiH € BOJHOYAC 1 TBOPYUM KOHCTPYKTOM TEKCTY, 1
«3HapAIIIM» aTpakTopis i penenepiBy» ([luxroBHukoa, 2009, c. 49).

VY pamkax CHHEPreTHYHOI MapajurMHM BCi JIHIBICTHMYHI 00 €KTH HE BTpPA4aloTh
CBOIX 3BMYAliHMX OOpHUCiB, ane HaOyBalOTh HOBHX BHMIpiB, IO J03BOJIAIOTH MOOAYUTH
ixHi ¢yHKOil camooprasizamii B pi3HUX JIHTBICTHYHHX HOHATTAX. SIK 3a3Hayae
JI. C. IlixToBHiIKOBa, y JIHTBICTHYHHMX CHCTEMaX, L0 CaMOOPraHi3ylTbcs (TEKCT,
YIOPSIIKOBAaHUH MOBHHMI MaTepiall, AUCKYpC), iXHI aBTOPH BUCTYHAIOTh SIK (MPOBiIHI)
CIIBaBTOPU HE3AJICKHO CKOHCTPYHOBAHUX CHUCTEM aTPAKTOPIB 1 pernesiepiB, a TaKOK
TpaJuIiHUX, ICTOPUYHO BUIIPABIAHMX Y MOBI Ta MOBJICHHI IPOSIBIB ITapamMeTpa MOpsAKY
(ITmxtoBHUKOBa, 2016, c. 116).
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Bipwosanuii mexcm My po3yMieMO sIK PI3HOBHUJ XYJI0)KHBOTO TEKCTY, 1[0 Ma€ CBIid
3MicCT 1 (hopMy, UITBHUN BipIIOBAaHUN Psi, BUPIZHSAETHCS €CTETUYHICTIO W PUTMIUHICTIO;
(YHKIIOHYE MiJ BIUIMBOM EKCTPATIHTBaJIbHUX, COLIOKYJIbTYPHUX, NCHXOJOTIYHHX Ta
IHIIMX YMHHUKIB. B3aeMo/1isl TAKUX CIIEMEHTIB, SIK: PUTM, MEJIOJIUKA, CTPO(iKa, CTHIIICTHKA
— BUKJIMKAIOTh y CBIiJJOMOCTI 4MTaya MEeBHUH edekt npaiminry (Xomgakosckka, 2020, c.
54). Y mporecax caMOOpraHi3allii CMACITy BipITOBaHOTO TEKCTY MPOBiTHA POJIb HATICKHUTH
KJIFOUOBHM O3HAKaM, 30KpeMa: pHMi, BIpIIOBAaHOMY po3Mipy abo MeTpy (sMO, XOpew,
MaKTHITh, aM(piOpaxiid, aHaIecT), 3B’ 30K PUMH 3 TEMa-PEMATUIHUM WICHYBAHHSAM TEKCTY
(po3moia BipIIOBAHOTO TEKCTY Ha TeMH, peMH Ta MudYy3HI 30HU, SKi HAIEXKaTh K JO
TEMHU, TaK 1 0 peMn) Ta ioro Hadpa3zoBoko €IHICTIO (KOXKHA OKpeMa Handpa3oBa €IHICTh
BUSBISIETHCA 32 (POPMAILHO-3MICTOBUMH O3HaKaMy (HasiBHICTH BapililOBaHUX IMOBTOPIB,
karadop / aHadop, peueHb i3 He3aBEPIICHUM CMHUCIIOM)). Puma € 03HaKko10 BipIIOBaHOTO
TEKCTY, He3BaXKatoun Ha okpeMi hopmu 6e3 Hei. OKpiM TOTo, BipIIOBaHUN TEKCT IPOTIOHYE
OLIIBIL CTHCITY 3aByaJIbOBaHy OCHOBHY JIyMKY 3a JJOIIOMOTro10 00pasiB i Metagop.

I'. Xaken (2000) onucaB CyTh CHHEPTETHYHOTO METOIy Ta BU3HAYMB TaKi HOTO
CKJIaJTHUKH:

— JIOCTII)KYBaH1 CHCTEMH CKIIAIAl0ThCS 3 ACKITBKOX a00 6araTboX OAHAKOBHX / PI3HUX
YaCTHH, SIKI B3a€MO/IIOTh OJIMH 3 OIHNM;

— Il CHCTEMH HEJTIHIMHI;

— CHUCTEMU BITKPUTI, TaJeKi BiI piBHOBATH;

— BHYTPIIIHI 1 30BHIIIHI KOJIMBAHHS CTAIOTh MPUYNHOIO HECTAOITHPHOCTI CUCTEM;

— 3MIHH B CUCTEMax IIPUBOJATH 10 IOSBU €MEPUKEHTHHX SIKOCTEH;

— TIPOCTOPOBi, HYAaCOBi, IMPOCTOPOBO-4acOBi ab0 (YHKIIOHATBHI CTPYKTYPH, IO
BHUHHUKAIOTh, MOXKYTb OYTH BIIOPSIAKOBAaHUMH 200 XaOTUYHUMH.

OCHOBHI IPUHIMIIN CUHEPIeTUKU IOCTATHBO MOBHO chopmyroBas B. I'. Bynanos
(2006), 30xpema:

1) romeocmamuuuicms — TIATPEUMKA TMPOrpaMu (QYHKIIIOHYBaHHS CHUCTEMH, Il
BHYTPILIHIX XapaKTEPUCTHK B OKPEMHX paMKax, L0 T03BOJISIIOTH 1 JOCSATTH CBOET METH —
aTpaKTopa;

2) iepapxiunicms — CKIIaA0Ba IPUPOAA Ha3BAaHUX BUILE PIBHIB [IOJ0 HA3BaHHX HIKYE.
Te, WO A7 HIDKYOTO PiBHS € CTPYKTYpOIO, — KOCMOC, Ul BHIIOTO € Oe3CTPYKTYpHHM
€JIEMEHTOM Xaocy, Oy 1iBeIbHUM MaTepianoM. OMUCcyrouH MOBY 3a JIOTIOMOT OO i€papXiqHOCT,
JOCITITHUKH Ha3UBAIOTh TaKi MPHUKJIaau: GoHeMu, MopdemH, cioBa, Gppasu, TeKCTH;

3) HeninitiHicmb — TOPYIICHHS PUHIUITY CYTICPIIO3UILiT B OyIb-IKOMY SIBHIII: pE3yJIbTAT
CyMH BIUIMBIB HE JIOPIBHIOE CyMi IXHIX pe3yJibTaTiB. Y TyMaHITapHOMY, SKICHOMY,
pO3yMiHHI: pe3yJbTaT, HEMPOIIOPIIIHHUHN 3yCHIIISIM, HE aJeKBAaTHUN 3yCHIIIAM; IIiJIe HE €
CyMOIO OT0 YaCTHH; SKICTh CyMHU HE TOTOKHA SKOCTI CKJIATHUKIB;

4) necmitxicms: y HOKyCl HECTIMKOCTI CHCTEMa OTPUMYE iHGOpPMAIIiIo, SKa paHiIie
Oyrna HemoctynHo. Taki CTaHW HECTIHKOCTi, BUOOPY HA3MBaIOTHh TOYKaMH Oidyprariiit
(OykBampHO — MBO3yOa BHJIEIKA, 32 KUTBKICTIO allbTEpPHATHB, KX MOXe OyTH i He JIBi),
BOHH HEOOXi/IHI B Oy/b-sIKill CHTYaIli]l MOSIBU HOBOI SKOCTI 1 XapaKTepU3YIOTh MEKY MikK
HOBUM 1 3acTapiiinM;

5) 6iokpumicms — TIPU TIEPEXOJi BiJl OJHOTO TIOJOXKEHHS TOMEOCTa3y J0 1HIIOTO, Y
cepi CUIBHOT HEMIHIHHOCTI CUCTEMA CTa€ 00OB’I3KOBO BIIKPUTOKO B TOUKAX HECTIHKOCTI.
BigkpHTICTh TEKCTY 10 MOBHOTO CEPEOBHUIIA BUSBIISETHCS SIK B aKTaX CTBOPEHHS, TaK 1 B
iHTepnperanii. BoHa iMaHeHTHa MOBI 3aBASKH YHCEIBLHOCTI acoLiamii, siKi MOAYJIbOBaHi
KYJIbTYPHUMU ¥ 1HUBITyaTbHUMHU 0COOIUBOCTSAMHU;

6) ounamiyna icpapxiynicms — OCHOBHUHN MPUHIUT MPOXOKEHHSI CHCTEMOIO TOYOK
0idypkarliit, i CTAaHOBIICHHS, HAPOJDKCHHS 1 3HUKHEHHsI iepapXiuyHux piBHiB. Llel npuHIm
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OIMCY€ BUHUKHEHHS HOBOT SIKOCTI CHCTEMH 110 TOPU30HTANI, TOOTO Ha OJTHOMY PiBHI, KOJIX
NOBiJIbHA 3MiHA KEPOBaHUX MapaMeTPiB MerapiBHs NPUBOIUTH 10 OidypKallii, HeCTIHKOCTI
cucTeMH i iepeOyI0Bi CTPYKTYpU Ha MakpOpiBHi;

7) cnocmepedicernts — MPUHINIL, IO MIAKPECTIOE OOMEKEHICTh 1 BIIHOCHICTh HAIIUX
MIOTJISI/IIB HA CHUCTEMY B IPUKIHIIEBOMY €KCHEpUMEHTi. Y CHHEpPreTHIll — BiIHOCHICTh
IHTepIpeTalii 10 MacmTaly CrocTepeskeHb Ta MOYaTKOBOTO OYIKYBAHOTO PE3yJIbTaTy.

Ha ocHOBI po3rIsIHYTOTO MaTepiary BUAUIAMO Ta PO3TIITHEMO TaKi 03HAKH BipPIIIOBAHOTO
TekcTy: 1) eiokpumicms / necmiiikicms / Heniniitnicms (IPUHITATI CTAHOBJICHHS TPHOX
«Hi»); 2) iepapxiunicms / emepzenmuicmo; 3) cumempuuHicms / ACUMemMpUYHICHb.

BinkpuTicTh mepenbadae B3a€EMOIII0 CHCTEMH 31 CBOIM OTOYCHHSM Ta JIO3BOJISE
€BOITIOIIIOHYBATH BiJl IPOCTOTO JIO0 CKIAIHOTO, TOMY IO KOKHUH i€papXiyHWil piBEHb
BIpIIOBAHOT'O TEKCTY MOYE PO3BUBATHUCS TIJIHKHU 32 YMOBU 00MiHY iH()OPMAITIETO 3 THIIUMU
piBHsAMH. «K0okHU iepapXidyHHUN PiBEHb TEKCTY PO3BUBAETHCS, YCKIAAHIOETHCS IPU OOMiHI
PEUOBHHOIO, eHeprieto, iHpopmauiero 3 iHmuMHu piBHAMU» (bynanos, 2006). IleBHoro
MipOIO O3HaKa BiIKPUTOCTI IOBTOPIOE KATETOPIIO IiaIOT1YHOCTI.

BipoBanuii TeKCT yBa)Ka€ThCsl BIIKPUTHM, OCKUIBKH B HOMY TOCTIHHO i1 mpoiiec
oOMiHy iH(poOpMali€l0 MK aBTOPOM 1 YUTaueM 3 METOI0 OTpHUMaHHS iHQoOpMaii.
BinkpuTicTb sIK 0JTHa 3 03HAK BIPIIOBAHOTO TEKCTY 0a3y€eThCs Ha 3AaTHOCTI BiJIIPaBHUKA
iH(dopManii 10 BapiaTUBHOCTI CTBOPEHHSI MOBIICHHEBOI'O aKTy Ta Ha 3JI0HOCTI YMTaya
0 BapilaTUBHOCTI iHTepmpeTamnii CHPUHHSTTS BipIIOBAHOTO TEKCTYy. BIIKpUTICThH
MIPOCTEKYETHCS, KOJH aJIpecaT MUMOBOJI 3aly4aeThes JI0 TPOIIECy B3a€MOJIi CTUMYIIIB
1 BIZMOBIMHUX peakIliid, ski 6arato B 4OMy 3ajekaTh BiJ IHOAWBIAyaTbHHUX 3010HOCTEH
azpecaTa ClpuiMaTH TEKCT. AJIpecaHT, 31 CBOTO OOKY, KOPUCTYETHCS EKCTPaIiHTBAIbHUMHU
3aco0aMu 3 METOK 3a0e3NedYeHHs MHMOBUIBHOT'O 3amaM’sITOBYBaHHS BipIIOBAaHOTO
TEKCTy. 3allydaloyuch 10 B3Aa€EMOJIl OTPUMAHUX CTHUMYJIB 1 CBOIX BJIACHUX pPEaKIii,
PELMIIIEHT HEMHUHYYe AOJa€ B LEH Hpolec «CBil BJIACHUI JKUTTEBUI AOCBII, CBOIO
0COOJIMBY MaHepy BiIYyBaTH, CBOIO IIEBHY KYJIbTYPY, CBifl KOMIUIEKC CMaKiB, 3110HOCTEH
i 3a0000H1B» (K0, 2005). ToMy cpuifHATTS 1 PO3YMiHHSI TOYATKOBOI'O TEKCTY 3aBXKAN
MOAM(IKOBAHO 1HAUBIyaIbHUM IOTJIISIOM.

BigkpuTicTh BIpIIOBAHOTO TEKCTY MH PO3YMIEMO SIK 3JaTHICTH OOMIHIOBATHCS
iH(pOpMALIi€FO 3 IHITMMH TEKCTaMH 32 IOOMOTOI0 IHTEPTEKCTYalIbHUX 3B A3KiB. [Iprkiagom
inmepmexcmyanpnocmi Moxe Oyt BipmoBaHuii Tekct Tepenna XiBu «boxi ickpu
JlyHato», SKuil CKIaIaeThcs 3 BIpIIOBAHMX PSAIKIB, y3aTHX He TiibkH 3 Bipmis M. B. Tete
(Sah ein Knab ein Roslein steht; Muss er Menschen menschlich sehn,; Wie herrlich leuchtet
mir die Natur), ©. lllunnepa (Soll das Werk den Meister loben, Gleich dem toten Schlag
der Pendeluhr; Freude, schoner Gotterfunken), T. Ultpamma (Berge Strducher blittern
raschlig), ane i i3 nassu Banscy (Walzer) Y. Wltpayca (An der schonen blauen Donau).
[HTEpTEKCTYaTBHICTIO TPOHU3AHUH BECh BIPIIOBAHWM TEKCT. CAMHUMH 3’ €THYBATLHUMHU
eJIeMEHTaMH € PUTM 1 prMa.

«Gotterfunken an der Donau»

An der schonen blauen Donau

Sah ein Knab ein Réslein steht.

Soll das Werk den Meister loben,

Muss er Menschen menschlich sehn.

Berge Strducher blittern raschlig

Gleich dem toten Schlag der Pendeluhr.

Freude, schoner Gétterfunken.

Wie herrlich leuchtet mir die Natur!
(Terenz Hiva).
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Teopist iHTEpPTEKCTYaILHOCTI MParHe, TAKUM YHHOM, A0 JEKOHCTPYKLil, TOTIIHOICHHS 1
MOIIMPEHHSI CMUCIIOBOIO KOHTEHTY BIipPILIOBAHOTO TEKCTY, MIEPETBOPIOIOYN HOTO B CKIIAJHY
CHHEPIreTHYHY CHCTeMY. BaKJIMBO MiJIKPECIUTH, IO CMHUCIH, 3aKJIaJieHi y BIpIIOBAHOMY
TEKCTi, aKTyaJli3yI0ThCS TUTBKH TP TPOYUTAHHI TEKCTY, TIPH JIiaio3i 3 uutaueM. BipioBanuii
TEKCT HiIOHM 3aHOBO BIATBOPIOETHCS 3 KOXKHUM HOBUM IPOYUTAHHAM, OTPUMYE HOBI CMHCIIH,
TOMY MOYKHa TOBOPHUTH ITPO MOCTIHHY TpaHchopMallito BipIIOBaHOTO TEKCTY, HOTO 3IaTHOCTI
IO €BOJTIOTIII. 3a cIIoBaMM 3aCHOBHHUIII Teopii iHTepTekcTyanmsHocTi FO. KpucteBoro, TekcT —
11e HeCKiHYeHHH mporiec, TuHaMika, MpoaykTuBHicTh (I[1bere-I"po, 2008).

JuHaMigHICTh € 0a30BOI0 O3HAKOIO OYIb-SIKOI CHHEPTEeTHYHOI CHCTEMH, 3yMOBIIEHA
BIIKPUTICTIO CHCTEMH Ta «IPOSBISEThCS HA BCIX PIBHAX OpraHizamii JaHOi CHCTeMH
1 BKITIOYA€E HE TUTBKH PyX (Y TOMY YHCIi ¥ KOJNMBaHHS) OKPEMHX E€IIEMEHTIB, ajie TaKOXK
3MiHY 3B’SI3KiB 1 BITHOCHH MK HUIMHU B paMKax L€l cucteMu i / abo 3MiHy BIACTUBOCTEH
pizHopiBHeBUX KoMmmoHeHTiB» (IlixtoBHikoBa, 2018, c. 16). OnpHak mnependayuTy,
HACKUIBKH 1 SIK 3MiHUTBHCS BIPILIOBAHUH TEKCT y HOBiH iHTEpIpeTanii HEMOKIMBO, OCKITBKH
TEKCT 3/1aTeH TeHepyBaTH 0e3MEeKHY KUIBKICTh CMHUCIIB, IO NEPEIUTITAIOTHCS MK CO00I0
Ta CTBOPIOIOTH HOBi. baraToBapiaHTHICTh HUISXiB €BOJIOLIT 3 albTEPHATUB POOIATH
BIpIIOBaHUI TEKCT HETIHIHHUM, HETIHINHUMH € 1 CHHEpTreTHYHI cucTeMu. J{yis 3aificHeHHs
mpoIecy caMmooprauizailii HeoOXiJIHe HeJiHIMHE cepeoBullle, «0e3 HENHIHHOCTI HeMae
camoopra#izariii» (Jlooponpasosa, 2004, c. 5).

Ilin kyToM 30py HENIHIHHOCTI BIPIIOBAHOTO TEKCTY NPUHIMIIOBO HOBOTO 3MICTY
HaOyBae memaghopa K CTHIICTHYHA Kareropis. «Meradopa € TMOKa3HUK JIOKAIBHOT
HETHIHHOCTI TeKCTY YX TYMKH, TOOTO TTOKA3HHUK BIAKPUTOCTI [..] IS pi3HUX TIyMadeHb
Ta MepeTIyMadeHb, A1l Pe30HYBaHHS 3 0OCOOMCTICHUMM CMHCIAMH YMTada 4d IapTHEPA B
miamosi» (Kuszesa, 2002). V. Exo migkpeciroe, 0 OCHOBHUMH PHTOPUYHUMHA (irypaMu
SK JUUIS HAYKOBOI, Tak i JJIs XyJ0KHBOT 00’ €KTHBaIii JIHCHOCTI € Memonimia (MexaHi3M
pearmizamii acoriaTuBHOI MMOAIOHOCTI) Ta Memaghopa (PO3TepPMETH30BYE, OIPHSBIIOE
[apagoKCH, NPUXOBaHI B MOBi). Y IIMPOKOMY PO3YMiHHI BCE MHCTELTBO, YHIBEPCYM
KYJIBTYPH IIOCTA€E SIK enicmemonociuna memagopa, ska nNponyKye HoBe 3HaHHS: «Tekct
— e MoJienb OopxeciBckoro Aneda, 4apiBHOTO A3epKaia, U0 KOHIEHTPYE B co01 Oe3niu
TOYOK MpOCTOpY i BimoOpasxkae Bce y BeeciTi» (Oxo, 2005, c. 52).

HasBHicTb Oe3miui iHTeprpeTalii BipiioBaHOTO TEKCTY TAK0K 03HAYAE HOTO BIIKPUTICTh
30BHIIIHBOMY CEPEJOBHUIIY — YMTAYEBI 1 IIMPIIE iIHTCPTEKCTYyaIbHOMY Ta KYJIbTYPHOMY
IPOCTOPY, 3 SKUMHU TEKCT TMOCTIHHO B3a€MOJI€, 3MIHIOIOYM CBIf 3MICTOBHUH KOHTEHT
JUISL HOBHUX CYCIIIJIBHHX BiSIHb 1 THM CaMUM 30€piralodm CBOIO aKTyallbHICTh. «Y IbOMY
KJTFO4l BIJIKPUTICTh TEKCTY CHPUIMAETHCS SIK CMHCIIOBA, CTPYKTYypHA, QYHKI[IOHAIbHA 1
CTHJIICTUYHA THYUYKICTh TeKcTy» (Kapramesny, 2011).

HeniniifHicTh BipIIOBaHOTO TEKCTY MOKHA ITPOCTESKUTH HA TIPUKIIA TI0€311 HIMEITEKOTO
Oapoko, ska Oyina ONMM3BKOIO 10 00pa30TBOPUOro MEHCTENTBA 1 Tpadikw. BusBieHHIM
IparHeHHsT 0apoOKOBOi TOe3ii 0 JKMBOMMCY MOXKHA HazBaTH «(irypHi Bipmmi». Dirypauit
BIpII JJa€ HAOYHE YSIBJICHHS MPO TOH MpEeAMET, SKUH ONMCAHUM Y TEKCTI CIOBaMM, MOXKHA
CKa3aTH, MIPOTIOHYE YHTaueBi-IIsgaadeBi rpadiuamii qyoiikat cioBecHoro oopasy. Lle Oyma
yimo0iieHa (opMa TOETiB HIMEIBKOTo JiiTepaTypHOro ToBapucTBa «llerHinbkuii opaeH
nactyxiB Ta KBitiB» (Loblicher Hirten — und Blumenorden an der Pegnitz | Pegnesischer
Blumenorden), mo ctaB neHTpoM O6apokooi noesii B Hropubepry. [lo peui, «Ilerniupkuii
KBITKOBUH OpAEH» — €JIHE JIITepaTypHEe TOBAPUCTBO EMOXH 0apOKO, IO iICHY€E Ha CHOTOJIHI.
Ixni BipuoBani TekcTn Manu opMmy sifid, KyOka, ceplis, XpecTa, ICOYHOro rOJAMHHHKA
(TUX 00’ €KTIB, IKi 4aCTO TPAILISIFOTHCS HAa KapTHHAX KaHpy BaHiTac (Vanitas), NOMysIpHOTO
B ernoxy Oapoko). Hampuknax, Bipm Moranxa Ienbsira (Johann Helwig) «Ilicoummuii
rogMHHNK» 1 «MoHnymeHT, abo Komnona dectin, «Xpect 3 XxopeiuHux psikiBy ado «Bipm-
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Kijblie 3 puMamu 3Bu4aiiHoro poay» FOcrina ['eopra Llotrens. YV nux Bipimax BusBHIacs
Tak 3BaHa (JopMasibHa HETiHIHHICTh, TOOTO TaKa, sKa He BILIMBAE HA 3MICT TBOPY.

VY BIpHIOBaHOMY TEKCTI KOKHE CJIOBO HaOyBae OCOOJIMBOI I[IHHOCTI Ta 3HAYYyMIOCTI,
CTalO4YM CIIOBOM-CHMBOJIOM, III0 HECe JOJATKOBI 3MICTH Ta aKTyali3yIOThCS B MEBHOMY
KOHTEKCTi. Hampukiiam, cioBaMu-CHMBOJIaMU Y BIpIIIOBaHOMY TeKCTi «Dyra cmepTi» [layms
Ilenana € 6makuTHI o4l «maiictpa 3 Himeuuwramy (der Tod ist ein Meister aus Deutschland
sein Auge ist blau), qopue Monoko (Schwarze Milch). Ilpobiema piBHOIIIHHOCTI TBOX
BEIINKUX KYJIBTYP OKPECIIOETHCS YV BIPIIi 32 TONMOMOTOIO TIOPIBHSHHS 1 MMPOTHCTABIICHHS
*KiHounx 06pa3iB Cymnamid i Maprapuru (dein goldenes Haar Margarete / Dein aschenes
Haar Sulamith). TloenHyloduch y TEKCT, CJIOBa-CUMBOJH CTBOPIOIOTH 3arajbHHH
3MICT TBOpY, SIKHH HE MOXKHAa 3BECTH A0 Oe3Jidi CMHUCIIB, 3aKIaJICHUX B €JIeMEHTax
BIpIIIOBAHOTO TEKCTY OKpeMO. TyT ileThCs MpPO TaKy BIACTUBICTh CHHEPIEeTHYHHX
CHUCTEM, fIK emepzeHmHuicms (Ounamiuna iepapxiunicms). lle y3araabHeHHA NPUHLIMITY
MiNOPSIKYBaHHSL HA MPOIICCH CTAHOBIICHHS — HApOJPKEHHS MapaMeTpiB MOPSIIKY, SKi €
HaWIIBUINIMMHU, HECTIMKUMHU. JJOBOUTHCS pO3TIISAATH B3aEMO/IIFO OB HI%K JIBOX PIBHIB,
i caM mpoliec CTaHOBJICHHS € MTPOIIECOM 3HUKHEHHS, a IMOTIM HapOPKEHHSI OJTHOTO 3 HUX Y
nporieci B3aEMOoIii cucTeMu piBHIB. BipioBaHuii TEKCT XapaKkTepU3y€eThCSl eMEPIeHTHICTIO,
BUSIBOM OCOOJIMBHMX BJIACTUBOCTEH CHCTEMH, L0 HE MPUTAMaHHI XOJHOMY i3 CKJIAJIOBUX
i migcuctem Ta Onoki. Sk Bigsnadae H. H. Ann0OekoB (2009), «eMepreHTHICTh — IIe
30UTBIIIEHHS CEHCY, IO BUSABJSETHCS B 3HAYHUX CHUTYAIlISAX CIIJIKYBAaHHSA, SIKA CTPYKTYPYE
(hparMeHTH CEMaHTHYHHMX Ta aCOIIaTHBHO-CMHUCIIOBUX MOJIB TEKCTY, IO CTBOPIOE Ty YU
IHIITY MOAMQIKAIIIO iIHBApiaHTY TEKCTY.

JlnHaMika CUCTEMH CMUCITIB 33JIa€ThCS KUTbKOMa KaTeropissMu. TiCHUN B3a€MO3B’ 30K
1 B3aEMOJIisl KaTeropiit HeNMiHIHHOCTI, HECTIMKOCTI, HE3aMKHEHOCTI, SIKi TO3BOJISIOTH YBIHTH
CHUCTEMIi B XaOTH4YHY KpeaTHBHY (Da3y, CIpPHUSIIOTH CTAHOBIEHHIO ab0 €BOJIOIIOHYBAHHIO
cucremu. [lepepaxoBani BHIIe KaTeropii xapakTepusyroTh (pa3y Tpancdopmaiiii, OHOBIEHHS
CUCTEeMH, MPOXO/KEHHS HEIO MOCHIIOBHO NUISIXOM 3HUKHEHHSI CTaporo IMOPSIKY, Xaocy
BUNPOOYBaHb aJIbTEPHATHUB 1, HAPEILTI, HAPOHKEHHS HOBOT'O MOPAIKY.

[Ipu copuiHSATTI BipIIOBAaHOTO TEKCTYy Ha CBIJOMICTb YMTaua MPOEKTYETHCS CMHCI
TEKCTY, SIKUA y Mipy 3arnuOiieHHS B TEKCT TpPaHC()OPMYETHCS, YTOYHIOETHCS Ta
niaTBepuKyeThes. Y tepminosorii X. -I. Tagamepa, unTtau y nporeci CoOpuiiHATTs TEKCTY
31ificHIoE OaraTopa3oBe «HakugaHHs» cmuciy (Hecreposa, 2005, c. 225). Tekcr, Takum
YHHOM, Y TIPOLIECi COPUIHSTTSI BTpayae CBOIO CTaOUIBHICTh, TOUHIIIE, BiH TO ii BTpauae,
TO 3HOBY 3HaxoJuTh. Lli «xaorwuHi konmuBaHHs ((PIayKTyallii), MOCHIIOIOYNCH, MOXKYTh
BIUIMBATH HA CUCTEMY, 1110 HAOJIMKAETHCS JI0 TIEPEIIOMHOI0 MOMEHTY Y BUOOPI MOAJIBIIION0
pO3yMIiHHS TBOPY, HacH4deHOTo 6e3mudio cMuciiBy (Omm3sko, 2002, ¢. 85). Y Tepminomorii
CHHEPTETUKH HICThCS MPO MOMEHT OidyypKartii, KOJHW duTad CXWIIEThCS B OiK TOTO 9H
IHITIOTO aTpakTopa. HampukiHIll YWTaHHS BipIIOBAHOTO TEKCTY YHTAY CTBEPUKYETHCS Y
CBOEMY PO3YMiHHI TEKCTY, CHCTEMA TEKCTY CAMOOPTaHi3y€eThCs, MiKOPAIOUYUCH 00paHOMY
YUTadeM BapiaHTOM iHTeprpeTamnii TBopy. HoBe mpounTaHHS 3HOBY BHBOJIUTH TEKCT i3
piBHOBary, i BiH OYMHAE 3aHOBO CaMOOPTaHI30BYBaTHUCS, THM CAMHM €BOJIOI[IOHYETHCS,
MIPUYOMY MOJIMBHX INUISXiB €BOJNIONIT Oe3niu. Hepienosasrcnicmey (necmiitkicms)
BIpPILIOBAHOTO TEKCTY, SIK 1 OyAb-sIKOI CHHEPreTHYHOI CUCTEMH, PO3TJISINAETHCS B TaKUH
cnoci6 sik HeoOxiHa yMOBa JUIsl IEPEX0/1y CUCTEMH JI0 HOBOT'O MOPSIIKY.

OpHak BaKJIMBO 3ayBaKUTH, IO Y BCIX CBOIX IHTEpPHpETALisX TEKCT 3aIMIMIAETHCS
TOTOKHUM €001, 30epiraroun cBO€ CTPYKTYpPHE Ta CMHUCIIOBE SAPO Ta 3MIHIOIOUH JIMIIE
cy0’extuBHi enementu (IBetinep, 2009, c. 110). BracTuBicTh CHHEPreTUUHOI CHCTEMU
30epiratu siAepHi O3HAKU 1 BTpavyaTd HepudepiiiHi mij dac i eBOJIONIl MmiJi BIUIMBOM
JIOBKIJUISL  HA3UBAEThCS  cumempuunicmio / acumempuunicmio. CUMETPUYHICTH
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HOEJHYIOTh 13 TaKUMH SIKOCTSIMH 00 €KTa, SIK: CTIMKICTh, MOPSIOK YaCTHH Y LIJIOMY,
MOBTOPIOBAHICTb, BIJIOBIIHICTh MK YaCTUHAMH IIJIOTO, PUTMIYHICTh. ACUMETPHUHICTh
MOB’sI3aHa 3 HECTIHKICTIO, PO3BUTKOM, IepeOyJ0BO0 OpraHizailii, CKIAJHICTIO Ta
BiZICYTHICTIO OBTOproBaHocTi (Mockanpuyk, 2010).

EnemenTn MOBU 37aTHI «B3a€EMOJISITH Ha PI3HUX PIBHSAX OpraHi3arii sk CAMETPHYHI 91
acumetpuuHi. [Ipu mboMy (hakT CHUMETPUIHOCTI OY/b-SIKOTO BUSBY CTPYKTYpPH UM (DYHKITIT
03BOJIsIE KBali(pikyBaTH HOTO SK CTaHMAAPTHUN Ta MajJoiHPOPMATUBHHHA. ACHMETpIs
Ma€ BHUCOKY iH(POpPMAaTHBHY pi3HOMaHITHICTHY» (Manakos, 2001, ¢. 61). CumeTpis — 1e
«TIPOTIOPUIHHICT, MK YaCTHHAMH IJIOTO, YTBOPEHA MOBTOPOM BIAIOBITHHX MOBHHX
cTpykTyp» (Omu3eko, 2009, c. 52). O3HaKOI0 CHMETPHUYHOCTI CTPYKTYPH JIHTBICTHYHOTO
TEKCTy € «HAasBHICTh y HIH eleMeHTiB, mo moBTopioloTecs» (KopOyt, 2014, c. 60).
EnemenTu cumerpii BipIlIoBaHOTO TEKCTY — 1€ Ti €IEMEHTH WOTO JIiHIHHOI CTPYKTYpH, SIKi
BMILIYIOTh 1H(OpMalilo, MO KiIbKa Pa3iB MOBTOPIOETHCS 1 HAJICKUTH IO JIHIBICTUYHUX
piBHIB.

SIKmo oaWH i3 JEeKUIPKOX €JIEMEHTIB CHMETpii MEepeXOAMTh y PO3PSI MPUXOBAHHX
CMHCIIB, TO WHAEThCS TMPO AaCHMETPilo, IO XapaKTePU3YEThCS «BIACTYIOM BiX
yIOpsIAKYBaHHS B OyZ0Bi 1 pyHKIIOHYBaHHI MOBHUX onuHHIEY (Demenko, 2006, c. 94).
H. JI. MumkiHa AOTPUMYETbCS TYMKH, IO «BHSBISIFOYM CUMETPHYHI — aCUMETPHYHI
MOMEHTH 1 OI[IHIOIOYM XHIO 3HAUYYIIICTh Y CUCTEMHOMY PO3BHTKY, MOKHA BCTAHOBHUTHU
3aKOHHU TMHAMIKH CMHCIIOBOI CHCTEMH XYIO0’KHBOTO TEKCTY 1 Ha IXHIH OCHOBI IOCTaTHHO
00’€KTHBHO OXapaKTEepH3yBaTH CBITOINIAMHY KOHIIEMIi0 aBropay» (Mermkunaa, 1998, c.
51). YBupaszuioetses 11e, Ha IyMKy 1. I'. MockanpayK, JIUIe Ha TJIi CAMETPUIHUX BHUSBIB
CTPYKTYPHOI OpraHi3ailii TeKCTY, OCKUTBKH « CHMETPUIHHN (HhOH, IO HASSBHHIA Ha BCiX PIBHAX
MOBH CITyTy€ CTab171i3aTOPOM CHCTEMH, CHHXPOHI3aTOPOM TEKCTY i MOBJIEHHEBO-PO3YMOBOI
misutbHOCTI» (mmrTaTta 3a: Ommspko, 2009, c. 53). TakuM 4YHMHOM, BipIIOBaHUM TEKCT,
MIparHyyu 10 CUMETPIi, OpraHi3yeTbcs, a HAOIMKAI0UHUCh 10 ACUMETPii, CAMOOPTaHi3y€eThCsl.
3 tum, mo0 30eperTy LiTICHICTh, BIPIIOBAHMI TEKCT MOBMHEH MPAarHyTH A0 CUMETPIi,
asie HIKOJHM 11 He TOCATTH, OCKIIBKH CUMETPis HOrO CTPYKTYPH CHPHUYUHSIE CKOPOUYCHHIO
iHpOpMaTUBHOCTI. BipmoBaHOMYy TEKCTy SK CaMOOpraHi3yBalbHid CHUCTEMi HaHOUIbIN
BJIACTHBI ACUMETPUYHI MOMEHTH, SIKI BUPa)KarOTh JOJATKOBI CEMaHTUYHI BiJITIHKU Ta
Ha0yBalOTh CTHJIICTUYHUX 3HAYCHbD.

BucnoBku. 3actocyBaHHS 0a30BUX IIOHATh CHHEPreTHKH IIOJ0 BipIIOBaHOTO
TEKCTY Ja€ 3MOTY TMOTJISIHYyTH Ha JOCIHIKYBaHUH 00 €KT TO-HOBOMY. Y pe3ynbTari
NPOBEJICHOTO aHajli3y CHHEPreTHYHUX MEXaHi3MiB (YHKI[IOHYBaHHS BipIIOBAaHOTO
TEeKCTY MOXOJAWMO BHCHOBKIB, IO BIPIIOBAHWHA TEKCT — II€ HE3aMKHYTa, HECTIHKa,
HeTiHIHA caMOOpraHi3yBaJbHa MOBHA CHCTEMa, IO Ma€ I€pPapXidHy CTPYKTYPY.
Cepen iHIUX TTApaMeTpiB, IO TOBOMATH CHHEPTETUYHY CYTHICTH BIpPIIOBAHOTO TEKCTY,
BUSIBJICHO BIAKPHUTICTh, HECTIMKICTh, HEMHIHHICTH, €MEPTEeHTHICTh, CHUMETPHUYHICTH Ta
ACHMETPHUIHICTD.

IlepciekTHBY NOAAJIBLLIOIO JOCTIIKeHHs] BOAYaeMO y BHBYCHHI IapaMeTpiB, ILO
BIUTMBAIOTh Ha CHHEPIeTHYHICTh BIPILIOBAHOTO TEKCTY, 30KpPEMa OKa3iOHAIbHHUI CIOBOTBIp,
CHHTaKCHYHI YMHHHKH (IIOBTOP, IOPIBHSHHS, MapaJei3M TOIIIO), TyHKTYaIlist (BiICYTHICTh y
BIpILIOBaHOMY TEKCTI PO3/ILIOBUX 3HaKiB). [lepcrieKTHBHNM TaKoX, Ha HALI ITOTJISI, € TUTAHHS
PO HABMKCHE YU HECBIIOME y BUKOPUCTaHHI BUPAa3HUX 3aCO0IB Y MOSTUYHOMY MOBJICHHI.
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Abstract

The article analyzes theoretical works which discuss the features of language identity in the era of
global mobility. The current intensive movement of the human masses has led to a departure from the
conceptualization of language as rooted in a specific locus, to its deterritorialization, to a shift from the
language itself to its usage by an individual. The practical part of the article focuses on Chimamanda Ngozi
Adichie’s novel “Americana” (2013). The scientific reflection refers to the analysis of the personality of
the immigrants, who are the main characters of the novel, and the changes they experience when moving
to a new country. The aim of the article is to study the ways of self-formation of foreigners in the context
of their language self-identification. The language regime is present in the work on several important
levels: preservation of the Igbo and resistance to the total dominance of the English language, linguistic
assimilation of immigrants, assertion of the foreigner’s linguistic identity, language as a component of
structural racism.

Linguistic assimilation of immigrants causes them to abandon their native language, especially
when it comes to migrants who speak the language of the country of settlement and, accordingly, speak
to their children only in the language of a receiving country. At the same time, the novel “Americana”
conveys the protagonist’s return to her own way of speaking, that is, Nigerian English. This shift
signals her resistance to the complete negation of her identity in favor of the expectations and norms
of the dominant group.

In general, language is important for the formation of immigrant identity. The sensitivity of residents
to pronunciation as well as to the level of command of the community’s language often causes alienation
of the foreigner and a prejudiced attitude towards him/her. Therefore, immigrants try to get rid of labeling
through language. They imitate the accents and pronunciation of the specific locus of their settlement.
However, the main character of the novel “Americana” declares a new understanding of linguistic identity,
which is closely related to the modern positioning of immigrants as those who are not ashamed of their
difference, but on the contrary, respect their difference and insist on it.

Key words: language identity, immigration, novel “Americanah”, language regime.

AHoTauis

VY cTarTi mpoaHali3oBaHO TEOPETUYHI Tpalli, y SIKHX OCMHCIEHO 0COOIMBOCTI MOBHOT 1IEHTUYHOCTI B
enoxy robanbHoi MOOITEHOCTI. ChOrOYacHe IHTCHCUBHE TIEPEMIIIICHHS JIFOICHKUX Mac 3yMOBHMIIO BiJIXi[T
BiJl KOHIIETITyai3alii MOBH sIK Takoi, 110 3aKOpiHEHa B KOHKPETHOMY JIOKYCi, 10 11 AeTepuTopiamizarii,
JI0 3MIILIEHHS yBaru i3 camMoi MOBU Ha cy0’€KkTa MOBJIEHHs. IIpakTHuHa yacTHHA CTATTi 30CepelKeHa
Ha TBopi Uimamanmu Hrosi Emiui «Amepukana» (2013). HaykoBa peduiekcisi CTOCyeTbCs aHalizy
0COOMCTOCTI IMMITPAHTIB, SIKi € TOJIOBHUMH MEPCOHAKAMH POMaHYy, Ta TUX 3MiH, SKi BOHU IEPEIKUBAIOTH
i Yac mepeceseHHs B HOBY KpaiHy. MeTa CTaTTi HOJsrae y BUBUCHHI IUIAXiB ()OPMYBAHHS CaMOCTi
Yy)KUHLIB Y KOHTEKCTI iXHbOI MOBJICHHEBOT camoiieHTH]ikalii. MOBHUIA pe>XUM OIIPUCYTHEHUH y TBOPI
Ha KUTBKOX BaXIIMBHX DIBHSX: 30epekeHHs ir00 W MPOTHUCTOSHHS TOTAJIBHOMY 3aCHIUII0 aHITIHCHKOL
MOBH, MOBHA aCUMIJISILIIS IMMITPAHTIB, YTBEPIKCHHSI MOBHOI 1ICHTUYHOCTI Yy>KUHIIsI, MOBA SIK CKJIAIHUK
CTPYKTYPHOT'O PacHU3MY.

MoBHa acuUMUIALisS IMMIrpaHTIB CHPUUYMHIOE iXHIO BIIAMOBY Bil pifHOI MOBH, OCOOIMBO, KOJIU
WIEThCS PO MITPAHTIB, SIKi BOJIOJIIFOTH MOBOKO KpaiHH MMOCEJICHHS, 1 BIATOBIHO PO3MOBJISIFOTH 13 TIThMH
nuiie Hero. BomHouac y pomani Y. H. Exidi moBepHEHHS roJIOBHOT IepoiHi JI0 BIACHOI BUMOBH, TOOTO
Hirepiiicbkoi aHMIiicbKol, CUTHAMi3ye Mpo i CIPOTUB OO LIIKOBUTOI HIBEJILI] CBOET iEHTUYHOCTI Ha
KOPUCTb CIIOJIBaHHAM 1 HOPMaM JOMIHAaHTHOI IpyIu.
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3arajoM MOBa Ma€ BOXKJIMBE 3HAUCHHSI ISl (POPMYBAHHS IMMITPAHTCHKOT 1IGHTHYHOCTI. Uy TIUBICTD
MICLIEBHX KUTEJIB 1O BUMOBH Ta 3arajioM [0 PiBHS BOJIOAIHHS MOBOIO CIIUIBHOTH CIIPUYUHIOE JOCHUTH
YacTO 1HAKIIYBaHHS YYXXHMHISI Ta YIEPEIKEeHe CTaBICHHS 10 HbOTrO. 3BiJICH IMMITPaHTH HaMararoThCs
030y THCSI MApKYBaHHS Yepe3 MOBY. BOHM HACTiYIOTh aKIIEHTH Ta BUMOBY KOHKPETHOTO JIOKYCY CBOTO
noceneHHs1. OHaK Ha TPUKIIAi TOIIOBHOI TepoiHi poMaHy « AMEpHKaHay MaeMO TAKOXK i HOBE OCMHCICHHS
MOBHOT 1ZIGHTHYHOCTI, IO TICHO IOB’s3aHE 3 Cy4aCHHM ITO3UIIFOBAHHSAM IMMITPAHTIB SIK TaKUX, 0 HE
COPOMIISITHCSI CBOET BiJIMIHHOCTI, @, HABIIAKH, OLUIAHOBYIOTh CBOIO BiJIMIHHICTb 1 HAIOJISTalOTh Ha Hil.

Kio4o0Bi cjioBa: MOBHA 1IEHTHYHICTh, IMMITPaLlisi, POMaH « AMEpPHKaHa», PEKUM MOBH.

Beryn

IIpobmemMa MOBHM i MOBHOI IIEHTHYHOCTI 3aliMae Barome MicIle B HapaTUBHIM KaHBI
pomany «Amepukana» (Adichie, 2013), oo HanexuTh Mepy HirepiiicbKo-aMepUKaHCHKO1
muceMeHHuI Yimamanam Hrosi Exigi. ['omoBHUM YHHOM JOCIITHUKH TBOPY aKICHTYBaJIN
ocobnmuBocTi BHkopucTaHHs ir6o (Igbo) sk cmocoOy omnpusBHEHHS OaraTOMaHITHOCTI
imeHTnYHOCTI iMMirpanTa. 3a cioBamu [latpuii Kozen (Koziet, 2015, p. 112), moennanus
JBOX MOB (aHTJIHCBKOI Ta ir6o) gormoMarae YBUpa3HUTH TiOPUAHY caMicTh MEPCOHAXIB
poMany, ixHto (aroinHicTh 1 AnHaMivHicTh. OKpiM TOTO, SIK cTBep KY€ ['epbept Irboanyci,
napajieibHe BXXMBaHHS JBOX MOB 3acBiuy€ JIHIBICTUYHY IUQY3iI0 1 KyJIbTypHE
pi3HOMaHITTS cyudacHOi appukaHchkoi Jiteparypu (Igboanusi, 2002, p. 2). Y. H. Eniui
IHTEHCHMBHO BUKOPHCTAJIA B POMaHi MPUCIIB S 1 TPUKA3KH, OKPEMi JIEKCEMH Ta CHHTaKCHYH1
KOHCTPYKIii, 10 CUTHI(IKYIOTh 0araToKyJbTypHY MOBHY OCOOMCTICTh TIEPCOHAXKIB.

Baprye Bij3HauMTH, 10 €HTY3ia3M JOCHIAHUKIB pOMaHy «AMEpHKaHay II0J0
e(eKTHBHOTO IHKOPIIOPYBaHHSI iIr00 B MOBHY CTPYKTYPY TBOPY 3aThbMapHB iHIII TPOOIeMHI
TOJISl, IO CTOCYIOTHCSI MOBHOT 1IGHTUYHOCTI TIEpCOHAXIB. 30KpeMa, 1/1eThCs PO BIMOBY
BiJl HIrepifichKOTO BapiaHTa aHTIINCHKOI Ha KOPUCTh aMEPUKAHCHKOTO SIK OJHY 3 BUMOT
YCHINTHOT acUMIJIATIIT iMMiTpaHTiB i3 Hirepii. HacTymauit BakTHBHIf MOMEHT 11€ — CIIaAIIAHA
ITOCTKOJIOHIAi3My Ta MOBHA 1ACHTHYHICTH KOJHIIHIX KOJOHI30BaHWX. Tak, TpuBaia
OpuTaHchka KonoHizaris Hirepii, a mani aHTTiiicCBKOMOBHE JOMiHYBaHHS SK TMPUKMETHA
pHica MOCTKOJIOHIAJILHOTO CYCIUIBCTBA, SIKE IPOAOBKYE HACHITYBAaTH IMIIEPCHKY KYJIbTYDY,
MPHU3BO/IATH JIO MIOCTYIIOBOI MapriHaiizaiii ir6o.

Modoae TOKOIiHHS HIrepiiLiB 0e310raHHO PO3MOBIISIE AHTIIHCHKOIO, YUTAE OPUTAHCHKY
1 aMepUKaHCHKY JIITepaTypu Ta MOCTYIOBO BiAJAISETHCS BiJl CBOET HALliOHANBHOI MOBHOT
izenTuyHOCTi. KpiM TOro, BiguyTHE MPOTHCTOSHHS MDK CTaplIMM ITOKOJIHHAM, SIKE
MaKCHMaJIbHO HaMaraeTbcs JOTPHUMYBATHCS OpPUTAHCHKOI aHIIIIHCHKOI, 1 MOJOALINM,
sIKe BCe OlNbIIe TsDKIiE 10 HACIiAyBaHHS aMEepPUKaHCHKOI KynbTypu. OIHH 13 MEepPCOHaXIB
pomany, OOGiH3i, BIAKPUTO 3asBJISIE MaTePi, KA HE X0Ue UyTH aMEPUKAHCHKY aHTIIIHCHKY:
«1 unTaro aMepuUKaHChKI KHUXKKH, 00 3a AMepukor ManOytHe» (Adichie, 2013, p. 84).
3arajioM MOBHA 1JICHTHYHICTh IMMIIPaHTIB BH3Ha4a€ TMPOOJIIEMHO-TEMATHYHY CKIIQJIO0BY
Maibke BCIX poMaHiB mpo Mirparito. HesanexHo Bix TOro, 4 MIrpaHnTy BOJIOIIIOTH MOBOIO
KpaiH# TIOCETICHHS, Y1 30BCIM il He 3HAIOTh, MOBHA 1ICHTUYHICTh (DYHKITIOHYE SIK OCHOBHHIA
MapKep Ty >KUHITIB.

3Bakaro4YM Ha JUCKPETHE OCMHCICHHS MOBHOI 1ACHTHYHOCTI IMMITPaHTIB
JOCTITHUKaMHA poMaHy «AMepHuKaHa», MeTa Ili€l cTaTTi rmoyrae B aHami3i opMyBaHHS
CaMOCTI YYXKMHIIIB Y KOHTEKCTiI iXHBbOI MOBJIEHHEBOI camoineHTudikarii. [locTaBiena
MeTa OOyMOBIIIOE PO3B’SI3aHHS TaKMX 3aBJaHb: MIJICYMyBAaTH TEOPETHYHI MiIXOAU 10
BH3HAYEHHS B3a€MO3B 513Ky MK MOBOIO Ta IMMIrpawi€ro, OKPECIUTH HOTO BaroMiCTh JUIS
(hopMyBaHHS 1ICHTUYHOCTI IMMITPAHTIB, JOCTIAUTH 00pa3HUii Ta MPOOIEeMHO-TeMaTHYHHUN
piBHI pomMaHy «AMepuKaHa» B KOHTEKCTI KOHCTPYIOBAaHHSI 1I€HTHYHOCTI TEepECEIeHIIiB.
st peanizanii nux 3aBAaHb BUKOPUCTAHO TaKi METOAU: aHAIII3y Ta CUHTE3Y, HOPiBHSIBHO-
TUIOJIOTTYHNH, TUCKYPC-aHai3y Ta NPUCKITUINBOTO YHTAHHSI.
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AHaJi3 OCTaHHIX 0CTiTKeHb i myOaikamiit

CrorouacHa IHTEHCHBHAa MOOUIBHICTh JIOJACHRKMX Mac 3yMOBWJIA BIAXiZ Bif
KOHIIETITyami3arii MOBHM SK Takoi, IO 3aKopiHeHa B KOHKPETHOMY JIOKyCi, HO ii
JIeTepuTOpiami3artii, 70 3MIIICHHS yBard i3 camoi MOBH Ha CcyO’ekTa ii BKMBaHHS. Sk
3a3HaudatoTh Enpisa brexmemk 1 Amkena Kpi3, «MOOTBHICTE IMITIIIKY€E He JIHIIE TIepei3
JIOZIeH 3 O/IHI€T KpalHU B iHIITY, ajie i MOOUTBHICTE JIIHTBICTHYHUX Ta 1HITNX CEMIOTHYHIX
pecypciB y 4aci i mpoctopi» (Blackledge & Creese, 2017, p. 34). Ha nepetuHi KynbTyp
CIIOCTEPIrarOThCS HOBI JIIHTBICTUYHI SBUINA 1 TBOPUTHCS HOBA MYJbTHIIIHTBAJIbHA
ocobucricte. CyuacHuii craH, skudi CriBeH BeproBen HaszumBae «cyneppo3MaiTTsaM»
(superdiversity) (moxnannimie quB. Vertovec, 2007), yMOMKIIMBITIOE T€, IO JIFO]IH, 32 CIIOBAMU
Sun brommaept ta ben Pamnton, «ipuMipstoTs pi3Hi giHrBicTruHI GopMm» (Blommaert &
Rampton, 2011, p. 5) i npu 1bOMY HaKJIaJar0Th CBOT aKLIEHTH HA HUX. BinOyBaeThCst TAKOXK
JeTepuTopiaizais i eTHIYHUX iJeHTUIHOCTEH, SIKi BilipBaHi BiJ piIHOTO Kpalo, 3MyIIeH]
«TEPEeBSTaTHCSD B HOBI JIHIBICTHYHI (popMmu. PO3BHBalOYHM AyMKY MpPO TPaHCMOBHICTB,
Enpien Brneknemx i Enmxena Kpis (Blackledge & Creese, 2017) 3ayBaxytoTh, 1110 IPOLIEC
BUKOPHUCTAHHS Yy>KUHIIEM MOBU KpaiHM IMOCEJEHHs BKa3y€ Ha MPOIEC 1HKOPIOPYBaHHS
HAM CTaHAApTIB, MOpPAJi, IIHHOCTEH i MPaBUJ TOBEIIHKU JTOMIHAHTHOI MOBHOI TPYIIH.
BonmHodac iMMIrpaHTH po3KpUBAIOTh SK OCOOJMBOCTI CXPEIICHHS MOBHUX CBITIB, TaK i
CITOCOOM OMOBIICHHS CBOT'O CBITOPO3yMIHHS 1 CBITOOQUEHHS Yepe3 MOBY KpaiHU TOCETICHHS.

HesBakaroun Ha Ti00aiizamidiHi TPOIECH, UYYTIMBICTH JO MOBHOTO CKJIQJHUKA
IIGHTUYHOCT] 3aJMIIAETHCS akTyanbHO. OHA 3 MPUYMH LBOTO OB SI3aHA 13 3araJlbHUM
VSBIIEHHSM TIPO IMMIrpaHTa, sIK TOTO, XTO 3arpoXKy€ Hailii-JAepikaBi, ii TOMOT€HHOCTI Ta
TATIO0CTI B yaci. Bigomo, 1o tBopiii teopii Hatii (Gellner, 1983; Hobsbawm, 1990; Anderson,
1991; Smith, 1995, 2010) HarosioutyBagu Ha MOBHIH XapaKTEPUCTHULI K BU3HAYAIbHIN JUIs
icHyBaHHsI Hauii. PexxuM MOBHU 3a0e3medye MOHOJITHICTh HAalliOHAIBHOT 1AEGHTUYHOCTI, ajie
TaKOX JIa€ MiACTaBU AJIsl YIOCIIIKEHHsI 1 CTUTMaTU3allii THX, XTO 10 Hboro (pexxumy — C. U.)
He HanexuThb. Jxo3ed Ilapk i Jlionen Bi migxpecroroTh, 1110 «MOBJICHHS MIirPaHTIiB MiCTUTh
BIUTUBH iXHiX COIIOKYJIBTYPHUX peajtiid, 10 Bi[4y THI HA pIBHI aKIIEHTY, IEKCHYHUX HOBOTBOPIB,
171IOMaTHK MOP(QOCUHTAKCUCY YW MTParMaTUKW. 3HAYCHHS Hallii-JepKaBy B [bOMY BUIIAKY
TOJISITAE B TOMY, 1110 TaKi BIIMIHHOCTI OILIIHIOIOTKCS BIJMOBITHO JI0 JIOKAIBHUX 11€0JI0TTYHUX
PaMoK, SIKi ChOTOMHI 1 JJaJli CIPSIMOBaH1 Ha MIATPUMKY T€reMOHIi KOHKPETHOT HalllOHATbHOT
MOBH, 1110, 31 CBOro OOKy, IPUBOAWTH A0 MUCKPUMIHAIII MITpaHTIB HA Tiil IMiJACTaBi, IO
iXHIT MOBHMI BapiaHT He Mae JierituMHoCT» (Park & Wee, 2017, p. 52). UyxwuHIIiB, sKi
PO3MOBJISTIOTE MOBOIO JTOMIHAHTHOI TPYTIH, HE BBAXKAIOTH 11 JIETITUMHAMHU HOCISIMH 1 BOHH
CTPaXXJAIOTh BiJl CTPYKTYpHOI TUCKpuMiHaIlii. TakuM 4HMHOM, €CCEHIaiCTChKUN 3B 30K
MK MOBOIO 1 HAITI€I0 CTa€ TEPenIKoJI0l0 A0 YCINIIHOI iHTerparii iMMirpanTiB. MoBHHI
BapiaHT MapKye IXHIO BiJIMIHHICTB 1 HaBiTh, K migkpeciroroTh [Ix. [1apk i JI. Bi, mpoBokye
Mi03pH PO HeOaKaHHS IHTETpyBaTUCs (JOKJIaIHINIE TUB. TaM caMo, p. 54). 3BiJIC MaeMO
MIparHeHHs 3 OOKy YyKMHIIB MaKCUMAaJbHO HACIiIyBaTH MOBJICHHS KOPIHHUX MEIIKAHIIB,
10 rapantye iM comiajbHy iHKIIIO3il0. BakaHHsS HaneKaTu CIPUYMHIOE TAKOX BIIMOBY
MITpaHTiB Bijl BAKMBAaHHS PiIHOI MOBH B 'POMaJICBKHX MicLsiX. BinnosigHo, MoBa (hyHKIIIOHY€E
SIK IHCTPYMEHT JICTiTHMIi3allii HEPIBHOCTI B KOHTEKCTI MEpeMillieHHs JII0JIel 3 eKOHOMIYHO
3JIOKHUX JICPKaB JI0 €KOHOMIUHO CTaOUIbHUX 1 OaraTux. MOXEMO CTBEP/KYBATH, IO
SIKIIO JUIsl Hallif-JIepyKaB, sIKi TOCTIMHO MarOTh MiATBEPIUKYBATH CBill HE3aJICKHHUN CTATYC
i mepeOyBarOTh i/l 3arpo30l0 BTPAaTH aBTOHOMHOCTI, MOBa CTa€ OCHOBHUM (DakTopom, 1o
3a0e3reuye iXHIO KOJISKTUBHY 1/ICHTUYHICTB 1 TPAaBO HA CAMOBU3HAYCHHSI, TO JUISI CYTIEp/ICPIKAB
Y1 HOBMX IMIIEpiii MOBa € IHCTPYMEHTOM YIOCHTI/DKEHHS Ta iHAKIIyBaHHS 4y XUHIIB. Taka
OiHapHa JIOTiKa 9aCTKOBO MOPYITYETHCS CYIaCHUMHU MaCOBHUMH TTEPEMIIIIEHHIMH JTFOACH, SIKi
TIPEICTABISIFOTH HOBY T€HEPAITlito IMMITpaHTIB. Y ce 9acTillle ChOTO THI BOHH HE BBAXKAIOTH Ce0e
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npoxavyaM, sIKi CTyKaloTh y JIBEpi 3aMOKHUX ITOMEIIKaHb 3aXiTHIX AepKaB. IMMirpaHTcbke
BU3HAHHS 1 MOIIAHYBaHHS BIACHOTO BHECKY B KYJIBTYPY Ta €KOHOMIKY KpaiHU MOCEJICHHS
CIPUYMHIOE CepeJl IHIIIOTOo BIAXI BiJl HOpMaJIi3ailii Ta MOBHOT JMKTATYPH.

Hocnigauku (Hurst, 2017; Jacquemet, 2005; Kroskrity, 2000a, 200b), siki 30cepeKy0Th
yBary Ha mirpamii Ta MOBIIEHHI, aKI€HTYIOTb, III0 «MOBH HE IMOTPIOHO 3BYXKYBaTH O
crangapty. Hampukmanm, aHrmiiichbka MOBa HE TOMOTEHHA 1 HE MOHOJITHA. AHTIIHCHKI
MOBH, SIKHMH PO3MOBJISIOTH IHIININ YK HITEPIHIll, BIAPIZHIIOTHCS Bil THX BapiaHTIB,
SKUM HaJaloTh TepeBary Hocii MoBu y Bemukiit bpuranii un CILIA. Kpim Toro, HasBHI
CWJIBbHI YTIEPEKeHHSI TPOTH TTOCTKOJIOHIANBHUX CYO €KTIB, AKi BHKOPHCTOBYIOTH CBiil
MOBHHI BapiaHT y cepemoBuili HociiB MoBu» (Canagarajah, 2017, p. 20). 3miau momo
TPaIUIIIHOTO PO3YMiHHS MOBHOTO CTaHIAPTY HAsIBHI 1 B CyYaCHHX JIIHTBICTUYHUX MPAIsiX,
Jie HaTpaIuIIeEMO Ha Taki HOBI TEpPMiHHM, sIK: TPAHCMOBHICTH (translanguaging) (Blackledge
& Creese, 2017), mmopaniareism (plurilingualism) (Garcia, 2009), MeTpomiHrBi3M
(metrolingualism) (Pennycook & Otsuji, 2015), TpanciniomatuuHicTs (transidiomaticity)
(Jacquemet, 2005). Bonu 3acBimdyioTh Npo BiAXiA BiJ CTPYKTYpaliCTCHKUX KOHLEMIIN
MOBM 1 ii craTycy sIK aBTOHOMHOI CHCTEeMH TBOPEHHs 3HaueHHs. HatomicTh Maemo
PO3YMIiHHS MOBH SIK MeXaHi3My (opMyBaHHS TPaHCKYJIBTYPHOI YSIBJICHOI CIIIBHOTH.
Moga ieTepMiHOBaHa JIOKYCOM 1 4acoM, a TOMY HE Ma€ aBTOHOMHOTO ctatycy. Kpim Toro,
ChOTOYACHHH IHTEHCHBHUH PYX JIIOJICBKIX Mac MPOBOKYE OCATHEHHSI MOBH B 11 INIMHHOCTI,
MOCTIHHOMY CTAaHOBJIGHHI 1 TepeyCTaHOBJIEHHI, TBOPEHHI HOBHX CEHCIB 1 3MICTIB.
3ocepemKeHiCTh Ha MPOIECYalbHOCTI, @ He Ha pe3yibTaTi, pyX BiJl peNpe3eHTaTUBHOCTI
IO HEe-PEIPe3CHTATUBHOCTI TPOIECIB MUCIICHHS, KOJIM MPIOPUTETHE MUTAHHS TIPO Te, 5K
TBOPHUTHCS 3HAYCHHS, a HE SIKUM BOHO €, CIIPUAIOTH TOMY, IIIO CbOTOJHI MOBa HaOyBae
HOBOTO €ITiCTEMOJIOTYHOI0 TIIyMadeHHs.

OxpiM 3MiH OO PO3YMiHHS MOBH SIK CUCTEMH 3HAa4€Hb, MAEMO Il OIUH PIBCHb
OCMHCIIEHHS. [1eThcsi mpo MOBY sk ekoHoMiuHUM Kamitan. Mownika ['emnep (Heller, 2010)
aKIEHTY€E Ha JTyMILi PO Te, 110 IlI00aji30BaHa EKOHOMIKa BUKOPHCTOBYE MOBY SIK PeCypc i
ToBap. [aii ociTHULI MTiAKPECITIOE, 1110 CHOTOJHI MOBA IEPETBOPIOETHCS HA EKOHOMIYHHUH
KaIiTai, 30KpeMa y BUIAAKy «MOBHUX 1HAYCTpii», TOOTO THUX 1HAYCTpiH, IO MPOAAIOTH
iH(opmarito abo 3anexars Bix iH(opmarii mpu peanizauii cBoro npoaykry. Tak camo IT’ep
Bypn’e (Bourdieu, 1988) BBaskac MOBHHH KaIliTai CKJIQAHHUKOM KyJIbTYpHOTO KariTaiy.

VY KOHTEKCTi Mirpamii MaeMo Ie OJWH BHMip MOBHOI NpoOJIeMaTHKH. [aeTbest mpo
HIBHJIIIIE JOCSATHEHHS yCIiXy TUMH MIiTpaHTaMH, sIKi IPHIKIKAIOTh Y KpaiHy TIOCeNeHHS 31
3HAHHSM MOBH. 3 I[bOI'0 IPpUBOAY unMao nociiauukis (Bleakley & Chin, 2004; Chiswick
& Miller, 1995, 2002, 2005; Dustmann, 1994; Dustmann & Fabbri, 2003; Dustmann & van
Soest, 2002) HaroJomIyIOTh, MO MITPAHTH, SKI MPUOYBAIOTH 13 KOJMIIHIX OPHUTaHCHKHUX
KOJIOHIH 1 BOJIOMIFOTH aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, IIBUIIE aJaNTYIOTHCS 1 3HAXOMSITH pOOOTY,
aHDK Ti, KI MPpHi3AATh 31 CXigHOI €Bponmm UM NESIKUX a3iMChbKUX KpaiH. JlocimimHurrt
3B’sI3Ky MiX Mirpariero Ta MoBoro Enen I'epcr (Hurst, 2017) migcyMoBye, 1o KOJHUIIHI
KOJIOHI30BaHi pajiie MepeikDKAr0Th 10 KOJHIIHIX IMIIEPCHKUX IEHTPIB UM B Ti KpaiHH,
ne ogimiiiHa MOBa IXHBOTO KOJHIIHBOTO KOJIOHi3aTopa. [IpoTe Ha mepemoHi A0 iXHBOTO
yCIiXy B HOBUX KpaiHax CTae He MOBa, a KOJIp IIKipH.

3aranoM MOOUIBHICTb ¥ IHTEHCHMBHUI PyX HAcENeHHs, 10 BIACTHBI Cy4acHOMY CBITY,
CIPUYMHIOIOTh 3MIHM MOBHOI 1JICHTUYHOCTI, ii 3BUIBHEHHS BiJl MOBHOI'O CTaHAAPTY, IO
TICHO TOB’sI3aHUM 13 (OPMYyBaHHSM Halliii-AepkaB Ta TEpUTOpiai3aliclo 1HIUBILyyMa.
JomiHaHTHI AMCKYpcH TOOM MOJAEPHY TaKi, SK: HalliOHANi3M, MPOTpec, KOJOHIami3M i
NpUBATHA BIACHICTh — CIPUYMHIIIN TAKOK (POPMYBaHHS YSBICHb PO MOBY SIK YACTHHY ITUX
HapaTuBiB. JlyMKa HIMEIIbKMX POMaHTHKIB IIPO MOBY SIK JIyIITy HAPOJTy CTaja MOLITOBXOM JI0
ii TepuTOpianbHOT NPUB’SI3KK. TaKiM YHHOM, «MOBA [IEPETBOPEHA HA CTATHYHY CHCTEMY, IO
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HE MO>Ke MepeMilllaTHCs B iHIII JJOKYCH YK Miclisl 6e3 BTpaTu cBoe€i cyTHocTi» (Canagarajah,
2017, p. 6). Sk 3a3Hayae B boMy KoHTekcTi Cypem Kanarapaii (tam camo,), izeosnorii Ta
JUCKYPCH MOJIEpHY OyJH CHpsSIMOBaHi KOHTPOJIOBATH MOOUTBHICTh, BOHU CTPYKTYpYBaJIH
OyTTs 1 HAaMarajaucst 3po0UTH HOro cTadiIbHUM. HaTomicTh mi3Hil KamiTaii3M 1 moJiTHKA
Heouri0epalti3My Jae 3MOTY JIFO/ISIM BUTbHINIE 3MiHIOBaTH Mictsl. Bogaouac Tomac ®atict
(Faist, 2013) narosomnrye Ha HOBOMY PO3yMiHHI ITepeMillleHb Y Cy4aCHOMY CBiTi, 30KpemMa,
BiIOYBA€THCS PO3PI3HEHHS MK MOOUTHHICTIO 1 Mirpamiero. MoOUTEHICTE CIIPUHMAETHCS
SIK TIIOCHh KOPUCHE JUTSI iHAMBIAA Ta KpaiHU, HATOMICTh MITpaIlis «CIMOHYKA€E 10 COIiaIbHOT
IHTerpaIii, KOHTPOJIIO 1 30epeKEHHS HAIOHATLHOT IICHTHYHOCTI» (TaMm camo, p. 1640).

Buksiag ta 00ropopeHHs1 0CHOBHOI'O MaTepiay J0C/IiKeHHSA

3 orisimy Ha CKazaHe BUILE, YBaXKA€MO 3a JOLIJIbHE CKOPUCTATHUCS MOHITTAM «PEXKUM
MOBW» JJIS aHaJI3y MOBHOT IJIEHTUYHOCTI iMMirpaTiB y poMani U. H. Eniui « AmepukaHnay.
ITon Kpockpitu (moknaanime nus. Kroskrity 2000a, 2000b), sikuii, rpyHTYIOUUCH Ha
Teopii momiTHYHOi rereMoHii A. 'pamiii, yBiB 11€ TOHSTTS B JIIHIBICTHYHY aHTPOIIOJIOTiIO
Ta COLIONIHTBICTHKY, MOSICHIOE PEXHM MOBHU Yepe3 B3a€MO3B 30K MOBH Ta i7€0JIOTii,
MOBH Ta NOJITHKY (Hoknaanime auB. Kroskrity, 2000b). Inei I1. Kpocpitu nani po3BuBae
HiMelpbKuil comiominreict ®nopisn Kynmac, sikuii, 30kpeMa, numie: « MOBHHI pexXUM
MO’KHA OITUCATH SIK HaO1p 00MEKEHb 111010 1HIMB11yBaJIbHOTO MOBHOT'O BUOODY. S po3ymito
el TepMiH Sk HaOip 3BUYOK, MPABOBUX MOJIOKEHB i ifeomnoriity (Coulmas, 2005, p. 7).
Kpim mux mocnmiTHUKIB, 0 KOHLIETITY PEKUMY MOBH 3BepTanucs Mimens CiaBepiiTaiiH
ta Pigapn [lapmentsep (Silverstein, 1979; Parmentier, 1994). P. [TapMeHThep aKIEHTYE,
0 peKUMi3aIisl 3MIHCHIOETHCS Yepe3 Taki IHCTPYMEHTH, SK: «TEKCTyalbHiI (popmu,
Bi3yanmpHI 00pa3u, MpaBwiia TMOBEIIHKH, CIOKHBAHHS TOBAapiB, PHUTYalbHI MpoIIECii,
apXiTeKTypHi mam’sTKH 1 My3eiHi BuctaBkm» (Parmentier, 1994, p. 135). IneTscs mpo
MatepianbHi (GOpMH i MPAKTHKH, a 3BIJICH PEXKUM — 1€ pajllle MeXaHi3M IMIIEeMEeHTAaIlii
neBHuX ineonoriii. Yapaw3 Teitmop (Taylor, 2004) mosicHIOE, MO PEKUM YOCOOITIOE
co0010 1110JICHHE BiATBOPEHHS MOPAJIBHOIO MOPSAIKY, TOOTO IpaB Ta 3000B’s3aHb, LI0
PeryJIIOTh Hallll CycHiiabHI BifHOCHHU. Y 1boMy KoHTekcTi C. ['an (mokmanmHimie IuB.
Gal, 1989, 2002, 2006) yBaxkae, 110 cTaHIAPTH3ALlIS — OJHA i3 (JOPM MOBHOTO PEKHUMY,
SIKU BU3HAa4a€ MOBHI HOPMH, MPaBUJIa BXKMBAHHS MOBH, NIPaBO HaJIEKHOCTI JO MOBHOI
CHIIBHOTH. Y KOHTEKCTI Fe€TepOTeHHOr0 CyCHiNbCTBA, SK, Hanpukian, CLIA, MoBHul
PEXXHUM Ma€ KilbKa BayKJIMBUX acnekTiB. Halinepie — e croci0 BepOanizanii 4y TIMBOCTi
JI0 THX, SIKI HE HAJIeXaTh JI0 MOBHOI OLIbIIOCTI. JIOCIIIHUKYN MPUPOIU T€TEPOTSHHOTO
COIIlyMY HaroJIOIIYKTh Ha TOMY, 1110 Te€TePOTreHHICTh MAa€ HETATUBHUH BILIUB Ha CYCIIIbHI
BiIHOCHHH. Y CBOiX mpamgx mi HaykoBui (Alesina & La Ferrara, 2005; Anderson &
Paskeviciute, 2006; Costa & Kahn, 2003; Delhey & Newton, 2005; Knack & Keefer,
1997; Rice & Steele, 2001) HaroiomIyoTh, 110 JIFOIN 3/TaBHA 3BUKJIA PO3TOMUISTH CBIT Ha
CBi#l 1 yXHif 1 CIpUtMaTH MPEICTaBHUKIB HEBIJOMOTO M JIOKYCY 3 00epexHicTo. Taka
Oidypkariiss COpUYNHIOE CUTYAIlif0, KOJIW «MEIIKAHII TeTEPOreHHUX CIIJTBHOT BEIyTh
130J7b0BaHUH CIIOCIO JKUTTS, MaIOTh MEHIIIE IPY3iB 1 3HAMOMUX, TIPOBOISATH MEHIIIE Yacy
3 APY3SIMH 1 poJuvYaMu 1 HE BiAUyBalTh ceOe YacTHHOI criabHOTH» (Saguaro, 2001,
p. 5). 3 inmoro OOKy, TpUBaJIe NMPOXKUBAHHS B 0araToOKyJbTYpHIH CHINBHOTI BUXOBYE
MOYyTTA JOBIpM /A0 NPEACTaBHUKIB BIAMIHHHMX KYJIbTYPHHX TPYIl i ACKOHCTPYKLIIO
CTEPEOTHUITHOTO YSBJICHHS NPO [HIIOro SIK HeOEe3MEeUYHOro YU 3arpo3JIMBOTO (JOKIa HIIIe
nuB. Marschall & Stolle, 2004).

VYci i oOKpecieHi iIMITYJIbCH MEPEOCMUCICHHS MOBHOI 1ZICHTUYHOCTI Ta MOBH 3arajioM
0CO0JIMBO YBHPA3HIOIOTHCS B KOHTEKCTI MIrpalifHOro XyA0KHBOTO TUCKYpCy. Y poMaHi
4. H. Eniui «AMeprkaHa» MOBa € OJHUM i3 MapKepiB IMMIrpaHTCHKOI 1IEHTUYHOCTI Ta
YYTJIMBOCTI IMMIIPaHTIB JI0 peallii HOBOTO MPOCTOPY. MOBHHUI PEXUM ONPUCYTHEHHIH
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y TBOPI Ha KiNBKOX B&KJIMBUX PIBHSX: 30€pEeKEHHS ir00 W MPOTHCTOSHHS TOTAILHOMY
3aCHITIO  aHTJTIHCHKOI MOBH, MOBHA aCHMUIAIIS 1IMMITpaHTIB, yTBEPIUKEHHS MOBHOI
IZIGHTHYHOCT] Yy XKHHIIS, MOBa SIK CKJIaJTHUK CTPYKTYPHOTO PacU3My.

Ockinbku Tofii poMaHy «AMepuKaHa» BifOyBarOThCS B KUIbKOX Jokycax (Hirepii,
CIIA, Benukiit bputanii), TO 4yTIUBICTH O MOBHOTO PEXHMY OIPHUSIBHIOETHCA IIO-
pizHOMY, BigmoBimHO 10 (pe)repuropiamizamii mepconaxiB. Hampuknan, y Hirepii
BaXJIUBUM € BIKUBAHHS MOBU KOPIHHOT'O HaCEJIEHHs, 110 IPUHIKYBaIacs 1 3HeBaXxanacs
ITiT 9ac KOJIOHIaTbHOTO MUHYJI0T0. KOJTH TpH ITepIiii 3ycTpidi ABOX TOJIOBHUX ITEPCOHAXKIB,
Ipemeny Ta O6iH31, BinOyBa€eThCS 3MaraHHs Ha 3HAHHS PUKA30K, TO OYEBUIHAM CTa€ (HaKT,
0 HACTIPaB/Ii MOJOJI Hirepiiiii Maiike He 3HAIOTH CBill (pompkiop. [liBurHa CTBEpIKYE,
110 MaJIO XTO BXX€ TOBOPUTH Ha ir6o, TOMy Mpo NPHUKa3KU HABITh HE HIEThCA.

3HeBara 70 HalliOHAIBHOI MOBH ir00 Ta JIOMiHYyBaHHS aHTJIIHCHKOTO MOBHOTO PEXKHMY
ornucaHa HeotHOpa30B0 B pomani Y. Exivi. OnuH 13 nepcoHaxiB poMany Hapikae: «Jlronuna
3 HapoOAy rayca roBOPHUTH JI0 TayCHHA PitHOI0 MOBOIO. JItoauHa 3 fiopyba roBopuTs Hopyoa.
Inumie sxxutesp irGo rOBOPUTUME aHTITIHCHKOO 31 CBOIM otHOCcenblieM» (Adichie, 2013, p. 561).
Bigrak, MoBHa mojiTuKa B appHKaHCHKHX KpaiHax, 30kpema B Hirepii, XxapakTepu3yeThCs
TIOMYJISIPHICTIO OJTHMX MOB 1 3aHENaOM iHIIMX. YacTo 1ie moB’s13aHO HE JIUIIE 3 JJOCBIIOM
KOJIOHIaJIi3My, a i 3 THIIMMH ICTOPUYHUMHU TpaBMaMH. Y pOMaHi MPEACTABHUK HAPO.y irco
TIOSICHIOE 3HEBAry J0 KyJbTYpH 1 MOBH Topaskoro B biadpo-Hirepiiicekiil BiiHi: «Tak, 11e
Iy*e cyMHO. Mu Hapos, skuid mporpaB. Mu noTepmiiim nmopasky y BiifHI 32 HE3aJIeKHICTh
biadpu 1 g0 1mporo wacy copomMmmocs IBOTo» (Tam camo, p. 561). Y mpoMy KOHTEKCTI
3peUCHHS BiJl MOBHOI iICHTHYHOCTI BiIOYBAa€THCS Uepe3 BiMOBY Bill camoifeHTH(IKAIII 3
HapOJIOM, TIParHEeHHS SIKOTO JI0 HE3AIeKHOCTI 3aKiHIrTHCS (iacko.

[Ticns mepeizmy 3 Hirepii no CILIA Ipemeny BpaskeHa MOBHOO MiMIKPi€IO IMMITPaHTIB,
SIK1 3MIHIOFOTh CBOIO BUMOBY, III00 3BYYaTH SIK MicCIieBi kuTeli. Kpim Toro, 9yXnHII HaBiTh
CIIOTBOPIOIOTH CBOT BJIACHI iMeHa, 100 KOPIHHUM MEIIKAHIISIM OYJI0 JIeTIIe TX BUMOBIIATH.
[i monpyxka pamuth: «He3abapoM TH aJanTyell CBOK BMMOBY JI0 aMEPUKAHCBKOI, 60,
3HAEIL, HE Ay’Ke 3py4YHO, KOJIU TeOe 1O CTO pasiB MepenuTyioTh 1o Tenedony: «[1oBTopiTs,
Oyxap Jlacka, 110 BU CKasagw». TH 3axXOIUIIOBaTUMEUICS appUKAHLAMH, SKi TOBOPSTH i3
JIOCKOHAJIMM aMEPUKAHCBKUM aKLIEHTOM» (TaM camo, p. 172).

Opnoro pa3y B marasuHi Ipemeny 3ayBaxye, sik ii TiTKa 3MiHIOE BHMOBY, 100
MaTH BHUIJISAJ Hadye BOHA MicieBa: «Jlaliky, mokjiajay Ha Miclle, — CKaszajia TiTka Y JIKY,
IPOMOBJISIIOYH BC1 3BYKH Uepe3 Hic i Maiibke 0e3 MpoIyCcKiB MiXK CJIIOBaMH, CaMe TaK BOHA
roBOpWJIA 3 OUIMMHM aMEpHKaHISIMH, y TPUCYTHOCTI OIIMX aMEepUKaHIIB, arelltoldH JI0
Olmmx amepukaHIliB. | pa3oMm i3 Ii€0 BUMOBOIO BHMaJIhOBYBAJIacs HOBA OCOOHWCTICTB,
BHOAYIMBA 1 CaMONPHHIKEHA. BoHa movyBanacss HEBUHHO BHHHOIO Tepe/l KACHPKOIO»
(Adichie, 2013, p. 133). Te came TOYyTTSI MEHIITOBAPTOCTI CIIOHYKA€E TITKY IO TOTO, 100
PO3MOBILATH 13 CHHOM JIMILE aHTJichKkor0. Koy ruieMiHHMI 3AMBOBAHO 3ayBaXKye, 1110 B
Hirepii Bci roBopaTh 1BOMa MOBaMH, TO poaudka iii Bimnmosinae: «lle Amepuka. Tyt yce
mo-iHmoMy» (Tam camo, p. 135). Ll mymka vac Bijx 4acy BUHUKAE B TIEPCOHAXKIB, KON
BOHHM HaMararThcs 3icTaBUTH cBoe€ KuTTs B Hirepii ta CIIA.

Ihemeny BiguuTye MOBHY TpaHchopMalliro i mpu 3ycrpidi 3 noapyroro linikor. «linika
nepeiIia Ha HirepiiicbKy aHTJIMChbKY, CTapOMOAHY 1 HAATO NMPaBWIBHY, SKOIO BXKE HE
ropopwiu B Hirepii, mo0 moBecTu, mo BoHA 30BciM He 3MiHmiacs» (Adichie, 2013, p.
150). 3minu B MOBI BiZJoOpakaroTh 1 pearyroTh Ha MOJITHYHI Ta KyJIbTYpHI TpaHchopmarii
B kpaini. Tomy niBumHa 3actepirae Ipemeny, o aMepukaHii BKUBaIOTH ‘slim’ 3amicTh
‘thin’, Koyin fIeThCS PO KiHOYE TiJI0, a00 kK ‘biracial’ 3amicts ‘half-caste’ o0 MeTHCIB.
IMMirpaHTka 3ayMy€eThcs PO Te, 10 )KUTTS B HOBIM KpaiHi BUMaratume BijJ Hei 3MiHUTH
HE JIMIIE MOBJICHHS, a ¥ CBITOIVIAJ Ta MOBEIIHKY. BOHaA Cro/iBaeThCs, 1110 MOJIOIICTD 1
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BIZIKPUTICTB 10 CBITY AOMOMOXKYTh il Brxkuth y CIIA. Ihemeny roTosa, 3a ii cioBamu,
«OJIATHYTH HOBY LIKipy», 00 HE BIAPI3HATHUCS BiJ IHIIHUX.

Bigrak y nepui poku cBoro xuttsi y CLIA monoma Hirepiiika nepe:xuBae MOMEHT
HacmigyBanHs. He3abapom BOHa BKe TOBOpHIJIA JIOCKOHAIUM aMEPUKAHCHKUM aKIICHTOM,
IMITYI0OYM BHMOBY JApY3iB 1 TUKTOpiB Ha TeneOauenHi. [lig wac tenedorHOI pO3MOBH
TEINenpo/IaBellb JUBYETHCS, IO B HEl 30BCIM HEMa aKIIEHTY i BOHA 3BYYHTH SIK CIPaBKHS
aMepuKkanka. JIumre micist mboro «KoMITTIMeHTY» [dhemeny 3agymanacs: «Ae qoMmy 11e OyB
KOMIDTIMEHT, MOCSTHEHHS, — 3By4JaTH To-amepukanceku? [...] Tak, BoHa rmepemoria, aie
Hactmpas/i ii Tpiym( — 1me Bchoro Jmin MuiibHa OynbOamika. [licns ii 6xmrckydoi nmepemorn
3aIMIImIacs ruboKa, He3aloBHEeHa MpipBa, 00 BOHA HA/ATO JJOBI'O T'OBOPHJIA T'OJIOCOM, L0 HE
BJIACTHBHI i, TOMY 1110 BOHA HA/ITO JOBTO XHJIa He cBOIM *kHUTTsIM» (Adichie, 2013, p. 215).

Taxi 3MiHu OyJiM TpaBMaTH4HI 1 MOTpeOyBaIl BOIBOBOTO 3ychiuisi: «BoHa HABMHCHO
BHKOUyBaJia Iy0y UM 3aKpydyBajia KiHUMK si3UKa. SIkOu panToM ii och HasKalo, Y4 BOHA
norpamnwia 0 y KpUTHUHY CUTYallil0, Y1 MPOKUHYJACS y BOTHI, TO HE 3MOrja O BUMOBUTH
YKOJJHOTO aMepHKaHChKOoro 3ByKay» (Adichie, 2013, p. 213). HITyuHicTb i1 BUMOBH IMILTIKY€E
OYMKY Mpo HaOyTTs HOBOI iZIeHTHYHOCTI, Ky Ipemeny popmye Ha BUMOTY HOBHX peariii.
[Ipote 3rogom Kpu3za 0COOMCTOCTI IMMITPaHTKH, KOJHM HACTa€ YCBIOMJICHHS TOTO,
[I0 aMEPUKaHChKE CYCIIIbCTBO HE TOJIEPYE OyAb-SIKUX BHUSBIB 1HAKILIOCTI, SKIIO BOHU
HEJICTITUMI30BaHI JIOMIHAHTHOO 1/I€0JIOTI€I0, CIIOHYKA€E JIIBUMHY MOBEPHYTUCS HA3aJ J0
CBOT'O TIPUPOJTHOTO T'OJIOCY.

BumoBa crae omHMM 13 MOMEHTIB ifeHTH4HICHOTO BuOOpy Idemerny, mporecy ii
CaMOBHW3HAUEHHS B peallisax HOBOi kpainu. [lorpeda 30epertn MOBHY BiIMIHHICTH BUHUKAE
SK MEXaHi3M MapKyBaHHS KOPIOHIB €THIYHOI camocTi. 30epeXeHHs iHIWBIIyaTbHOCTI
IMMITpaHTIB 3a0e3MevyeThcsl Cepesl IHIIOTrO0 Ha PiBHI BHUKOPUCTaHHS MOBHU. CIIpOTHB
Ipemeny mporm MOBHOTO cTaHAApPTy yocoOmtoe OyHT mpotu acumimsmii. Lled Tunm
PE3EHTMEHTY BIACTHBHIA U IHITUM pOMaHaM Ipo MirpaiiiiHuii gocBin (Hanpukiam, 161
3006011 «AMepukaHcbka By L un Jlyic Anpoepto Yppea «byAnHOK IpIlIHUX aHTETiB»).
VY Hux (pomanax — C. Y.) 6axaHHs He 3MuBaTHCS 3 OUIBLIICTIO, A, HABIIAKH, EKIapyBaTH
CBOIO BiZIMIHHICTb IPOTHUCTABISIETHCS MPOLIECAM 30 JTHAKOBIHHS.

YyTnuBicTh JO MOBH CTa€ HEBiJ €MHHM aTpUOYTOM COLiaJIbHUX 3B’SI3KIB 1 0COOMCTHX
3HaiioMcTB. [Ipy YoMy He JIMIE MICIIEBI XKHUTEJ BIAYUTYIOTh HAJICKHICTH JIOJAMHU JIO
KOHKPETHOT CIIJIBHOTH, & i IMMITPaHTH MPHUCITYXalOThCSI 10 aKIEHTIB Ta CIOBOBKUBAHHS,
1100 30yayBatu Ui cede KOTHITHBHY KapTy HOBOTO THoceneHHs. [Ipu nepiuiit 3ycTpidi 3
MaitOyTHIM xuomnieM, breiinom, Ipemeny Tyt ke 3ayBaxkye: « BiH TOBOPHB aMepUKaHCHKOIO
AHIJIMCHKOIO, BIJl SIKOi BOHA HEIOJABHO BIJMOBHJACS, TOOTO TI€0 MOBOIO, BIKMBaHHS
KO TIEPEKOHYE JIFOZIeH, K1 MPOBOATH OMUTYBAaHHS 1O Tele(oHy, IO BH Oia 1 OCBiYeHa
rpoMansaka» (Adichie, 2013, p. 218). IIpoTe acuMinAIisS — 1€ HE JIHINE Peajlis KUTTS
immirpanTiB y CHIA. OmguH i3 TOJOBHMX mepcoHaxkiB, OOiH3i, TeX I3HAETHCS TIPO
YYTIHMBICTH 0O MOBJICHHS SIK CE€peJl IMMITPaHTIB, TakK i cepesl MicIieBuX kurteniB JIoHmoHA.
Horo mozpyra po3nosizae po Mamy oJIHi€i 3 0HOKIACHUI Ti JOHbKH: «YTIepIIe, KO 5
if moGauuiia, To HoAyMara, [0 BOHA OJSITHYTa B XyTPO TBApHUHM, 3aHECEHO1 10 UepBOHOTO
cnucKy. BoHa Hamaranacsi mpuxoBaTH CBili POCIMCHKUI aKLIEHT 1 3By4aTH MO-OpUTaHCHKU
Kpalle 3a caMux OpuTaHuiB» (Tam camo, p. 300).

[Mutanns akueHnty Bpaxae Takox OOiH31, KOJM BiH CHIUIKYEThCS 3 HIrepidChKOIO
niacriopoto B Jlonmoni. Xitonens 0a4uTh, SIK HOTO KOJIMIIHI CIIBBITYM3HHUKH JIOKIAIAI0Th
MaKCUMYyM 3YCHWJIb 1 Tpole, mo0 ixHi aith roBopwim 0e3 akienty. [1ig yac rocTuHU B
OJTHIH HIrepiiChKil pOJUHI IMMITPAHTIB TOCIIOIUHS BUXBAJSIETHCSI CBOEIO JTOHBKOIO TIEpeT
OO6in3i: «Uyem, sik BOHa BUKpy4ye si3ukoM? Tak, MOsI TUTHHA JIOCATHE YOTOCh Y IIbOMY
xutTi. Ock YoMy Bci Hami rpomi iyTh y mkoiy bpertBym» (Adichie, 2013, p. 299).
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ITin gac omuiei po3zmoBu OOiH3I migKpecitoe: «Skock s MmoayMaB, IO HIirepiwii
HacTpas/i Mpo0avaloTh CBOIM AITSIM OaraTo MPOCTYIKiB, 60 caMi TOBOPSTH 3 aKIICHTOM
(Adichie, 2013, p. 300). Ha BuxBaisiHHs CBOTO TOBapuiia MpoO Te, N0 HOro JAOHBKA
NPEKPACHO BYHUTHCSA 1 TOBOPUTH OE3J0TAHHO AHTIIIWCHKOIO, HIrepi€llb TOHKO HATSKAE:
«Onnoro aus BoHU (nitn — C.Y.) MOBHPOCTAIOTH 1 MAYTH 3 IOMY, 1 OyIyTh COPOMHUTHCS
Bac i yaukatu, He BiAMOBiZaTUMYTh Ha Bamr a3BiHkW 1 HEe TenedoHyBaTUMYTh Bam»
(tam camo, p. 301). Amxe Te, MO TITH POCTYTh i 0a4yaTh, sIK IXHI POAWYI 3PIKAIOTHCS
BJIACHOI iIEHTUYHOCTI, SIK BOHM HaMararoThCs iIMITYBaTH BUMOBY 1 IMTOBEIIHKY KOPIHHHUX
MEUIKaHIIB, SK COPOMIIATHCA KOJBOPY CBOEI IIKIPH, SIK HACHIAYIOTb CTHJIb KUTTS
i BrogoOaHHS aHTIINIIB, HE MWHae O€3CHiHO. Yce Iie MOCTYNMmoBO (OpMye B HHUX
KOMILIEKC MEHILIOBAPTOCTI, COPOM 3a CBOIO pacy, CBOE MOXOJKEHHS, CBOIO POAMHY, 00
3 AUTUHCTBA IX NPUBYAIM, IO iXHS KyJIbTypa, MOBa, TiJIO HE BIiAINOBiAae cTaHAapTaMm
3axiJHUX CycHuIbCTB. | X0oua IXHI Tpaauuii, riTeparypa 4u 1ka HiYMM He Tiplli, a IpocTo
1HII1, BOHU pajlle BiIMOBISTHCS BiJl HUX, 00 HE XOUyTh BUKa3yBaTH CBOIO HAJICKHICTh
JI0 Ti€1 KOJIEKTUBHOCTI, SIKY IXHi OaTbKM HaBUMIIM iX 3HEBaXKaTH.

VYBara 10 BMMOBHM BJAaCTHBa i IHIIUM TepcoHakaM. Y TepykapHi, kyau ldemeny
NpUHIILTa 3aIUIeCTH KOCH, MPAlLiBHUI PO3IMi3HAIOTh KJIIEHTIB 32 BUMOBOK. B oauH i3
MOMEHTIB, KOJIM BiIBilyBauKa 3i3Ha€ThCsl, 1110 BoHA 3 [liBeHHOT AQpuKu, nepyKapHHILIs
TYT e 3ayBaXKye€, 1[0 Ta TOBOPUTH 0e3 akieHTy. HaTomicTh 31MBYBaHHS B MPAaIliBHUIIb
CTyaii Kpacu BUKIIHMKaE Te, o [pemerny nmpoxkmia i’ stHa s Th pokiB y CLIA i Bce mie «He
BMi€ TOBOPUTH To-aMmepukanchkm» (Adichie, 2013, p. 231).

MoBHUH aKIIEHT BUKINKAE HACTOPOIKEHICTD 1 4aCTO HABITh YIEPEIKEHICTh HE JIUIIIC B
JIOPOCIHX, a ¥ y miTeit. [Iprdomy, SKITO TepIr IpsiMo HE BUKA3yIOTh CBOEI HETIOBArW Ud
MIPE3UPCTBA, TO OCTAaHHI BUKOPUCTOBYIOTH MOBY SIK iHCTpyMEHT Oyumiary. OnHa 3 TepoiHb
pPOMaHy CKapXWThCS, 10 B IIKOJI i CMHA OMJIM YOpHI OJHOKIACHHKH, aX ITOKH BiH HE
1o30yBCs apUKaHCHKOT BUMOBH.

OnpucyTtHeHHs [HIIOro0 Yepe3 MOBY MPOBOKYE Pi3HOMAaHITHI peakiii 3 00Ky HOCiIB MOBH,
SIKI € JOMIHAaHTHOIO TPYIOI0 B KpaiHi, KyAH NPUIKIDKAIOTh MIrpaHTH. AMILIITYa IIbOTO
pearyBaHHs pi3Ha: BiJl MOOJIaKIMBOrO TOJIEPYBAHHS O BUCMIIOBaHHS 1 MIPUHMKEHHS. Tak
YM iHAKIIe MOBJICHHS SIK MapKep iIGHTHYHOCTI MirpanTta BH3Ha4a€ HOro eK3UCTEHIIHHY
cutyanito. bini aMmeprkaHIi BUKa3ylOTh CBOIO YyTJIMBICTh O MOBJICHHS B 3aByaJIbOBaHUX
(dopMax MPHHU3IMBOTO OLiHIOBaHHA. Tak, koium Idemeny B TepykapHi CTHKAETHCS 3
01J10F0 aMEPUKAHKOIO, TO Ta TYT K€ LIKABUTHCS: «Y BAaC TaKWil rapHUH aKIEHT. 3BIAKH BU
pomom?» (Adichie 2013, p. 159). YBara 10 1HaKIIOCTI BAMOBH CUTHAJII3Y€E PO YYTIUBICTh
no [HImoro HaBiTh y TakoMy MyJIbTHKYIBTYpHOMY cepenoBuii, sik CIIIA. HaragyBanus
YyXKHHIIO PO HOr0 HEHAJICXKHICTh JIO NEBHOTO €THOCY BiJJOYBAa€ThCS 32 JIOMOMOTOIO
pexxumy MoBH. Hampukian, TiTka Ihemeny, sika mpairoe JikapKoro, IOCTIHHO CTUKAETHCS 3
MOBHHUM MapKyBaHHSIM: TO ilf HEe BUAIOTH JIiKH, 00 HAYeOTO MPOBI30p HE MOXKE 1 3pO3yMITH,
TO TIAIli€HT, PO3/PATOBAaHUH 11 BiIMOBOIO BHAATH 3HEOOIOBAIBHI MITYJKH, Kaxe, o il
Kpallle TOBepHyTHCS Ha3al Ha OAThKiBLINHY.

MoBHe MapKyBaHHs Yy>KUHIISI BJIaCTHBE TBOpPAaM IPO MIrpamiio, M0 HajlexXarb 0
pi3HEX icTropu4HHUX TiepiofiB. [Ipore, skio, Hanpukiam, y gireparypi XX CTOJITTS MaeMO
mpobaemy, konu Mirpantu npuOysainu 10 CILIA un 1o 6aratux €BponelchbKUX KpaiH y3arani
0e3 3HaHHS MOBH, TO B Cy4acHOMY XYAOKHBOMY JHCKYpPCI BOHM NEPEBAKHO BOJOAIIOTH
MOBOIO KpaiHU MOCEJIEHHS, ajle BCe X iXHS BUMOBA YW IpaMaTHKa BiApI3HAIOTHCS. | mei
(haxTop, K 1 HE3HAHHS MOBH, IPOBOKYE (HOPMYBaHHSI B HUX KOMILIEKCY MEHIIOBAPTOCTI U1
copomy. 3 OrJisiiy Ha 11e, OUTBIIICTh IMMITPAHTIB HAMArarOThCs SIKHANIIBHIIIE 1030y TUCS
CBO€T MOBHOI CTUTMHU 1 HacCliJyIOTh MaHEpH CIUIKYBaHHs JOMiHaHTHOI rpynu. [lompu
Te, 1o Bei nepconaxi tBopy Y. H. Exiui 1oOpe BOJIOMIIOTH aHTITIMCHKOI, BOHU BCE K
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CTHKAIOTHCS 3 peaisiMd BUMOBHU Ta CIIOBOBKHMBAHHS, 10 MapKYyIOTh TXHIO HAJCKHICTh 10
1HIIOT KyJNIBTYPH H 1HIOTO CepeIOBUIIA CIITKYBaHHSI.

MoBHa acUM1IALs IMMITPaHTIB CIIPUYMHIOE TXHIO BIZIMOBY BiJl piiHOT MOBH, 0CO0JIHBO,
KOJIU MJIEThCSl PO MITPAHTIB, SIKI BOJIOIIOTH MOBOK KpaiHHM TOCEJICHHS, 1 BIIMOBIIHO,
PO3MOBIIAIOTH 13 AiThbMH jumie Heto. Y pomani Y. H. Exmiui taka curyaris BmacTuBa
airepiiitgim 1 B CIUA, i y Benukiit bpuranii. Tak, Ha 3auByBanus Edewmeny 11 TiTka
TOBOPUTH 13 CHHOM JIUIIE aHTJiHchkor0. Tak camo, komu OO6iH3i B JIOHAOHI mOTparuisie
0 CBOIX 3aMOXXHHUX POAHMYIB, TO BPKCHHUH, IO OATHKO CIIJIKYETHCS 3 ITHMHU JIHIIIC
AHTIICHKOI0, «IIPABUIILHOIO aHTIIHCHKO0, HaUe TyMae, M0 iroo, KO BiH PO3MOBIISIE 3
JPYKHHOIO, 3iTICY€ TIXHIO JOPOTOIiHHY OpuTaHChKy BUMOBY» (Adichie, 2013).

BucHOBKH i nepcreKTUBY MOAAJBIINX JA0CTiIZKEHb

MoBa Mae BaxJIMBE 3HAauYeHHS Ui (DOpMyBaHHS IMMITPaHTCHKOI 1€HTHYHOCTI.
UyT/IMBiCTh MICHEBUX JXHUTEIIB 10 BUMOBH Ta 3arajoM JO DiBHsS BOJIOJIHHS MOBOIO
CHUTBHOTH CIPUYUHIOE TOCUTH YaCTO 1HAKUIYBAaHHS YY>KUHLS Ta YIEPEHKCHE CTaBICHHS
JI0 HBOTO. I3 Li€l MPUYMHN IMMIrpaHTH HaMaralThCcs M030yTUCS MapKyBaHHS Yepe3 MOBY.
BoHu HacniIyloTh akIEHTH Ta BUMOBY KOHKPETHOTO JIOKYCY CBOTO moceiieHHs. OmHak
Ha MPUKJIAJli TOJOBHOI IrepoiHi poMaHy «AMepHKaHa» MAEMO TAKOXK 1 HOBE OCMUCIICHHS
MOBHOI 1JICHTHYHOCTI, 1110 TICHO MOB’S3aHE 13 CyYaCHHMM IIO3UI[IFOBAHHSAM IMMIIPaHTIB
K TaKHUX, SKi HE COPOMJISITHCS CBOET BIJIMIHHOCTI, a, HABIIAKH, MOIIAHOBYIOTH CBOIO
BIZIMIHHICTE 1 HAIIOJIATAIOTH Ha HIN.
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